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Milí pratelia, 
 

pred sebou máte skriptá k audio kurzu Talainčina na dovolenku A1-A2. Kurz je určený pre začiatočníkov 
až stredne pokročilých a zameriava sa na slovnú zásobu a frázy, ktoré môžete použiť pri cestovaní a 
najmä na dovolenke. 

Kurz je založený na kontextovom učení, to znamená, že sa naučíte nielen slovíčka, ale aj vety, v ktorých 
ich môžete použiť. V tomto kurze nájdete celkovo 600 slovíčok a viet na precvičovanie. 

Jednotlivé lekcie sú rozdelené podľa tém: cestovanie autom, cestovanie lietadlom, desƟnácie, v hoteli, 
v reštaurácii, nakupovanie a komunikácia. 

Pri počúvaní tohto kurzu sa dá spojiť príjemné s užitočným - osviežite si slovnú zásobu týkajúcu sa 
dovolenky a zároveň si zopakujete talainčinu na úrovni A1 - B1. 

Ako s kurzom najlepšie pracovať? Vyberte si lekciu, ktorou chcete začať. Každá lekcia obsahuje šesť 
stôp. Najprv sa pri každej lekcii oboznámte so samotnou slovnou zásobou (stopy 1 a 2). Aby ste si lepšie 
zapamätali slovo v taliančine, budete ho počuť dvakrát. Potom nasleduje slovíčko a príkladová veta, 
opäť v oboch možnosƟach prekladu (stopy 3 a 4).  Potom prejdite na celé vety (stopa 5 a 6). Aj v stope  
5 si vetu v taliančine vypočujete pre lepšie zapamätanie dvakrát. Keď zvládnete preklad viet zo 
slovenčiny do talainčiny (lekcia 6) v časovej medzere pred talianským prekladom, máte vyhraté. 
Samotné slová vám pomôžu pochopiť význam, ale používanie zvládnutých celých viet vám pomôže 
komunikovať oveľa lepšie. 

U každého bloku plaơ: ihned jako zvládnete  počúvanie z talainčiny do slovenčiny lekcie 1, 3, 5 – 
cvičenie počúvajte ) prejdite  na preklad zo slovenčiny do talainčiny (lekcie 2, 4, 6 – cvičenie 
prekladajte). 

Vďaka týmto skriptám, ktoré ste si sƟahli a práve ich čítate, budú vaše akƟvity s kurzom oveľa 
efekơvnejšie. Nájdete v nich sprievodcu učením s užitočnými Ɵpmi ako možno urobiť učenie 
účelnejším, plán lekcií na zaznamenávanie pokroku, prepis zvukových stôp (pre prípad, že niečomu 
nerozumiete) a obojstranné karƟčky, aby ste sa mohli učiť a opakovať, aj vtedy keď nemôžete počúvať. 
Pre tých, ktorí sa radi testujú, je v každej lekcii k dispozícii prekladový test s kľúčom k správnym 
odpovediam. Hlasy, ktoré budete počuť patria  MaƩeovi Bianchi. Elise Ciravegna   a Peterovi Svetlíkovi 
. 

V mene celého ơmu Audioacademy verím, že počúvanie viet a slovnej zásoby v tomto kurze pomôže 
schopnosƟ pasívne porozumieť a akơvne komunikovať v talainčine.  Ak máte akékoľvek otázky alebo 
návrhy na zlepšenie či spätnú väzbu, kontaktujte ma na tomas@audioacademyeu.eu. Želám vám 
krásne dni a držím palce pri učení. 

 

Tomáš 
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Ako pracovať s týmto kurzom  
 

Keď si kúpite kurz, vytvorte si účet na stránke audioacademy.eu, na ktorej sa Vám, ihned po kúpení 
kurzu, zobrazia zvukové stopy vo formáte mp3. SƟahnite si ich do mobilného telefónu alebo iného 
zariadenia, kde ich môžete počúvať,  skriptá ku kurzu si sƟahnite na stránke www.audioacademyeu.eu 
v časƟ Skriptá na sƟahnuƟe.. 

1. Vyberte si lekciu, ktorú si chcete osvojiť - možno v najbližších dňoch očakávate návštevu a 
chceli by ste povedať niekoľko zvorilostných viet. Začnite teda skôr pozdravmi ako cestovaním. 
 

2. Vystrihnite si obojstranné kartičky a rozdeľte ich na slová a vety - slová dajte na jednu kôpku a 
vety na druhú. 
 

3. Niekoľkokrát si vypočujte stopu  1 a stopu 2 a potom si prechádzajte kartičky so slovíčkami, 
kým si ich neosvojíte. Ak ste úplný začiatočník, vypočujte si skladby 1 a 2 s textom zo skrípt a  
napíšte si výslovnosť na kartičky. Počúvajte raz alebo dvakrát denne a dvakrát denne si 
precvičujte slová na kartičkách. 
 
 

4. Vypočujte si aspoň raz stopy 3 a 4, na ktorých počujete slovo, za ktorým nasleduje veta, ktorá 
obsahuje toto slovo v kontexte. Začnite opäť s verziou z talainčiny do slovenčiny a keď 
porozumiete všetkým slovám a vetám, prejdite na verziu zo slovenčiny do talainčiny. 
 

5. Najviac času venujte samotným vetám. Precvičte si vety aj pomocou kartičiek. Rozumiete 
talianskej vete akôr ako zaznie slovenský preklad? Dokážete preložiť slovenskú vetu prv než 
zaznie talianský preklad? Ak ste na tieto otázky odpovedali kladne, gratulujeme vám, máte 
otvorenú cestu k ďalšej lekcii. 
 
 

6. Zaznamenajte si ukončenie každého cvičenia a učiva do plánu výučby. Kedy ste konkrétnu 
lekciu zvládli? Vtedy, keď preložíte vety v stope  6 zo slovenčiny do talainčiny bez přílišného 
premýšľania 
 

7. Nezabúdajme, že opakovanie je matkou múdrosti. Preto si napríklad raz za mesiac zopakujte 
učivo, ktoré ste sa už naučili, buď na kartičkách, alebo si ho znovu vypočujte. Najlepšie však je, 
ak tieto slová a vety použijete v priamej komunikácii, buď písomnej, alebo najlepšie ústnej. Tak 
sa pamätajú najlepšie! 
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Ako pracovať s obojstrannými kartami 
 

Podľa  úrovne pokročilosƟ a časových možnosơ si vyberte počet slovíčok (karƟčiek), ktoré sa chcete v 
daný deň naučiť. Min. 5, max. 20. Predpokladajme, že si vyberiete 10. 

 

Usporiadajte si karƟčky tak, aby ste najprv prekladali  z talainčiny do slovenčiny. U každej karƟčky si 
prečítajte nemecké slovo a snažte sa spomenúť si na jeho slovenský preklad. Podarilo sa? Ak áno, 
odložte karƟčky na jednu stranu. Tie, ktoré si nepamätáte, dajte na stranu druhú. Akonáhle prrejdete 
všetkých  10 karƟčiek, nechajte ich na dvoch kôpkach 

 

Po určitom čase (dvoch  alebo troch hodinách) postup zopakujte, ale s tými karƟčkami, ktoré ste 
predtým nepoznali. Presuňte Ɵe, ktoré si pamätáte, k tým, ktoré ste poznali už predtým. Uvidíte, že 
kôpka karƟčiek, ktoré poznáte, sa bude zväčšovať.  

 

Pred spaním si ešte raz prejdite celú dennú dávku karƟčiek. Je to veľmi dôležité - mozog lepšie ukladá, 
keď spíte. Ráno budete prekvapení, že to, čo ste si večer nedokázali zapamätať vám zrazu pôjde. 

 

Nasledujúci deň pridajte ku karƟčkám z predchádzajúceho dňa ďalších desať a postupujte tým istým 
spôsobom. Tým sa zabezpečí neustále opakovanie slovnej zásoby z predchádzajúcich dní.. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

© audioacademyeu.eu, 2023 Všetky práva vyhradené. Žiadna časť týchto skrípt sa nesmie 
kopírovať ani reprodukovať, či už ako celok alebo časť, bez písomného súhlasu vydávateľa a 
nesmie sa používať inak ako pre vlastnú potrebu oprávneného používateľa.. 
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Plán výučby 
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Výslovnosť v taliančině 
Talianska abeceda je z veľkej časƟ totožná so slovenskou abecedou, ale je potrebné dbať na osobitnú výslovnosť  
niektorých kombinácií spoluhlások so samohláskami. 

A 

albero   ……………………. strom  amore ……………………. láska 

anno ……………………. rok  acqua ……………………. voda  

amico ……………………. priateľ  amica ……………………. priateľka 

B 

banana ……………………. banán  bar ……………………. bar 

boca ……………………. ústa  bene ……………………. dobre 

 

C - v kombinácii so samohláskami -a, o alebo u sa vyslovuje ako KA, KO, KU 

CA   

cane ……………………. pes   casa ……………………. dom 

musica ……………………. hudba  caffé …………………….  káva 

CO  

colore ……………………. farba  conto ……………………. účet 

comprare………………… kúpiť  costa ……………………. pobrežie 

CU  

cucina ……………………. kuchyňa cuore ……………………. srdce 

cultura ……………………. kultúra  cugino …………………….   bratranec 

 

Ak je spoluhláska C v kombinácii s -e alebo -i, vyslovujeme "če" a "či". 

CE  

celo …………………….  obloha  centro ……………………. centrum 

cenare …………………….  večeřet  certo …………………….  istý 

 

CI 

ciao ……………………. ahoj  cinema ……………………. kino 

ciƩá ……………………. mesto  cinquanta………………… päťdesiat 
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CH - Ak po písmene CH nasleduje -e alebo -i, vyslovujeme "Ke" a "ki". 

CHE   

Michelle……………………. Michal  paccheƩo ……………………. balíček 

che ……………………. ktorý  

CHI  

chiave ……………………. kľúč  macchina …………………….auto 

chiaro …………………….  jasný 

D   

dadi ……………………. kocky  donna …………………….  paní 

dare ……………………. dať  destra  ……………………. pravá 

E  

esperto ……………………. expert  Europa …………………….  Európa 

estate ……………………. leto  emozione  ……………………. cit 

 

F  

fiore ……………………. kveƟna  famiglia  ……………………. rodina 

fratello ……………………. brat  figlio ……………………. syn 

 

G  

gaƩo ……………………. mačka  gruppo, …………………….  skupina 

 

Ak sa spoluhláska G kombinuje s -i, vyslovujeme "dži" 

 

gitano ……………………. Cigáň  giorno …………………….  deň 

giro ……………………. okruh  giardino……………………. záhrada 

 

Ak sa spoluhláska G kombinuje s -e, vyslovujeme „dže“ 

Genova ……………………. Janov  ingenere ……………………. technik 

ogeƩo, ……………………. predmet gente ……………………. ľudia 

 

Keď sa spoluhláska G skombinuje s -n , vyslovujeme ň; 
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GN   

ognuno  ……………………. každý  montagna   …………………….  hora 

bagno ……………………. toaleta  signora   ……………………. paní 

 

GLI - ak je spoluhláska G v kombinácii s -LI, je bezhlasná, t. j. nevyslovuje sa 

GLI  

figlio    ……………………. syn figlia   …………………….  dcéra 

 

GHI - keď sa spoluhláska G skombinuje s -HI, vyslovíme GI 

 

coleghi   ……………………. kolegovia ghiaccio   ……………………. ľad 

 

H –  nevyslovujeme  

hotel ……………………. hotel  ha   …………………….  má 

ho ……………………. mám  hanno ……………………. majú 

 

I  

Italiano ……………………. Talian  importante ……………………. dôležitý 

inizio ……………………. začiatok interno ……………………. vnútorný 

 

K  

ketchup ……………………. kečup  karaoke   ……………………. karaoke 

 

L  

lavoro ……………………. práca  luce …………………….  svetlo 

libro ……………………. kniha  libero  ……………………. voľný 

 

M  

madre ……………………. matka  momento ……………………. moment 

mercato ……………………. trh  magazzino ……………………. obchod 

N  
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nome ……………………. meno  niente …………………….  nič 

nero ……………………. čierný  noƩe ……………………. noc 

 

O  

oggi ……………………. dnes  opera …………………….  práca, opera 

ospedale ……………………. nemocnice organizzazione ……………………. organizácia 

 

P  

persona ……………………. osoba  prima …………………….  prvý 

parola  ……………………. slovo  presto ……………………. čoskoro 

 

QU – vyslovujeme jako KU 

questo ……………………. tento  questa …………………….  táto 

quando ……………………. kedy  quale ……………………. ktorý 

 

R  

ragazzo ……………………. chlalan  regione …………………….  region 

ristorante ……………………. reštaurácia regionale …………………… regionálný 

 

S - v kombinácii so spoluhláskou C čítame SK 

scuola, ……………………. škola  scusa …………………….  omluva 

 

SCE, SCI - ak je spoluhláska S v kombinácii s -CE, -CI, vyslovuje sa ako ŠE, ŠI 

 

scelta ……………………. výber  conoscere ……………………. poznať 

scegliere ……………………. vybrať  uscire ……………………. odísť 

  

scivolare,  ……………………. kĺzať  scienza …………………….  veda 

sciare ……………………. lyžovať  
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T  

Toscana, ……………………. Toskánsko tempo …………………….  čas 

tavola ……………………. stôl  treno ……………………. vlak 

 

U  

uomo ……………………. muž  ufficio …………………….  kancelária 

usare ……………………. používať uovo ……………………. vajce 

 

V  

verde ……………………. zelený  vita …………………….  život 

volare ……………………. lietať  vero ……………………. pravdivý 

 

Z - vyslovuje sa ako -dz 

zona ……………………. zóna  zero …………………….  nula 

zio ……………………. strýko  zanzara ……………………. komár 

 

 

Ktoré talianske slová teda poznáme bez toho, aby sme sa ich museli učiť? 

Pizza, tempo, opera a mnoho ďalších. 

 

 

Výslovnost v taliančine _slovná zásoba_počúvajte 
•  bocca •  ústa 
•  cucina •  kuchyňa 
•  lavoro •  práca 
•  signora •  pani 
•  libro •  kniha 
•  noƩe •  noc 
•  donna •  pani 
•  cenare •  večerať 
•  figlio •  syn 
•  cuore •  srdce 
•  celo •  obloha 
•  tempo •  počasie 
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•  nome •  názov 
•  ciao •  ahoj 
•  giorno •  deň 
•  estate •  leto 
•  chiave •  kľúč 
•  niente •  nič 
•  ragazzo •  chlapec 
•  zucchero •  cukor 
•  amore •  láska 
•  chiaro •  jasný 
•  conto •  účet 
•  primo •  prvý 
•  comprare •  kúpiť 
•  lungo •  dlhý 
•  casa •  dom 
•  fratello •  brat 
•  anno •  rok 
•  macchina •  auto 
•  gente •  ľudia 
•  amico •  priateľ 
•  volare •  lietať 
•  bar •  bar 
•  centro •  centrum 
•  ospedale •  nemocnica 
•  acqua •  voda 
•  cane •  pes 
•  nero •  čierna 
•  ciƩà •  mesto 
•  banana •  banán 
•  giardino •  záhrada 
•  fiore •  kveƟna 
•  caffè •  káva 
•  treno •  vlak 
•  bene •  dobrý 
•  montagna •  hora 
•  strada •  cesta 
•  costa •  pobrežie 
•  ristorante •  reštaurácia 
•  cinema •  kino 

Výslovnost v taliančine _slovná zásoba_prekladajte 
•  auto •  macchina 
•  vlak •  treno 
•  jasný •  chiaro 
•  počasie •  tempo 
•  nemocnica •  ospedale 
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•  deň •  giorno 
•  leto •  estate 
•  pani •  signora 
•  účet •  conto 
•  reštaurácia •  ristorante 
•  rok •  anno 
•  pes •  cane 
•  voda •  acqua 
•  dlhý •  lungo 
•  káva •  caffè 
•  pobrežie •  costa 
•  chlapec •  ragazzo 
•  banán •  banana 
•  cukor •  zucchero 
•  večerať •  cenare 
•  syn •  figlio 
•  priateľ •  amico 
•  názov •  nome 
•  hora •  montagna 
•  kino •  cinema 
•  nič •  niente 
•  noc •  noƩe 
•  obloha •  celo 
•  centrum •  centro 
•  kľúč •  chiave 
•  čierna •  nero 
•  dobrý •  bene 
•  prvý •  primo 
•  lietať •  volare 
•  kveƟna •  fiore 
•  bar •  bar 
•  cesta •  strada 
•  záhrada •  giardino 
•  láska •  amore 
•  práca •  lavoro 
•  kuchyňa •  cucina 
•  kúpiť •  comprare 
•  ľudia •  gente 
•  ahoj •  ciao 
•  srdce •  cuore 
•  ústa •  bocca 
•  kniha •  libro 
•  mesto •  ciƩà 
•  pani •  donna 
•  brat •  fratello 
•  dom •  casa 
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Lekcia 01_Cestujeme autom a vlakom_slovná zásoba_počúvajte! 
•  serbatoio •  nádrž 
•  velocità •  rýchlosť 
•  trovare •  nájsť 
•  senza •  bez 
•  cintura •  opasok, pás 
•  gomma •  pneumatika 
•  il lo la  •  určitý člen  
•  chiavi dell'auto •  kľúče od auta 
•  girare a sinistra •  odbočiť doľava 
•  superare •  predbehnúť autom 
•  sinistra •  vľavo, ľavý 
•  leva del cambio •  prevodová páka 
•  ampio •  široký 
•  controllo di velocità, cruise control •  tempomat 
•  camion •  kamión, nákladné auto 
•  arrivare •  prísť 
•  distanza •  vzdialenosť 
•  dare un passaggio •  zviezť 
•  guidare •  šoférovať, viesť motorové vozidlo 
•  guidare •  šoférovať 
•  taxi •  taxi 
•  primo •  prvý 
•  una moto •  motorka 
•  parcheggio •  parkovanie 
•  riparato •  opravený 
•  parcheggio auto •  parkovisko 
•  autostrada •  diaľnica 
•  opposto •  opačný 
•  biglietto singolo •  jednosmerný lístok 
•  perso, perduto •  stratený 
•  La macchina è per te? •  Je to auto pre teba? 
•  Preferisco questa macchina rossa. •  Uprednostňujem toto červené auto. 
•  stretto •  úzky 
•  facile da parcheggiare •  ľahko zaparkovateľné 
•  avere •  mať 
•  macchina •  auto 
•  un esame pratico •  praktická skúška 
•  ruota •  koleso 
•  un esame teorico •  teoretická skúška 
•  un istruttore di guida •  inštruktor autoškoly 
•  carburante •  palivo 
•  manuale •  manuálny, ručný 
•  veloce •  rýchlo 
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•  chiudere a chiave •  zamknúť 
•  strada •  cesta 
•  garage •  garáž 
•  motore •  motor 
•  girare •  otočiť sa, odbočiť 
•  una macchina elettrica •  elektrické auto 
•  girare a destra •  odbočiť doprava 
•  targa •  poznávacia značka 
•  con prudenza •  opatrne 
•  fare un esame •  absolvovať skúšku, robiť skúšku 
•  una macchina sportiva •  športové auto 
•  loro •  ich 
•  avanti •  dopredu, preposlať 
•  salire in una macchina •  nastúpiť do auta 
•  a destra •  vpravo 
•  una patente di guida •  vodičský preukaz 
•  limite •  limit 
•  noleggiare •  prenajať 
•  biglietto di ritorno •  spiatočný lístok 
•  fango •  blato 
•  treno •  vlak 
•  fare uno scontro •  naraziť, nabúrať 
•  trovare le indicazioni •  dostať inštrukcie (cestovné) 
•  airbag •  airbag 
•  veicolo •  vozidlo 
•  benzina •  benzín 
•  parcheggiare •  parkovať 
•  autobus •  autobus 
•  viaggio •  cesta, cestovanie 
•  allacciare •  upevniť, zapnúť  
•  restituire •  vrátiť 
•  lento •  pomalý 

Lekcia 01_Cestujeme autom a vlakom_slovná zásoba_prekladajte! 
•  zamknúť •  chiudere a chiave 
•  široký •  ampio 
•  nájsť •  trovare 
•  šoférovať •  guidare 
•  prenajať •  noleggiare 
•  zviezť •  dare un passaggio 
•  stratený •  perso, perduto 
•  Uprednostňujem toto červené auto. •  Preferisco questa macchina rossa. 
•  odbočiť doľava •  girare a sinistra 
•  vzdialenosť •  distanza 
•  parkovanie •  parcheggio 
•  vpravo •  a destra 
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•  kamión, nákladné auto •  camion 
•  jednosmerný lístok •  biglietto singolo 
•  opravený •  riparato 
•  opačný •  opposto 
•  vrátiť •  restituire 
•  pomalý •  lento 
•  vodičský preukaz •  una patente di guida 
•  motor •  motore 
•  spiatočný lístok •  biglietto di ritorno 
•  inštruktor autoškoly •  un istruttore di guida 
•  prvý •  primo 
•  motorka •  una moto 
•  určitý člen  •  il lo la  
•  pneumatika •  gomma 
•  šoférovať, viesť motorové vozidlo •  guidare 
•  opasok, pás •  cintura 
•  kľúče od auta •  chiavi dell'auto 
•  mať •  avere 
•  nádrž •  serbatoio 
•  praktická skúška •  un esame pratico 
•  diaľnica •  autostrada 
•  manuálny, ručný •  manuale 
•  poznávacia značka •  targa 
•  upevniť, zapnúť  •  allacciare 
•  ich •  loro 
•  limit •  limite 
•  prísť •  arrivare 
•  Je to auto pre teba? •  La macchina è per te? 
•  tempomat •  controllo di velocità, cruise control 
•  odbočiť doprava •  girare a destra 
•  auto •  macchina 
•  cesta •  strada 
•  úzky •  stretto 
•  dostať inštrukcie (cestovné) •  trovare le indicazioni 
•  teoretická skúška •  un esame teorico 
•  prevodová páka •  leva del cambio 
•  cesta, cestovanie •  viaggio 
•  opatrne •  con prudenza 
•  parkovisko •  parcheggio auto 
•  rýchlosť •  velocità 
•  dopredu, preposlať •  avanti 
•  rýchlo •  veloce 
•  elektrické auto •  una macchina elettrica 
•  garáž •  garage 
•  otočiť sa, odbočiť •  girare 
•  benzín •  benzina 
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•  športové auto •  una macchina sportiva 
•  blato •  fango 
•  bez •  senza 
•  vlak •  treno 
•  taxi •  taxi 
•  palivo •  carburante 
•  naraziť, nabúrať •  fare uno scontro 
•  parkovať •  parcheggiare 
•  koleso •  ruota 
•  airbag •  airbag 
•  absolvovať skúšku, robiť skúšku •  fare un esame 
•  vľavo, ľavý •  sinistra 
•  vozidlo •  veicolo 
•  nastúpiť do auta •  salire in una macchina 
•  predbehnúť autom •  superare 
•  ľahko zaparkovateľné •  facile da parcheggiare 
•  autobus •  autobus 

Lekcia 01_Cestujeme autom a vlakom_slovná zásoba_precvičovacie vety 
_počúvajte! 
•  airbag •  airbag 
•  L'airbag può salvarti la vita. •  Airbag ti môže zachrániť život. 
•  arrivare •  prísť 
•  Arriva ogni sabato. •  Prichádza každú sobotu. 
•  cintura •  opasok, pás 
•  Allacciatevi la cintura di sicurezza. •  Zapnite si pásy. 
•  macchina •  auto 
•  Mi presti la tua macchina? •  Môžem si požičať tvoje auto? 
•  chiavi dell'auto •  kľúče od auta 
•  Dove sono le chiavi della mia macchina? •  Kde mám kľúče od auta? 
•  parcheggio auto •  parkovisko 
•  Trova il parcheggio più vicino. •  Nájdi najbližšie parkovisko. 
•  con prudenza •  opatrne 
•  Guida con prudenza. •  Choď opatrne. 
•  fare uno scontro •  naraziť, nabúrať 
•  Quando si sono scontrati? •  Kedy to auto nabúrali? 
•  controllo di velocità, cruise control •  tempomat 
•  C'è un cruise control nella macchina? •  Je v tom aute tempomat? 
•  distanza •  vzdialenosť 
•  Qual è la distanza tra le due città? •  Aká je vzdialenosť medzi týmito dvomi mestami? 
•  guidare •  šoférovať 
•  Sai guidare? •  Vieš šoférovať? 
•  motore •  motor 
•  Il motore è rotto. •  Motor je pokazený. 
•  veloce •  rýchlo 
•  Non andare così veloce! •  Nechoď tak rýchlo! 
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•  allacciare •  upevniť, zapnúť  
•  Hai allacciato la cintura di sicurezza? •  Zapol si si pás? 
•  primo •  prvý 
•  È la mia prima macchina. •  Je to moje prvé auto. 
•  riparato •  opravený 
•  L'auto è riparata. •  Auto je opravené. 
•  gomma •  pneumatika 
•  Abbiamo bucato una gomma. •  Mali sme defekt. 
•  avanti •  dopredu, preposlať 
•  Avanzate, per favore. •  Posuňte sa dopredu, prosím. 
•  carburante •  palivo 
•  Dove possiamo trovare del carburante? •  Kde môžeme zohnať nejaké palivo? 
•  garage •  garáž 
•  C'è un garage nel palazzo? •  Je v budove garáž? 
•  leva del cambio •  prevodová páka 
•  Sai maneggiare la leva del cambio? •  Vieš radiť rýchlosti manuálne? 
•  avere •  mať 
•  Hai una macchina? •  Máš auto? 
•  autostrada •  diaľnica 
•  Prendi l'autostrada, è più veloce. •  Choď po diaľnici, je to rýchlejšie. 
•  viaggio •  cesta, cestovanie 
•  Buon viaggio! •  Želám vám/ti bezpečnú cestu! 
•  sinistra •  vľavo, ľavý 
•  Giri a sinistra! •  Odbočte doľava! 
•  targa •  poznávacia značka 
•  La macchina aveva una targa francese. •  To auto malo francúzsku poznávaciu značku. 
•  dare un passaggio •  zviezť 
•  Può darmi un passaggio? •  Môžete ma odviezť? 
•  limite •  limit 
•  Non puoi superare questo limite. •  Nemôžeš prekročiť limit. 
•  chiudere a chiave •  zamknúť 
•  Non dimenticate di chiudere a chiave le vostre 
macchine. 

•  Nezabudnite si zamknúť autá. 

•  perso, perduto •  stratený 
•  Siamo perduti. •  Sme stratení. 
•  manuale •  manuálny, ručný 
•  Il cambio è manuale o automatico? •  Je tá prevodovka manuálna alebo automatická? 
•  fango •  blato 
•  Le strade sono fangose. •  Cesty sú zablatené. 
•  stretto •  úzky 
•  Le strade sono piuttosto strette, fai attenzione. •  Ulice sú dosť úzke, buď opatrný. 

•  a destra •  vpravo 
•  Per favore, rimanga sulla corsia di destra. •  Prosím, zostaňte v pravom jazdnom pruhu. 
•  superare •  predbehnúť autom 
•  Siamo stati superati da lui. •  Predbehol nás autom. 
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•  parcheggiare •  parkovať 
•  Dove hai parcheggiato? •  Kde si zaparkoval? 
•  parcheggio •  parkovanie 
•  È permesso parcheggiare qui? •  Je tu povolené parkovanie? 
•  benzina •  benzín 
•  L'auto ha finito la benzina. •  V aute došiel benzín. 
•  noleggiare •  prenajať 
•  Dove possiamo noleggiare un'auto? •  Kde si môžeme prenajať auto? 
•  restituire •  vrátiť 
•  Quando dobbiamo restituirlo? •  Kedy to máme vrátiť? 
•  biglietto di ritorno •  spiatočný lístok 
•  Biglietto di sola andata o di ritorno? •  Jednosmerný alebo spiatočný lístok? 
•  biglietto singolo •  jednosmerný lístok 
•  Un biglietto singolo, per favore. •  Jeden jednosmerný lístok, prosím. 
•  velocità •  rýchlosť 
•  Questa macchina non è sicura a qualsiasi velocità. •  Toto auto je nebezpečné pri akejkoľvek rýchlosti. 

•  serbatoio •  nádrž 
•  Qual è il volume di questo serbatoio? •  Aký je objem tejto nádrže? 
•  il lo la  •  určitý člen  
•  Lui è nella macchina. •  Je v aute. 
•  loro •  ich 
•  E' la loro macchina? •  Je to ich auto? 
•  camion •  kamión, nákladné auto 
•  Ci sono molti camion sulla strada. •  Na ceste je veľa nákladných áut. 
•  girare •  otočiť sa, odbočiť 
•  Gira a destra! Gira a sinistra! Gira! •  Odboč doprava! Odboč doľava! Otoč sa! 
•  girare a sinistra •  odbočiť doľava 
•  Al prossimo incrocio giri a sinistra. •  Na ďalšej križovatke odbočte doľava. 
•  girare a destra •  odbočiť doprava 
•  Al prossimo incrocio giri a destra. •  Na ďalšej križovatke odbočte doprava. 
•  veicolo •  vozidlo 
•  Il veicolo è rotto. •  Vozidlo je pokazené. 
•  ruota •  koleso 
•  Passo molto tempo al volante. •  Za volantom trávim veľa času. 
•  ampio •  široký 
•  Le strade sono ampie. •  Ulice sú široké. 
•  guidare •  šoférovať, viesť motorové vozidlo 
•  Ha guidato per venti ore di seguito. •  Išiel v aute dvadsať hodín v kuse. 
•  una macchina elettrica •  elektrické auto 
•  È una macchina elettrica. •  Je to elektromobil. 
•  una macchina sportiva •  športové auto 
•  È una macchina sportiva •  Je to športové auto. 
•  facile da parcheggiare •  ľahko zaparkovateľné 
•  È facile da parcheggiare. •  Ľahko sa s ním parkuje. 
•  La macchina è per te? •  Je to auto pre teba? 
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•  La macchina è per te? Spero di sì. •  Je to auto pre vás? Dúfam, že je. 
•  Preferisco questa macchina rossa. •  Uprednostňujem toto červené auto. 
•  Preferisco questa macchina rossa. Ma io preferisco 
quella verde. 

•  Dávam prednosť tomuto červenému autu. 
 Ale mne sa viac páči to zelené. 

•  una moto •  motorka 
•  Ho una moto •  Mám motorku. 
•  una patente di guida •  vodičský preukaz 
•  Ha la patente di guida? •  Máte vodičský preukaz? 
•  un esame teorico •  teoretická skúška 
•  Dobbiamo superare un esame teorico. •  Musíme úspešne absolvovať teoretickú skúšku. 
•  un esame pratico •  praktická skúška 
•  Gli esami pratici sono difficili. •  Praktické skúšky sú ťažké. 
•  un istruttore di guida •  inštruktor autoškoly 
•  L'istruttore di guida è severo. •  Inštruktor autoškoly je prísny. 
•  fare un esame •  absolvovať skúšku, robiť skúšku 
•  Quando farà l'esame? •  Kedy robíte tú skúšku? 
•  opposto •  opačný 
•  È all'estremità opposta della strada. •  Je to na opačnom konci cesty. 
•  trovare •  nájsť 
•  Troviamolo sulla mappa. •  Nájdime to na mape. 
•  salire in una macchina •  nastúpiť do auta 
•  Per favore, salga in macchina. •  Prosím, nasadnite do auta. 
•  senza •  bez 
•  Siamo senza benzina. •  Došiel nám benzín. 
•  lento •  pomalý 
•  Rallenta! •  Spomaľ! 
•  strada •  cesta 
•  Segua questa strada. •  Choďte po tejto ceste. 
•  trovare le indicazioni •  dostať inštrukcie (cestovné) 
•  Dove possiamo trovare delle indicazioni? •  Kde nás môžu nasmerovať? 
•  autobus •  autobus 
•  Andiamo in autobus? •  Ideme autobusom? 
•  taxi •  taxi 
•  Dove possiamo trovare un taxi? •  Kde môžeme nájsť taxík? 
•  treno •  vlak 
•  Andiamo in treno. •  Poďme vlakom. 

Lekcia 01_Cestujeme autom a vlakom_slovná zásoba_precvičovacie vety 
_prekladajte! 
•  airbag •  airbag 
•  Airbag ti môže zachrániť život. •  L'airbag può salvarti la vita. 
•  prísť •  arrivare 
•  Prichádza každú sobotu. •  Arriva ogni sabato. 
•  opasok, pás •  cintura 
•  Zapnite si pásy. •  Allacciatevi la cintura di sicurezza. 
•  auto •  macchina 
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•  Môžem si požičať tvoje auto? •  Mi presti la tua macchina? 
•  kľúče od auta •  chiavi dell'auto 
•  Kde mám kľúče od auta? •  Dove sono le chiavi della mia macchina? 
•  parkovisko •  parcheggio auto 
•  Nájdi najbližšie parkovisko. •  Trova il parcheggio più vicino. 
•  opatrne •  con prudenza 
•  Choď opatrne. •  Guida con prudenza. 
•  naraziť, nabúrať •  fare uno scontro 
•  Kedy to auto nabúrali? •  Quando si sono scontrati? 
•  tempomat •  controllo di velocità, cruise control 
•  Je v tom aute tempomat? •  C'è un cruise control nella macchina? 
•  vzdialenosť •  distanza 
•  Aká je vzdialenosť medzi týmito dvomi mestami? •  Qual è la distanza tra le due città? 

•  šoférovať •  guidare 
•  Vieš šoférovať? •  Sai guidare? 
•  motor •  motore 
•  Motor je pokazený. •  Il motore è rotto. 
•  rýchlo •  veloce 
•  Nechoď tak rýchlo! •  Non andare così veloce! 
•  upevniť, zapnúť  •  allacciare 
•  Zapol si si pás? •  Hai allacciato la cintura di sicurezza? 
•  prvý •  primo 
•  Je to moje prvé auto. •  È la mia prima macchina. 
•  opravený •  riparato 
•  Auto je opravené. •  L'auto è riparata. 
•  pneumatika •  gomma 
•  Mali sme defekt. •  Abbiamo bucato una gomma. 
•  dopredu, preposlať •  avanti 
•  Posuňte sa dopredu, prosím. •  Avanzate, per favore. 
•  palivo •  carburante 
•  Kde môžeme zohnať nejaké palivo? •  Dove possiamo trovare del carburante? 
•  garáž •  garage 
•  Je v budove garáž? •  C'è un garage nel palazzo? 
•  prevodová páka •  leva del cambio 
•  Vieš radiť rýchlosti manuálne? •  Sai maneggiare la leva del cambio? 
•  mať •  avere 
•  Máš auto? •  Hai una macchina? 
•  diaľnica •  autostrada 
•  Choď po diaľnici, je to rýchlejšie. •  Prendi l'autostrada, è più veloce. 
•  cesta, cestovanie •  viaggio 
•  Želám vám/ti bezpečnú cestu! •  Buon viaggio! 
•  vľavo, ľavý •  sinistra 
•  Odbočte doľava! •  Giri a sinistra! 
•  poznávacia značka •  targa 
•  To auto malo francúzsku poznávaciu značku. •  La macchina aveva una targa francese. 
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•  zviezť •  dare un passaggio 
•  Môžete ma odviezť? •  Può darmi un passaggio? 
•  limit •  limite 
•  Nemôžeš prekročiť limit. •  Non puoi superare questo limite. 
•  zamknúť •  chiudere a chiave 
•  Nezabudnite si zamknúť autá. •  Non dimenticate di chiudere a chiave le vostre macchine. 
•  stratený •  perso, perduto 
•  Sme stratení. •  Siamo perduti. 
•  manuálny, ručný •  manuale 
•  Je tá prevodovka manuálna alebo automatická? •  Il cambio è manuale o automatico? 

•  blato •  fango 
•  Cesty sú zablatené. •  Le strade sono fangose. 
•  úzky •  stretto 
•  Ulice sú dosť úzke, buď opatrný. •  Le strade sono piuttosto strette, fai attenzione. 
•  vpravo •  a destra 
•  Prosím, zostaňte v pravom jazdnom pruhu. •  Per favore, rimanga sulla corsia di destra. 
•  predbehnúť autom •  superare 
•  Predbehol nás autom. •  Siamo stati superati da lui. 
•  parkovať •  parcheggiare 
•  Kde si zaparkoval? •  Dove hai parcheggiato? 
•  parkovanie •  parcheggio 
•  Je tu povolené parkovanie? •  È permesso parcheggiare qui? 
•  benzín •  benzina 
•  V aute došiel benzín. •  L'auto ha finito la benzina. 
•  prenajať •  noleggiare 
•  Kde si môžeme prenajať auto? •  Dove possiamo noleggiare un'auto? 
•  vrátiť •  restituire 
•  Kedy to máme vrátiť? •  Quando dobbiamo restituirlo? 
•  spiatočný lístok •  biglietto di ritorno 
•  Jednosmerný alebo spiatočný lístok? •  Biglietto di sola andata o di ritorno? 
•  jednosmerný lístok •  biglietto singolo 
•  Jeden jednosmerný lístok, prosím. •  Un biglietto singolo, per favore. 
•  rýchlosť •  velocità 
•  Toto auto je nebezpečné pri akejkoľvek rýchlosti. •  Questa macchina non è sicura a qualsiasi velocità. 

•  nádrž •  serbatoio 
•  Aký je objem tejto nádrže? •  Qual è il volume di questo serbatoio? 
•  určitý člen  •  il lo la  
•  Je v aute. •  Lui è nella macchina. 
•  ich •  loro 
•  Je to ich auto? •  E' la loro macchina? 
•  kamión, nákladné auto •  camion 
•  Na ceste je veľa nákladných áut. •  Ci sono molti camion sulla strada. 
•  otočiť sa, odbočiť •  girare 
•  Odboč doprava! Odboč doľava! Otoč sa! •  Gira a destra! Gira a sinistra! Gira! 
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•  odbočiť doľava •  girare a sinistra 
•  Na ďalšej križovatke odbočte doľava. •  Al prossimo incrocio giri a sinistra. 
•  odbočiť doprava •  girare a destra 
•  Na ďalšej križovatke odbočte doprava. •  Al prossimo incrocio giri a destra. 
•  vozidlo •  veicolo 
•  Vozidlo je pokazené. •  Il veicolo è rotto. 
•  koleso •  ruota 
•  Za volantom trávim veľa času. •  Passo molto tempo al volante. 
•  široký •  ampio 
•  Ulice sú široké. •  Le strade sono ampie. 
•  šoférovať, viesť motorové vozidlo •  guidare 
•  Išiel v aute dvadsať hodín v kuse. •  Ha guidato per venti ore di seguito. 
•  elektrické auto •  una macchina elettrica 
•  Je to elektromobil. •  È una macchina elettrica. 
•  športové auto •  una macchina sportiva 
•  Je to športové auto. •  È una macchina sportiva 
•  ľahko zaparkovateľné •  facile da parcheggiare 
•  Ľahko sa s ním parkuje. •  È facile da parcheggiare. 
•  Je to auto pre teba? •  La macchina è per te? 
•  Je to auto pre vás? Dúfam, že je. •  La macchina è per te? Spero di sì. 
•  Uprednostňujem toto červené auto. •  Preferisco questa macchina rossa. 
•  Dávam prednosť tomuto červenému autu. Ale mne 
sa viac páči to zelené. 

•  Preferisco questa macchina rossa. Ma io preferisco  
quella verde. 

•  motorka •  una moto 
•  Mám motorku. •  Ho una moto 
•  vodičský preukaz •  una patente di guida 
•  Máte vodičský preukaz? •  Ha la patente di guida? 
•  teoretická skúška •  un esame teorico 
•  Musíme úspešne absolvovať teoretickú skúšku. •  Dobbiamo superare un esame teorico. 

•  praktická skúška •  un esame pratico 
•  Praktické skúšky sú ťažké. •  Gli esami pratici sono difficili. 
•  inštruktor autoškoly •  un istruttore di guida 
•  Inštruktor autoškoly je prísny. •  L'istruttore di guida è severo. 
•  absolvovať skúšku, robiť skúšku •  fare un esame 
•  Kedy robíte tú skúšku? •  Quando farà l'esame? 
•  opačný •  opposto 
•  Je to na opačnom konci cesty. •  È all'estremità opposta della strada. 
•  nájsť •  trovare 
•  Nájdime to na mape. •  Troviamolo sulla mappa. 
•  nastúpiť do auta •  salire in una macchina 
•  Prosím, nasadnite do auta. •  Per favore, salga in macchina. 
•  bez •  senza 
•  Došiel nám benzín. •  Siamo senza benzina. 
•  pomalý •  lento 
•  Spomaľ! •  Rallenta! 
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•  cesta •  strada 
•  Choďte po tejto ceste. •  Segua questa strada. 
•  dostať inštrukcie (cestovné) •  trovare le indicazioni 
•  Kde nás môžu nasmerovať? •  Dove possiamo trovare delle indicazioni? 
•  autobus •  autobus 
•  Ideme autobusom? •  Andiamo in autobus? 
•  taxi •  taxi 
•  Kde môžeme nájsť taxík? •  Dove possiamo trovare un taxi? 
•  vlak •  treno 
•  Poďme vlakom. •  Andiamo in treno. 

Lekcia 01_Cestujeme autom a vlakom_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  Buon viaggio! •  Želám vám/ti bezpečnú cestu! 
•  Dove possiamo noleggiare un'auto? •  Kde si môžeme prenajať auto? 
•  Mi presti la tua macchina? •  Môžem si požičať tvoje auto? 
•  Abbiamo bucato una gomma. •  Mali sme defekt. 
•  Hai una macchina? •  Máš auto? 
•  Andiamo in treno. •  Poďme vlakom. 
•  Trova il parcheggio più vicino. •  Nájdi najbližšie parkovisko. 
•  È la mia prima macchina. •  Je to moje prvé auto. 
•  Gli esami pratici sono difficili. •  Praktické skúšky sú ťažké. 
•  Sai guidare? •  Vieš šoférovať? 
•  Gira a destra! Gira a sinistra! Gira! •  Odboč doprava! Odboč doľava! Otoč sa! 
•  Dove sono le chiavi della mia macchina? •  Kde mám kľúče od auta? 
•  La macchina aveva una targa francese. •  To auto malo francúzsku poznávaciu značku. 
•  Avanzate, per favore. •  Posuňte sa dopredu, prosím. 
•  Le strade sono ampie. •  Ulice sú široké. 
•  Allacciatevi la cintura di sicurezza. •  Zapnite si pásy. 
•  Al prossimo incrocio giri a destra. •  Na ďalšej križovatke odbočte doprava. 
•  Dove possiamo trovare del carburante? •  Kde môžeme zohnať nejaké palivo? 
•  Il cambio è manuale o automatico? •  Je tá prevodovka manuálna alebo automatická? 
•  L'istruttore di guida è severo. •  Inštruktor autoškoly je prísny. 
•  Dove possiamo trovare un taxi? •  Kde môžeme nájsť taxík? 
•  Il motore è rotto. •  Motor je pokazený. 
•  Quando dobbiamo restituirlo? •  Kedy to máme vrátiť? 
•  Hai allacciato la cintura di sicurezza? •  Zapol si si pás? 
•  Biglietto di sola andata o di ritorno? •  Jednosmerný alebo spiatočný lístok? 
•  Quando farà l'esame? •  Kedy robíte tú skúšku? 
•  È una macchina sportiva •  Je to športové auto. 
•  C'è un cruise control nella macchina? •  Je v tom aute tempomat? 
•  Non dimenticate di chiudere a chiave le vostre 
macchine. 

•  Nezabudnite si zamknúť autá. 

•  Siamo perduti. •  Sme stratení. 
•  E' la loro macchina? •  Je to ich auto? 
•  Rallenta! •  Spomaľ! 
•  Dove hai parcheggiato? •  Kde si zaparkoval? 
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•  Segua questa strada. •  Choďte po tejto ceste. 
•  L'auto è riparata. •  Auto je opravené. 
•  Qual è il volume di questo serbatoio? •  Aký je objem tejto nádrže? 
•  Passo molto tempo al volante. •  Za volantom trávim veľa času. 
•  Ha la patente di guida? •  Máte vodičský preukaz? 
•  Sai maneggiare la leva del cambio? •  Vieš radiť rýchlosti manuálne? 
•  Prendi l'autostrada, è più veloce. •  Choď po diaľnici, je to rýchlejšie. 
•  Ho una moto •  Mám motorku. 
•  Quando si sono scontrati? •  Kedy to auto nabúrali? 
•  Ci sono molti camion sulla strada. •  Na ceste je veľa nákladných áut. 
•  Andiamo in autobus? •  Ideme autobusom? 
•  Può darmi un passaggio? •  Môžete ma odviezť? 
•  Non andare così veloce! •  Nechoď tak rýchlo! 
•  Lui è nella macchina. •  Je v aute. 
•  L'airbag può salvarti la vita. •  Airbag ti môže zachrániť život. 
•  Le strade sono fangose. •  Cesty sú zablatené. 
•  Per favore, salga in macchina. •  Prosím, nasadnite do auta. 
•  Il veicolo è rotto. •  Vozidlo je pokazené. 
•  La macchina è per te? Spero di sì. •  Je to auto pre vás? Dúfam, že je. 
•  È facile da parcheggiare. •  Ľahko sa s ním parkuje. 
•  Guida con prudenza. •  Choď opatrne. 
•  Un biglietto singolo, per favore. •  Jeden jednosmerný lístok, prosím. 
•  Dove possiamo trovare delle indicazioni? •  Kde nás môžu nasmerovať? 
•  Ha guidato per venti ore di seguito. •  Išiel v aute dvadsať hodín v kuse. 
•  L'auto ha finito la benzina. •  V aute došiel benzín. 
•  Non puoi superare questo limite. •  Nemôžeš prekročiť limit. 
•  Preferisco questa macchina rossa. Ma io preferisco 
quella verde. 

•  Dávam prednosť tomuto červenému autu.  
Ale mne sa viac páči to zelené. 

•  Al prossimo incrocio giri a sinistra. •  Na ďalšej križovatke odbočte doľava. 
•  È permesso parcheggiare qui? •  Je tu povolené parkovanie? 
•  Le strade sono piuttosto strette, fai attenzione. •  Ulice sú dosť úzke, buď opatrný. 

•  Per favore, rimanga sulla corsia di destra. •  Prosím, zostaňte v pravom jazdnom pruhu. 
•  Dobbiamo superare un esame teorico. •  Musíme úspešne absolvovať teoretickú skúšku. 
•  Arriva ogni sabato. •  Prichádza každú sobotu. 
•  Troviamolo sulla mappa. •  Nájdime to na mape. 
•  È una macchina elettrica. •  Je to elektromobil. 
•  Siamo senza benzina. •  Došiel nám benzín. 
•  Siamo stati superati da lui. •  Predbehol nás autom. 
•  Questa macchina non è sicura a qualsiasi velocità. •  Toto auto je nebezpečné pri akejkoľvek rýchlosti. 

•  Giri a sinistra! •  Odbočte doľava! 
•  C'è un garage nel palazzo? •  Je v budove garáž? 
•  Qual è la distanza tra le due città? •  Aká je vzdialenosť medzi týmito dvomi mestami? 
•  È all'estremità opposta della strada. •  Je to na opačnom konci cesty. 
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Lekcia 01_Cestujeme autom a vlakom_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  Kde nás môžu nasmerovať? •  Dove possiamo trovare delle indicazioni? 
•  Vozidlo je pokazené. •  Il veicolo è rotto. 
•  Išiel v aute dvadsať hodín v kuse. •  Ha guidato per venti ore di seguito. 
•  Praktické skúšky sú ťažké. •  Gli esami pratici sono difficili. 
•  Poďme vlakom. •  Andiamo in treno. 
•  Ideme autobusom? •  Andiamo in autobus? 
•  Mám motorku. •  Ho una moto 
•  Vieš šoférovať? •  Sai guidare? 
•  Prosím, zostaňte v pravom jazdnom pruhu. •  Per favore, rimanga sulla corsia di destra. 
•  Inštruktor autoškoly je prísny. •  L'istruttore di guida è severo. 
•  Na ceste je veľa nákladných áut. •  Ci sono molti camion sulla strada. 
•  Spomaľ! •  Rallenta! 
•  Ulice sú široké. •  Le strade sono ampie. 
•  Toto auto je nebezpečné pri akejkoľvek rýchlosti. •  Questa macchina non è sicura a qualsiasi velocità. 

•  Je to ich auto? •  E' la loro macchina? 
•  Je to elektromobil. •  È una macchina elettrica. 
•  Jeden jednosmerný lístok, prosím. •  Un biglietto singolo, per favore. 
•  Je tá prevodovka manuálna alebo automatická? •  Il cambio è manuale o automatico? 

•  Je to moje prvé auto. •  È la mia prima macchina. 
•  Nájdime to na mape. •  Troviamolo sulla mappa. 
•  Za volantom trávim veľa času. •  Passo molto tempo al volante. 
•  Auto je opravené. •  L'auto è riparata. 
•  Nechoď tak rýchlo! •  Non andare così veloce! 
•  Musíme úspešne absolvovať teoretickú skúšku. •  Dobbiamo superare un esame teorico. 

•  Je to športové auto. •  È una macchina sportiva 
•  Aký je objem tejto nádrže? •  Qual è il volume di questo serbatoio? 
•  Môžete ma odviezť? •  Può darmi un passaggio? 
•  Kedy robíte tú skúšku? •  Quando farà l'esame? 
•  Je v tom aute tempomat? •  C'è un cruise control nella macchina? 
•  Predbehol nás autom. •  Siamo stati superati da lui. 
•  Máš auto? •  Hai una macchina? 
•  Zapnite si pásy. •  Allacciatevi la cintura di sicurezza. 
•  Posuňte sa dopredu, prosím. •  Avanzate, per favore. 
•  Došiel nám benzín. •  Siamo senza benzina. 
•  Choďte po tejto ceste. •  Segua questa strada. 
•  Zapol si si pás? •  Hai allacciato la cintura di sicurezza? 
•  Prosím, nasadnite do auta. •  Per favore, salga in macchina. 
•  Je to na opačnom konci cesty. •  È all'estremità opposta della strada. 
•  Kedy to auto nabúrali? •  Quando si sono scontrati? 
•  Prichádza každú sobotu. •  Arriva ogni sabato. 
•  Kedy to máme vrátiť? •  Quando dobbiamo restituirlo? 
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•  Odboč doprava! Odboč doľava! Otoč sa! •  Gira a destra! Gira a sinistra! Gira! 
•  Je v aute. •  Lui è nella macchina. 
•  Nezabudnite si zamknúť autá. •  Non dimenticate di chiudere a chiave le vostre macchine. 
•  Želám vám/ti bezpečnú cestu! •  Buon viaggio! 
•  Ľahko sa s ním parkuje. •  È facile da parcheggiare. 
•  Motor je pokazený. •  Il motore è rotto. 
•  Kde si môžeme prenajať auto? •  Dove possiamo noleggiare un'auto? 
•  Cesty sú zablatené. •  Le strade sono fangose. 
•  Môžem si požičať tvoje auto? •  Mi presti la tua macchina? 
•  To auto malo francúzsku poznávaciu značku. •  La macchina aveva una targa francese. 
•  Máte vodičský preukaz? •  Ha la patente di guida? 
•  Na ďalšej križovatke odbočte doľava. •  Al prossimo incrocio giri a sinistra. 
•  Kde môžeme zohnať nejaké palivo? •  Dove possiamo trovare del carburante? 
•  Kde si zaparkoval? •  Dove hai parcheggiato? 
•  Ulice sú dosť úzke, buď opatrný. •  Le strade sono piuttosto strette, fai attenzione. 
•  Mali sme defekt. •  Abbiamo bucato una gomma. 
•  Kde môžeme nájsť taxík? •  Dove possiamo trovare un taxi? 
•  Je v budove garáž? •  C'è un garage nel palazzo? 
•  Aká je vzdialenosť medzi týmito dvomi mestami? •  Qual è la distanza tra le due città? 

•  Choď po diaľnici, je to rýchlejšie. •  Prendi l'autostrada, è più veloce. 
•  Na ďalšej križovatke odbočte doprava. •  Al prossimo incrocio giri a destra. 
•  Jednosmerný alebo spiatočný lístok? •  Biglietto di sola andata o di ritorno? 
•  Nájdi najbližšie parkovisko. •  Trova il parcheggio più vicino. 
•  Sme stratení. •  Siamo perduti. 
•  Je to auto pre vás? Dúfam, že je. •  La macchina è per te? Spero di sì. 
•  Je tu povolené parkovanie? •  È permesso parcheggiare qui? 
•  Nemôžeš prekročiť limit. •  Non puoi superare questo limite. 
•  V aute došiel benzín. •  L'auto ha finito la benzina. 
•  Odbočte doľava! •  Giri a sinistra! 
•  Dávam prednosť tomuto červenému autu. Ale mne 
sa viac páči to zelené. 

•  Preferisco questa macchina rossa. Ma io preferisco  
quella verde. 

•  Airbag ti môže zachrániť život. •  L'airbag può salvarti la vita. 
•  Choď opatrne. •  Guida con prudenza. 
•  Vieš radiť rýchlosti manuálne? •  Sai maneggiare la leva del cambio? 
•  Kde mám kľúče od auta? •  Dove sono le chiavi della mia macchina? 
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Lekcia 02_Cestujem lietadlom_slovná zásoba_počúvajte! 
•  decollare •  vzlietnuť 
•  atterrare •  pristáť 
•  arrivare a •  prísť o 
•  una compagnia americana •  americká spoločnosť 
•  controllo di sicurezza •  bezpečnostná kontrola 
•  terminale •  koncovka, terminál 
•  per esempio •  napríklad 
•  decollo •  vzlet 
•  arrivi •  príchody 
•  passaporto •  pas 
•  compilare •  vyplniť 
•  cinture di sicurezza •  bezpečnostné pásy 
•  sopra •  nad, cez 
•  Posso vedere il suo passaporto e la sua carta 
d'imbarco, per favore? 

•  Môžem vidieť váš pas a palubný lístok, prosím? 

•  classe •  trieda 
•  contenuto •  obsah 
•  privato •  súkromný 
•  volo in coincidenza •  prípojný let 
•  equipaggio •  posádka 
•  volare, volato •  letieť 
•  tasche •  vrecká 
•  nessuno •  žiadny 
•  dogana •  colnica 
•  un volo •  let 
•  sala partenze •  odletová hala 
•  scopo •  účel 
•  controllo passaporti •  pasová kontrola 
•  internazionale •  medzinárodný 
•  bus navetta •  kyvadlový autobus 
•  uscita •  východ 
•  olandese •  holandský, nizozemský 
•  scalo •  medzipristátie 
•  arrivo •  príchod 
•  binario •  nástupište 
•  visto •  víza 
•  economico •  ekonomický, úsporný 
•  attraverso •  cez 
•  peso •  váha 
•  partenza •  odchod 
•  borsa •  taška 
•  atterraggio •  pristátie 
•  volo •  let 
•  prenotare voli online •  rezervovať si lety online 
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•  corridoio •  ulička, chodbička 
•  incidente •  nehoda 
•  carrello •  vozík 
•  passeggero •  cestujúci 
•  voler prendere •  chcieť chytiť 
•  una compagnia britannica •  britská spoločnosť 
•  attraverso •  cez 
•  negozio duty free •  bezcolný obchod 
•  giù •  dole 
•  sicurezza •  bezpečnosť 
•  cancelli, gate •  brány 
•  affollato •  preplnený 
•  viaggiatore aereo •  cestujúci lietadlom 
•  compagnia aerea •  letecká spoločnosť 
•  direttamente •  priamo 
•  sala d'attesa •  hala, salónik, oddychová časť 
•  un cancello, un gate •  brána 
•  deposito dei bagagli •  odovzdanie batožiny 
•  banco del check-in •  registračný pult, odbavenie 
•  incustodito •  bez dozoru 
•  pulire •  čistiť 
•  volare •  lietať 

Lekcia 02_Cestujem lietadlom_slovná zásoba_prekladajte! 
•  nehoda •  incidente 
•  posádka •  equipaggio 
•  váha •  peso 
•  ulička, chodbička •  corridoio 
•  dole •  giù 
•  bezpečnosť •  sicurezza 
•  vyplniť •  compilare 
•  colnica •  dogana 
•  priamo •  direttamente 
•  registračný pult, odbavenie •  banco del check-in 
•  príchody •  arrivi 
•  pristátie •  atterraggio 
•  bez dozoru •  incustodito 
•  britská spoločnosť •  una compagnia britannica 
•  prípojný let •  volo in coincidenza 
•  ekonomický, úsporný •  economico 
•  víza •  visto 
•  východ •  uscita 
•  nad, cez •  sopra 
•  bezpečnostné pásy •  cinture di sicurezza 
•  príchod •  arrivo 
•  brány •  cancelli, gate 
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•  napríklad •  per esempio 
•  odletová hala •  sala partenze 
•  pristáť •  atterrare 
•  cestujúci lietadlom •  viaggiatore aereo 
•  pas •  passaporto 
•  kyvadlový autobus •  bus navetta 
•  vzlet •  decollo 
•  odchod •  partenza 
•  pasová kontrola •  controllo passaporti 
•  let •  volo 
•  bezpečnostná kontrola •  controllo di sicurezza 
•  Môžem vidieť váš pas a palubný lístok, prosím? •  Posso vedere il suo passaporto e la sua carta d'imbarco,  

per favore? 
•  obsah •  contenuto 
•  lietať •  volare 
•  preplnený •  affollato 
•  koncovka, terminál •  terminale 
•  cestujúci •  passeggero 
•  letieť •  volare, volato 
•  americká spoločnosť •  una compagnia americana 
•  žiadny •  nessuno 
•  cez •  attraverso 
•  hala, salónik, oddychová časť •  sala d'attesa 
•  nástupište •  binario 
•  bezcolný obchod •  negozio duty free 
•  chcieť chytiť •  voler prendere 
•  prísť o •  arrivare a 
•  taška •  borsa 
•  trieda •  classe 
•  holandský, nizozemský •  olandese 
•  medzipristátie •  scalo 
•  medzinárodný •  internazionale 
•  súkromný •  privato 
•  letecká spoločnosť •  compagnia aerea 
•  vozík •  carrello 
•  čistiť •  pulire 
•  brána •  un cancello, un gate 
•  vrecká •  tasche 
•  cez •  attraverso 
•  účel •  scopo 
•  vzlietnuť •  decollare 
•  rezervovať si lety online •  prenotare voli online 
•  odovzdanie batožiny •  deposito dei bagagli 
•  let •  un volo 
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Lekcia 02_Cestujem lietadlom_slovná zásoba_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  incidente •  nehoda 
•  C'è stato un incidente all'aeroporto. •  Na letisku sa stala nehoda. 
•  attraverso •  cez 
•  Stiamo volando attraverso l'oceano. •  Letíme cez oceán. 
•  compagnia aerea •  letecká spoločnosť 
•  Viaggiamo sempre con queste compagnie 
aeree. 

•  Vždy cestujeme s týmito leteckými spoločnosťami. 

•  corridoio •  ulička, chodbička 
•  Vuole un posto sul lato corridoio o al 
finestrino? 

•  Chceli by ste sedieť v uličke alebo pri okne? 

•  arrivo •  príchod 
•  A che ora arriva? •  Aký je čas príchodu? 
•  borsa •  taška 
•  Lascia che ti porti la borsa. •  Dovoľ mi, aby som ti odniesol tašku. 
•  classe •  trieda 
•  Di solito voliamo in classe economica. •  Zvyčajne lietame ekonomickou triedou. 
•  pulire •  čistiť 
•  Tenete puliti i bagni, per favore. •  Prosíme, aby ste udržiavali toalety čisté. 
•  contenuto •  obsah 
•  Per favore, metta il contenuto della borsa sul 
tavolo. 

•  Prosím, položte obsah tašky na stôl. 

•  equipaggio •  posádka 
•  Ci sono cinque persone nell'equipaggio. •  V posádke je päť ľudí. 
•  partenza •  odchod 
•  A che ora è la partenza? •  O koľkej odchádza? 
•  direttamente •  priamo 
•  Si, puoi volare direttamente da Parigi. •  Môžeš letieť priamo z Paríža. 
•  olandese •  holandský, nizozemský 
•  KLM è una compagnia aerea olandese. •  KLM je holandská letecká spoločnosť. 
•  economico •  ekonomický, úsporný 
•  Vola in classe economica? •  Lietate ekonomickou triedou? 
•  uscita •  východ 
•  Trovi l'uscita più vicina. •  Nájdite najbližší východ. 
•  compilare •  vyplniť 
•  Per favore, compili il modulo. •  Prosím, vyplňte formulár. 
•  volo •  let 
•  Buon volo! •  Šťastný let! Dobre doleť! 
•  volare •  lietať 
•  Da dove state volando? •  Odkiaľ letíte? 
•  internazionale •  medzinárodný 
•  È un volo internazionale. •  Je to medzinárodný let. 
•  atterrare •  pristáť 
•  Quando atterreremo? •  Kedy pristávame? 
•  atterraggio •  pristátie 



 33 

•  Qualcosa è andato storto durante l'atterraggio. •  Pri pristávaní sa niečo pokazilo. 

•  sala d'attesa •  hala, salónik, oddychová časť 
•  Sarò nella sala d'attesa dell'aeroporto. •  Budem v letiskovej hale. 
•  nessuno •  žiadny 
•  Quanti bagagli hai? Nessuno •  Koľko batožiny máš? Žiadnu. 
•  sopra •  nad, cez 
•  È finito. Sorvoliamo il mare. •  Je koniec. Letíme nad morom. 
•  passeggero •  cestujúci 
•  Attenzione, per favore. I passeggeri diretti a 
Londra sono pregati di recarsi al gate numero 1. 

•  Pozor, prosím. Cestujúcich do Londýna prosíme,  
aby sa zhromaždili pri bráne č. 1. 

•  passaporto •  pas 
•  Posso vedere il suo passaporto? •  Môžem vidieť váš pas? 
•  binario •  nástupište 
•  Il treno sta arrivando al binario 5. •  Vlak prichádza na piate nástupište. 
•  tasche •  vrecká 
•  Per favore, svuotate le tasche. •  Prosím, vyprázdnite si vrecká. 
•  privato •  súkromný 
•  Ha un jet privato. •  Má súkromné lietadlo. 
•  scopo •  účel 
•  Qual è lo scopo della sua visita? •  Aký je účel vašej návštevy? 
•  cinture di sicurezza •  bezpečnostné pásy 
•  Allacciate le cinture di sicurezza •  Zapnite si bezpečnostné pásy 
•  sicurezza •  bezpečnosť 
•  Prima deve passare attraverso il controllo della 
sicurezza. 

•  Najprv musíte prejsť cez bezpečnostnú kontrolu. 

•  bus navetta •  kyvadlový autobus 
•  Il bus navetta La porterà all'aeroporto. •  Autobus vás odvezie na letisko.  
•  decollo •  vzlet 
•  L'aereo è decollato senza problemi. •  Lietadlo vzlietlo bez problémov. 
•  terminale •  koncovka, terminál 
•  Siamo al quarto terminale. •  Sme na termináli štyri. 
•  attraverso •  cez 
•  Dovete passare attraverso il controllo dei 
passaporti. 

•  Musíte prejsť cez pasovú kontrolu. 

•  incustodito •  bez dozoru 
•  Non lasci i suoi bagagli incustoditi. •  Nenechávajte svoju batožinu bez dozoru. 
•  visto •  víza 
•  Devi richiedere un visto on-line. •  Musíš požiadať o víza on-line. 
•  peso •  váha 
•  Il peso della valigia è un problema. •  Hmotnosť toho kufra je problém. 
•  volare, volato •  letieť 
•  Attraversarono l'oceano volando. •  Preleteli cez oceán. 
•  una compagnia britannica •  britská spoločnosť 
•  La British Airways è una compagnia britannica. •  British airways je britská spoločnosť. 
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•  una compagnia americana •  americká spoločnosť 
•  United Airlines è una compagnia americana. •  United Airlines je americká spoločnosť. 
•  un volo •  let 
•  A che ora è il suo volo? •  O ktorej hodine vám letí lietadlo? 
•  un cancello, un gate •  brána 
•  Vada al gate 7. •  Choďte k bráne sedem. 
•  Posso vedere il suo passaporto e la sua carta 
d'imbarco, per favore? 

•  Môžem vidieť váš pas a palubný lístok, prosím? 

•  Posso vedere il suo passaporto e la sua carta 
d'imbarco, per favore? Ecco a lei. 

•  Môžem vidieť váš pas a palubný lístok, prosím? Nech sa páči. 

•  prenotare voli online •  rezervovať si lety online 
•  Oggi tutti prenotano i voli online. •  Dnes si každý rezervuje letenky online. 
•  affollato •  preplnený 
•  L'aeroporto è affollato. •  Letisko je preplnené. 
•  arrivare a •  prísť o 
•  Arriviamo alle sette e mezza. •  Prichádzame o pol ôsmej. 
•  arrivi •  príchody 
•  Gli arrivi sono al terminal due. •  Prílety sú na termináli dva. 
•  deposito dei bagagli •  odovzdanie batožiny 
•  Dov'è il deposito bagagli? •  Kde je odovzdávanie batožiny? 
•  banco del check-in •  registračný pult, odbavenie 
•  Il volo per Bruxelles, ha il banco del check-in 
numero trentaquattro. 

•  Let do Bruselu je u odbavovacieho pultu číslo tridsaťštyri. 

•  dogana •  colnica 
•  Non c'è un controllo doganale per i turisti. •  Turisti nemajú povinnosť ísť na colnú prehliadku. 
•  cancelli, gate •  brány 
•  Quanti gate ci sono nel terminal? •  Koľko brán je v tom termináli? 
•  controllo passaporti •  pasová kontrola 
•  Prima passate attraverso il controllo dei 
passaporti. 

•  Najprv prejdite cez pasovú kontrolu. 

•  controllo di sicurezza •  bezpečnostná kontrola 
•  Durante il controllo di sicurezza, deve mettere 
tutti gli oggetti metallici in un vassoio. 

•  Počas bezpečnostnej kontroly musíte všetky kovové veci položiť do 
vaničky. 

•  carrello •  vozík 
•  C'è un carrello che possiamo prendere in 
prestito? 

•  Je tu nejaký vozík, ktorý by sme si mohli požičať? 

•  per esempio •  napríklad 
•  Ci sono cose che non si possono portare su un 
aereo. Per esempio le armi. 

•  Sú veci, ktoré sa do lietadla nedajú priniesť. Napríklad zbrane. 

•  viaggiatore aereo •  cestujúci lietadlom 
•  Viaggia spesso in aereo. •  Často cestuje lietadlom. 
•  volo in coincidenza •  prípojný let 
•  Quanto tempo aspetta per una coincidenza? •  Ako dlho čakáte na prípojný let? 
•  sala partenze •  odletová hala 
•  La sala partenze è al primo piano. •  Odletová hala je na prvom poschodí. 
•  negozio duty free •  bezcolný obchod 
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•  Nel terminal dovrebbero esserci dei negozi duty 
free. 

•  V termináli by mali byť nejaké bezcolné obchody. 

•  scalo •  medzipristátie 
•  Quanti scali ci sono? •  Koľko je tam medzipristátí? 
•  voler prendere •  chcieť chytiť 
•  Voglio prendere il primo volo di mattina. •  Chcem stihnúť ranný let. 
•  decollare •  vzlietnuť 
•  L'aereo è decollato in orario. •  Lietadlo odletelo načas. 
•  giù •  dole 
•  Stiamo scendendo. •  Ideme dolu. 

Lekcia 02_Cestujem lietadlom_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  nehoda •  incidente 
•  Na letisku sa stala nehoda. •  C'è stato un incidente all'aeroporto. 
•  cez •  attraverso 
•  Letíme cez oceán. •  Stiamo volando attraverso l'oceano. 
•  letecká spoločnosť •  compagnia aerea 
•  Vždy cestujeme s týmito leteckými 
spoločnosťami. 

•  Viaggiamo sempre con queste compagnie aeree. 

•  ulička, chodbička •  corridoio 
•  Chceli by ste sedieť v uličke alebo pri okne? •  Vuole un posto sul lato corridoio o al finestrino? 
•  príchod •  arrivo 
•  Aký je čas príchodu? •  A che ora arriva? 
•  taška •  borsa 
•  Dovoľ mi, aby som ti odniesol tašku. •  Lascia che ti porti la borsa. 
•  trieda •  classe 
•  Zvyčajne lietame ekonomickou triedou. •  Di solito voliamo in classe economica. 
•  čistiť •  pulire 
•  Prosíme, aby ste udržiavali toalety čisté. •  Tenete puliti i bagni, per favore. 
•  obsah •  contenuto 
•  Prosím, položte obsah tašky na stôl. •  Per favore, metta il contenuto della borsa sul tavolo. 
•  posádka •  equipaggio 
•  V posádke je päť ľudí. •  Ci sono cinque persone nell'equipaggio. 
•  odchod •  partenza 
•  O koľkej odchádza? •  A che ora è la partenza? 
•  priamo •  direttamente 
•  Môžeš letieť priamo z Paríža. •  Si, puoi volare direttamente da Parigi. 
•  holandský, nizozemský •  olandese 
•  KLM je holandská letecká spoločnosť. •  KLM è una compagnia aerea olandese. 
•  ekonomický, úsporný •  economico 
•  Lietate ekonomickou triedou? •  Vola in classe economica? 
•  východ •  uscita 
•  Nájdite najbližší východ. •  Trovi l'uscita più vicina. 
•  vyplniť •  compilare 
•  Prosím, vyplňte formulár. •  Per favore, compili il modulo. 
•  let •  volo 
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•  Šťastný let! Dobre doleť! •  Buon volo! 
•  lietať •  volare 
•  Odkiaľ letíte? •  Da dove state volando? 
•  medzinárodný •  internazionale 
•  Je to medzinárodný let. •  È un volo internazionale. 
•  pristáť •  atterrare 
•  Kedy pristávame? •  Quando atterreremo? 
•  pristátie •  atterraggio 
•  Pri pristávaní sa niečo pokazilo. •  Qualcosa è andato storto durante l'atterraggio. 
•  hala, salónik, oddychová časť •  sala d'attesa 
•  Budem v letiskovej hale. •  Sarò nella sala d'attesa dell'aeroporto. 
•  žiadny •  nessuno 
•  Koľko batožiny máš? Žiadnu. •  Quanti bagagli hai? Nessuno 
•  nad, cez •  sopra 
•  Je koniec. Letíme nad morom. •  È finito. Sorvoliamo il mare. 
•  cestujúci •  passeggero 
•  Pozor, prosím. Cestujúcich do Londýna prosíme, 
aby sa zhromaždili pri bráne č. 1. 

•  Attenzione, per favore. I passeggeri diretti a Londra  
sono pregati di recarsi al gate numero 1. 

•  pas •  passaporto 
•  Môžem vidieť váš pas? •  Posso vedere il suo passaporto? 
•  nástupište •  binario 
•  Vlak prichádza na piate nástupište. •  Il treno sta arrivando al binario 5. 
•  vrecká •  tasche 
•  Prosím, vyprázdnite si vrecká. •  Per favore, svuotate le tasche. 
•  súkromný •  privato 
•  Má súkromné lietadlo. •  Ha un jet privato. 
•  účel •  scopo 
•  Aký je účel vašej návštevy? •  Qual è lo scopo della sua visita? 
•  bezpečnostné pásy •  cinture di sicurezza 
•  Zapnite si bezpečnostné pásy •  Allacciate le cinture di sicurezza 
•  bezpečnosť •  sicurezza 
•  Najprv musíte prejsť cez bezpečnostnú 
kontrolu. 

•  Prima deve passare attraverso il controllo della sicurezza. 

•  kyvadlový autobus •  bus navetta 
•  Autobus vás odvezie na letisko.  •  Il bus navetta La porterà all'aeroporto. 
•  vzlet •  decollo 
•  Lietadlo vzlietlo bez problémov. •  L'aereo è decollato senza problemi. 
•  koncovka, terminál •  terminale 
•  Sme na termináli štyri. •  Siamo al quarto terminale. 
•  cez •  attraverso 
•  Musíte prejsť cez pasovú kontrolu. •  Dovete passare attraverso il controllo dei passaporti. 
•  bez dozoru •  incustodito 
•  Nenechávajte svoju batožinu bez dozoru. •  Non lasci i suoi bagagli incustoditi. 
•  víza •  visto 
•  Musíš požiadať o víza on-line. •  Devi richiedere un visto on-line. 
•  váha •  peso 
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•  Hmotnosť toho kufra je problém. •  Il peso della valigia è un problema. 
•  letieť •  volare, volato 
•  Preleteli cez oceán. •  Attraversarono l'oceano volando. 
•  britská spoločnosť •  una compagnia britannica 
•  British airways je britská spoločnosť. •  La British Airways è una compagnia britannica. 
•  americká spoločnosť •  una compagnia americana 
•  United Airlines je americká spoločnosť. •  United Airlines è una compagnia americana. 
•  let •  un volo 
•  O ktorej hodine vám letí lietadlo? •  A che ora è il suo volo? 
•  brána •  un cancello, un gate 
•  Choďte k bráne sedem. •  Vada al gate 7. 
•  Môžem vidieť váš pas a palubný lístok, prosím? •  Posso vedere il suo passaporto e la sua carta d'imbarco, 

 per favore? 
•  Môžem vidieť váš pas a palubný lístok, prosím? 
Nech sa páči. 

•  Posso vedere il suo passaporto e la sua carta d'imbarco,  
per favore? Ecco a lei. 

•  rezervovať si lety online •  prenotare voli online 
•  Dnes si každý rezervuje letenky online. •  Oggi tutti prenotano i voli online. 
•  preplnený •  affollato 
•  Letisko je preplnené. •  L'aeroporto è affollato. 
•  prísť o •  arrivare a 
•  Prichádzame o pol ôsmej. •  Arriviamo alle sette e mezza. 
•  príchody •  arrivi 
•  Prílety sú na termináli dva. •  Gli arrivi sono al terminal due. 
•  odovzdanie batožiny •  deposito dei bagagli 
•  Kde je odovzdávanie batožiny? •  Dov'è il deposito bagagli? 
•  registračný pult, odbavenie •  banco del check-in 
•  Let do Bruselu je u odbavovacieho pultu číslo 
tridsaťštyri. 

•  Il volo per Bruxelles, ha il banco del check-in numero 
 trentaquattro. 

•  colnica •  dogana 
•  Turisti nemajú povinnosť ísť na colnú 
prehliadku. 

•  Non c'è un controllo doganale per i turisti. 

•  brány •  cancelli, gate 
•  Koľko brán je v tom termináli? •  Quanti gate ci sono nel terminal? 
•  pasová kontrola •  controllo passaporti 
•  Najprv prejdite cez pasovú kontrolu. •  Prima passate attraverso il controllo dei passaporti. 
•  bezpečnostná kontrola •  controllo di sicurezza 
•  Počas bezpečnostnej kontroly musíte všetky 
kovové veci položiť do vaničky. 

•  Durante il controllo di sicurezza, deve mettere tutti  
gli oggetti metallici in un vassoio. 

•  vozík •  carrello 
•  Je tu nejaký vozík, ktorý by sme si mohli 
požičať? 

•  C'è un carrello che possiamo prendere in prestito? 

•  napríklad •  per esempio 
•  Sú veci, ktoré sa do lietadla nedajú priniesť. 
Napríklad zbrane. 

•  Ci sono cose che non si possono portare su un aereo.  
Per esempio le armi. 

•  cestujúci lietadlom •  viaggiatore aereo 
•  Často cestuje lietadlom. •  Viaggia spesso in aereo. 
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•  prípojný let •  volo in coincidenza 
•  Ako dlho čakáte na prípojný let? •  Quanto tempo aspetta per una coincidenza? 
•  odletová hala •  sala partenze 
•  Odletová hala je na prvom poschodí. •  La sala partenze è al primo piano. 
•  bezcolný obchod •  negozio duty free 
•  V termináli by mali byť nejaké bezcolné 
obchody. 

•  Nel terminal dovrebbero esserci dei negozi duty free. 

•  medzipristátie •  scalo 
•  Koľko je tam medzipristátí? •  Quanti scali ci sono? 
•  chcieť chytiť •  voler prendere 
•  Chcem stihnúť ranný let. •  Voglio prendere il primo volo di mattina. 
•  vzlietnuť •  decollare 
•  Lietadlo odletelo načas. •  L'aereo è decollato in orario. 
•  dole •  giù 
•  Ideme dolu. •  Stiamo scendendo. 

Lekcia 02_Cestujem lietadlom_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  Quanti gate ci sono nel terminal? •  Koľko brán je v tom termináli? 
•  Il bus navetta La porterà all'aeroporto. •  Autobus vás odvezie na letisko.  
•  Viaggiamo sempre con queste compagnie 
aeree. 

•  Vždy cestujeme s týmito leteckými spoločnosťami. 

•  Vuole un posto sul lato corridoio o al 
finestrino? 

•  Chceli by ste sedieť v uličke alebo pri okne? 

•  A che ora arriva? •  Aký je čas príchodu? 
•  Il treno sta arrivando al binario 5. •  Vlak prichádza na piate nástupište. 
•  Per favore, compili il modulo. •  Prosím, vyplňte formulár. 
•  Tenete puliti i bagni, per favore. •  Prosíme, aby ste udržiavali toalety čisté. 
•  Vola in classe economica? •  Lietate ekonomickou triedou? 
•  Siamo al quarto terminale. •  Sme na termináli štyri. 
•  Nel terminal dovrebbero esserci dei negozi duty 
free. 

•  V termináli by mali byť nejaké bezcolné obchody. 

•  Posso vedere il suo passaporto e la sua carta 
d'imbarco, per favore? Ecco a lei. 

•  Môžem vidieť váš pas a palubný lístok, prosím? Nech sa páči. 

•  KLM è una compagnia aerea olandese. •  KLM je holandská letecká spoločnosť. 
•  Quanto tempo aspetta per una coincidenza? •  Ako dlho čakáte na prípojný let? 
•  L'aereo è decollato in orario. •  Lietadlo odletelo načas. 
•  Non c'è un controllo doganale per i turisti. •  Turisti nemajú povinnosť ísť na colnú prehliadku. 
•  Ha un jet privato. •  Má súkromné lietadlo. 
•  Qualcosa è andato storto durante l'atterraggio. •  Pri pristávaní sa niečo pokazilo. 

•  Vada al gate 7. •  Choďte k bráne sedem. 
•  Dov'è il deposito bagagli? •  Kde je odovzdávanie batožiny? 
•  A che ora è il suo volo? •  O ktorej hodine vám letí lietadlo? 
•  Sarò nella sala d'attesa dell'aeroporto. •  Budem v letiskovej hale. 
•  Quanti bagagli hai? Nessuno •  Koľko batožiny máš? Žiadnu. 
•  È finito. Sorvoliamo il mare. •  Je koniec. Letíme nad morom. 
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•  Attenzione, per favore. I passeggeri diretti a 
Londra sono pregati di recarsi al gate numero 1. 

•  Pozor, prosím. Cestujúcich do Londýna prosíme, 
 aby sa zhromaždili pri bráne č. 1. 

•  Posso vedere il suo passaporto? •  Môžem vidieť váš pas? 
•  Il peso della valigia è un problema. •  Hmotnosť toho kufra je problém. 
•  Per favore, svuotate le tasche. •  Prosím, vyprázdnite si vrecká. 
•  Trovi l'uscita più vicina. •  Nájdite najbližší východ. 
•  È un volo internazionale. •  Je to medzinárodný let. 
•  Allacciate le cinture di sicurezza •  Zapnite si bezpečnostné pásy 
•  Prima deve passare attraverso il controllo della 
sicurezza. 

•  Najprv musíte prejsť cez bezpečnostnú kontrolu. 

•  Stiamo volando attraverso l'oceano. •  Letíme cez oceán. 
•  Quando atterreremo? •  Kedy pristávame? 
•  Voglio prendere il primo volo di mattina. •  Chcem stihnúť ranný let. 
•  Dovete passare attraverso il controllo dei 
passaporti. 

•  Musíte prejsť cez pasovú kontrolu. 

•  Non lasci i suoi bagagli incustoditi. •  Nenechávajte svoju batožinu bez dozoru. 
•  Si, puoi volare direttamente da Parigi. •  Môžeš letieť priamo z Paríža. 
•  Devi richiedere un visto on-line. •  Musíš požiadať o víza on-line. 
•  Attraversarono l'oceano volando. •  Preleteli cez oceán. 
•  Buon volo! •  Šťastný let! Dobre doleť! 
•  United Airlines è una compagnia americana. •  United Airlines je americká spoločnosť. 
•  Gli arrivi sono al terminal due. •  Prílety sú na termináli dva. 
•  Qual è lo scopo della sua visita? •  Aký je účel vašej návštevy? 
•  L'aeroporto è affollato. •  Letisko je preplnené. 
•  Oggi tutti prenotano i voli online. •  Dnes si každý rezervuje letenky online. 
•  Per favore, metta il contenuto della borsa sul 
tavolo. 

•  Prosím, položte obsah tašky na stôl. 

•  Arriviamo alle sette e mezza. •  Prichádzame o pol ôsmej. 
•  Lascia che ti porti la borsa. •  Dovoľ mi, aby som ti odniesol tašku. 
•  Quanti scali ci sono? •  Koľko je tam medzipristátí? 
•  Il volo per Bruxelles, ha il banco del check-in 
numero trentaquattro. 

•  Let do Bruselu je u odbavovacieho pultu číslo tridsaťštyri. 

•  Di solito voliamo in classe economica. •  Zvyčajne lietame ekonomickou triedou. 
•  C'è stato un incidente all'aeroporto. •  Na letisku sa stala nehoda. 
•  Prima passate attraverso il controllo dei 
passaporti. 

•  Najprv prejdite cez pasovú kontrolu. 

•  Durante il controllo di sicurezza, deve mettere 
tutti gli oggetti metallici in un vassoio. 

•  Počas bezpečnostnej kontroly musíte všetky kovové veci  
položiť do vaničky. 

•  C'è un carrello che possiamo prendere in 
prestito? 

•  Je tu nejaký vozík, ktorý by sme si mohli požičať? 

•  Ci sono cose che non si possono portare su un 
aereo. Per esempio le armi. 

•  Sú veci, ktoré sa do lietadla nedajú priniesť. Napríklad zbrane. 

•  Viaggia spesso in aereo. •  Často cestuje lietadlom. 
•  A che ora è la partenza? •  O koľkej odchádza? 
•  La sala partenze è al primo piano. •  Odletová hala je na prvom poschodí. 
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•  La British Airways è una compagnia britannica. •  British airways je britská spoločnosť. 

•  L'aereo è decollato senza problemi. •  Lietadlo vzlietlo bez problémov. 
•  Ci sono cinque persone nell'equipaggio. •  V posádke je päť ľudí. 
•  Da dove state volando? •  Odkiaľ letíte? 
•  Stiamo scendendo. •  Ideme dolu. 

Lekcia 02_Cestujem lietadlom_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  Môžeš letieť priamo z Paríža. •  Si, puoi volare direttamente da Parigi. 
•  Šťastný let! Dobre doleť! •  Buon volo! 
•  Sme na termináli štyri. •  Siamo al quarto terminale. 
•  Koľko batožiny máš? Žiadnu. •  Quanti bagagli hai? Nessuno 
•  Let do Bruselu je u odbavovacieho pultu číslo 
tridsaťštyri. 

•  Il volo per Bruxelles, ha il banco del check-in numero 
 trentaquattro. 

•  Vlak prichádza na piate nástupište. •  Il treno sta arrivando al binario 5. 
•  Letisko je preplnené. •  L'aeroporto è affollato. 
•  Prichádzame o pol ôsmej. •  Arriviamo alle sette e mezza. 
•  Ako dlho čakáte na prípojný let? •  Quanto tempo aspetta per una coincidenza? 
•  Turisti nemajú povinnosť ísť na colnú 
prehliadku. 

•  Non c'è un controllo doganale per i turisti. 

•  Nájdite najbližší východ. •  Trovi l'uscita più vicina. 
•  Zvyčajne lietame ekonomickou triedou. •  Di solito voliamo in classe economica. 
•  Zapnite si bezpečnostné pásy •  Allacciate le cinture di sicurezza 
•  Najprv prejdite cez pasovú kontrolu. •  Prima passate attraverso il controllo dei passaporti. 
•  Budem v letiskovej hale. •  Sarò nella sala d'attesa dell'aeroporto. 
•  Najprv musíte prejsť cez bezpečnostnú 
kontrolu. 

•  Prima deve passare attraverso il controllo della sicurezza. 

•  Dnes si každý rezervuje letenky online. •  Oggi tutti prenotano i voli online. 
•  Musíš požiadať o víza on-line. •  Devi richiedere un visto on-line. 
•  KLM je holandská letecká spoločnosť. •  KLM è una compagnia aerea olandese. 
•  Prosíme, aby ste udržiavali toalety čisté. •  Tenete puliti i bagni, per favore. 
•  Prílety sú na termináli dva. •  Gli arrivi sono al terminal due. 
•  Ideme dolu. •  Stiamo scendendo. 
•  O ktorej hodine vám letí lietadlo? •  A che ora è il suo volo? 
•  Chceli by ste sedieť v uličke alebo pri okne? •  Vuole un posto sul lato corridoio o al finestrino? 
•  Sú veci, ktoré sa do lietadla nedajú priniesť. 
Napríklad zbrane. 

•  Ci sono cose che non si possono portare su un aereo.  
Per esempio le armi. 

•  Lietate ekonomickou triedou? •  Vola in classe economica? 
•  Lietadlo odletelo načas. •  L'aereo è decollato in orario. 
•  Prosím, vyplňte formulár. •  Per favore, compili il modulo. 
•  United Airlines je americká spoločnosť. •  United Airlines è una compagnia americana. 
•  Dovoľ mi, aby som ti odniesol tašku. •  Lascia che ti porti la borsa. 
•  Kedy pristávame? •  Quando atterreremo? 
•  Hmotnosť toho kufra je problém. •  Il peso della valigia è un problema. 
•  Lietadlo vzlietlo bez problémov. •  L'aereo è decollato senza problemi. 
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•  Počas bezpečnostnej kontroly musíte všetky 
kovové veci položiť do vaničky. 

•  Durante il controllo di sicurezza, deve mettere tutti  
gli oggetti metallici in un vassoio. 

•  Vždy cestujeme s týmito leteckými 
spoločnosťami. 

•  Viaggiamo sempre con queste compagnie aeree. 

•  V termináli by mali byť nejaké bezcolné 
obchody. 

•  Nel terminal dovrebbero esserci dei negozi duty free. 

•  Má súkromné lietadlo. •  Ha un jet privato. 
•  Pozor, prosím. Cestujúcich do Londýna prosíme, 
aby sa zhromaždili pri bráne č. 1. 

•  Attenzione, per favore. I passeggeri diretti a Londra sono  
pregati di recarsi al gate numero 1. 

•  British airways je britská spoločnosť. •  La British Airways è una compagnia britannica. 
•  O koľkej odchádza? •  A che ora è la partenza? 
•  Letíme cez oceán. •  Stiamo volando attraverso l'oceano. 
•  Aký je účel vašej návštevy? •  Qual è lo scopo della sua visita? 
•  Môžem vidieť váš pas? •  Posso vedere il suo passaporto? 
•  Odkiaľ letíte? •  Da dove state volando? 
•  Chcem stihnúť ranný let. •  Voglio prendere il primo volo di mattina. 
•  Odletová hala je na prvom poschodí. •  La sala partenze è al primo piano. 
•  Kde je odovzdávanie batožiny? •  Dov'è il deposito bagagli? 
•  Je tu nejaký vozík, ktorý by sme si mohli 
požičať? 

•  C'è un carrello che possiamo prendere in prestito? 

•  Na letisku sa stala nehoda. •  C'è stato un incidente all'aeroporto. 
•  Koľko brán je v tom termináli? •  Quanti gate ci sono nel terminal? 
•  Prosím, vyprázdnite si vrecká. •  Per favore, svuotate le tasche. 
•  Je to medzinárodný let. •  È un volo internazionale. 
•  Často cestuje lietadlom. •  Viaggia spesso in aereo. 
•  Prosím, položte obsah tašky na stôl. •  Per favore, metta il contenuto della borsa sul tavolo. 
•  Pri pristávaní sa niečo pokazilo. •  Qualcosa è andato storto durante l'atterraggio. 
•  Môžem vidieť váš pas a palubný lístok, prosím? 
Nech sa páči. 

•  Posso vedere il suo passaporto e la sua carta d'imbarco,  
per favore? Ecco a lei. 

•  Musíte prejsť cez pasovú kontrolu. •  Dovete passare attraverso il controllo dei passaporti. 
•  Choďte k bráne sedem. •  Vada al gate 7. 
•  Preleteli cez oceán. •  Attraversarono l'oceano volando. 
•  Aký je čas príchodu? •  A che ora arriva? 
•  Autobus vás odvezie na letisko.  •  Il bus navetta La porterà all'aeroporto. 
•  V posádke je päť ľudí. •  Ci sono cinque persone nell'equipaggio. 
•  Nenechávajte svoju batožinu bez dozoru. •  Non lasci i suoi bagagli incustoditi. 
•  Je koniec. Letíme nad morom. •  È finito. Sorvoliamo il mare. 
•  Koľko je tam medzipristátí? •  Quanti scali ci sono? 
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Lekcia 03_Cestujeme po svete_slovná zásoba_počúvajte! 
•  terra •  zem 
•  Danimarca •  Dánsko 
•  Ungheria •  Maďarsko 
•  Repubblica Ceca •  Česká republika 
•  Scozia •  Škótsko 
•  Giappone •  Japonsko 
•  Cina •  Čína 
•  repubblica •  republika 
•  Argentino •  Argentínec, argentínsky 
•  Norvegia •  Nórsko 
•  Svezia •  Švédsko 
•  Sudamerica •  Južná Amerika 
•  Irlanda •  Írsko 
•  Australiano •  austrálsky, Austrálčan 
•  Asia •  Asia 
•  Spagna •  Španielsko 
•  Europa •  Európa 
•  Francia •  Francúzsko 
•  Spagnolo •  španielsky, Španiel 
•  Germania •  Nemecko 
•  Svizzera •  Švajčiarsko 
•  portoghese •  portugalčina 
•  Europeo •  európsky 
•  Nord America •  Severná Amerika 
•  musulmano •  Moslim, moslimský 
•  Russia •  Rusko 
•  Inghilterra •  Anglicko 
•  Egitto •  Egypt 
•  Messico •  Mexiko 
•  brasiliano •  brazílsky 
•  Brasile •  Brazília 
•  Turchia •  Turecko 
•  Belgio •  Belgicko 
•  Canada •  Kanada 
•  Inglese •  Angličan, anglický 
•  Polonia •  Poľsko 
•  svedese •  švédsky 
•  Italia •  Taliansko 
•  Africa •  Afrika 
•  Argentina •  Argentína 
•  Olandese •  Holandský, Holanďan 
•  Australia •  Austrália 
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Lekcia 03_Cestujeme po svete_slovná zásoba_prekladajte! 
•  Francúzsko •  Francia 
•  Maďarsko •  Ungheria 
•  Japonsko •  Giappone 
•  austrálsky, Austrálčan •  Australiano 
•  Turecko •  Turchia 
•  švédsky •  svedese 
•  Anglicko •  Inghilterra 
•  Dánsko •  Danimarca 
•  zem •  terra 
•  Holandský, Holanďan •  Olandese 
•  Škótsko •  Scozia 
•  Česká republika •  Repubblica Ceca 
•  Rusko •  Russia 
•  Kanada •  Canada 
•  Severná Amerika •  Nord America 
•  španielsky, Španiel •  Spagnolo 
•  Mexiko •  Messico 
•  portugalčina •  portoghese 
•  Nórsko •  Norvegia 
•  Európa •  Europa 
•  Poľsko •  Polonia 
•  Afrika •  Africa 
•  Írsko •  Irlanda 
•  Egypt •  Egitto 
•  Čína •  Cina 
•  Angličan, anglický •  Inglese 
•  Taliansko •  Italia 
•  Španielsko •  Spagna 
•  Moslim, moslimský •  musulmano 
•  Brazília •  Brasile 
•  Južná Amerika •  Sudamerica 
•  Belgicko •  Belgio 
•  republika •  repubblica 
•  európsky •  Europeo 
•  Švajčiarsko •  Svizzera 
•  Argentínec, argentínsky •  Argentino 
•  Austrália •  Australia 
•  Asia •  Asia 
•  Švédsko •  Svezia 
•  Argentína •  Argentina 
•  brazílsky •  brasiliano 
•  Nemecko •  Germania 
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Lekcia 03_Cestujeme po svete_slovná zásoba_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  Africa •  Afrika 
•  L'Africa è un continente del sud. •  Afrika je kontinent na juhu. 
•  Asia •  Asia 
•  Viene tutto dall'Asia. •  Všetko to pochádza z Ázie. 
•  Australiano •  austrálsky, Austrálčan 
•  Sono australiano. •  Som Austrálčan. 
•  Belgio •  Belgicko 
•  Viene dal Belgio? •  Je z Belgicka? 
•  Brasile •  Brazília 
•  Sei stato in Brasile? •  Bol si už v Brazílii? 
•  brasiliano •  brazílsky 
•  Il caffè brasiliano è molto famoso. •  Brazílska káva je veľmi známa. 
•  Canada •  Kanada 
•  Il Canada ha una foglia d'acero sulla sua 
bandiera. 

•  Kanada má na svojej vlajke javorový list. 

•  Danimarca •  Dánsko 
•  Amleto ha vissuto in Danimarca •  Hamlet žil v Dánsku. 
•  Italia •  Taliansko 
•  Sei stato in Italia? •  Bol si už v Taliansku? 
•  Giappone •  Japonsko 
•  Non sono mai stato in Giappone. •  Nikdy som nebol v Japonsku. 
•  terra •  zem 
•  È una terra promessa. •  Je to zasľúbená zem. 
•  musulmano •  Moslim, moslimský 
•  L'Arabia Saudita è un paese musulmano. •  Saudská Arábia je moslimská krajina. 
•  Nord America •  Severná Amerika 
•  Ha viaggiato attraverso il Nord America in auto. •  Severnú Ameriku precestoval autom. 

•  Norvegia •  Nórsko 
•  I migliori saltatori con gli sci vengono dalla 
Norvegia. 

•  Najlepší skokani na lyžiach pochádzajú z Nórska. 

•  portoghese •  portugalčina 
•  Capisce un po' il portoghese. •  Trochu rozumie po portugalsky. 
•  repubblica •  republika 
•  Viene dalla Repubblica Ceca? •  Je z Českej republiky? 
•  Russia •  Rusko 
•  Abbiamo viaggiato spesso in Russia. •  Často sme cestovali do Ruska. 
•  Spagna •  Španielsko 
•  Vieni dalla Spagna? •  Si zo Španielska? 
•  Svezia •  Švédsko 
•  La Svezia è nel nord dell'Europa. •  Švédsko sa nachádza na severe Európy. 
•  svedese •  švédsky 
•  Gli Abba sono la band svedese più famosa. •  Abba je najznámejšia švédska skupina. 
•  Svizzera •  Švajčiarsko 
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•  Vengono dalla Svizzera. •  Pochádzajú zo Švajčiarska. 
•  Argentino •  Argentínec, argentínsky 
•  La carne di manzo argentina è molto famosa. •  Argentínske hovädzie mäso je veľmi známe. 
•  Olandese •  Holandský, Holanďan 
•  La città olandese di Breda è sicuramente da 
vedere. 

•  Holandské mesto Breda určite stojí za to vidieť. 

•  Inglese •  Angličan, anglický 
•  La caccia alla volpe è una tipica tradizione 
inglese. 

•  Lov na líšku je typická anglická tradícia. 

•  Spagnolo •  španielsky, Španiel 
•  La corrida è qualcosa di tipicamente spagnolo. •  Corrida je niečo typicky španielske. 

•  Argentina •  Argentína 
•  Non piangere per me, Argentina. •  Neplač pre mňa, Argentína. 
•  Australia •  Austrália 
•  Lui vive in Australia. •  Žije v Austrálii. 
•  Cina •  Čína 
•  È fabbricato in Cina. •  Vyrába sa to v Číne. 
•  Repubblica Ceca •  Česká republika 
•  Per cosa è famosa la Repubblica Ceca? •  Čím je Česká republika známa? 
•  Egitto •  Egypt 
•  L'Egitto è nel nord dell'Africa. •  Egypt sa nachádza na severe Afriky. 
•  Inghilterra •  Anglicko 
•  L'Inghilterra è sulle isole britanniche. •  Anglicko sa nachádza na Britských ostrovoch. 
•  Europa •  Európa 
•  Vogliamo viaggiare attraverso l'Europa. •  Chceme cestovať po Európe. 
•  Europeo •  európsky 
•  Facciamo parte dell'Unione Europea. •  Sme súčasťou Európskej únie. 
•  Francia •  Francúzsko 
•  Lui viene dalla Francia. •  Pochádza z Francúzska. 
•  Germania •  Nemecko 
•  Vive in Germania. •  Žije v Nemecku. 
•  Ungheria •  Maďarsko 
•  La capitale dell'Ungheria è Budapest. •  Hlavné mesto Maďarska je Budapešť. 
•  Irlanda •  Írsko 
•  L'Irlanda è un'isola. •  Írsko je ostrov. 
•  Messico •  Mexiko 
•  Vengono dal Messico. •  Pochádzajú z Mexika. 
•  Polonia •  Poľsko 
•  Viene dalla Polonia. •  Pochádza z Poľska. 
•  Scozia •  Škótsko 
•  La Scozia fa parte del Regno Unito. •  Škótsko je súčasťou Spojeného kráľovstva. 
•  Sudamerica •  Južná Amerika 
•  I paesi del Sud America parlano soprattutto 
spagnolo. 

•  V krajinách Južnej Ameriky sa hovorí prevažne po španielsky. 

•  Turchia •  Turecko 
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•  Molte persone vanno in Turchia per le vacanze. •  Veľa ľudí cestuje do Turecka na dovolenku. 

Lekcia 03_Cestujeme po svete_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  Afrika •  Africa 
•  Afrika je kontinent na juhu. •  L'Africa è un continente del sud. 
•  Asia •  Asia 
•  Všetko to pochádza z Ázie. •  Viene tutto dall'Asia. 
•  austrálsky, Austrálčan •  Australiano 
•  Som Austrálčan. •  Sono australiano. 
•  Belgicko •  Belgio 
•  Je z Belgicka? •  Viene dal Belgio? 
•  Brazília •  Brasile 
•  Bol si už v Brazílii? •  Sei stato in Brasile? 
•  brazílsky •  brasiliano 
•  Brazílska káva je veľmi známa. •  Il caffè brasiliano è molto famoso. 
•  Kanada •  Canada 
•  Kanada má na svojej vlajke javorový list. •  Il Canada ha una foglia d'acero sulla sua bandiera. 
•  Dánsko •  Danimarca 
•  Hamlet žil v Dánsku. •  Amleto ha vissuto in Danimarca 
•  Taliansko •  Italia 
•  Bol si už v Taliansku? •  Sei stato in Italia? 
•  Japonsko •  Giappone 
•  Nikdy som nebol v Japonsku. •  Non sono mai stato in Giappone. 
•  zem •  terra 
•  Je to zasľúbená zem. •  È una terra promessa. 
•  Moslim, moslimský •  musulmano 
•  Saudská Arábia je moslimská krajina. •  L'Arabia Saudita è un paese musulmano. 
•  Severná Amerika •  Nord America 
•  Severnú Ameriku precestoval autom. •  Ha viaggiato attraverso il Nord America in auto. 
•  Nórsko •  Norvegia 
•  Najlepší skokani na lyžiach pochádzajú z 
Nórska. 

•  I migliori saltatori con gli sci vengono dalla Norvegia. 

•  portugalčina •  portoghese 
•  Trochu rozumie po portugalsky. •  Capisce un po' il portoghese. 
•  republika •  repubblica 
•  Je z Českej republiky? •  Viene dalla Repubblica Ceca? 
•  Rusko •  Russia 
•  Často sme cestovali do Ruska. •  Abbiamo viaggiato spesso in Russia. 
•  Španielsko •  Spagna 
•  Si zo Španielska? •  Vieni dalla Spagna? 
•  Švédsko •  Svezia 
•  Švédsko sa nachádza na severe Európy. •  La Svezia è nel nord dell'Europa. 
•  švédsky •  svedese 
•  Abba je najznámejšia švédska skupina. •  Gli Abba sono la band svedese più famosa. 
•  Švajčiarsko •  Svizzera 
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•  Pochádzajú zo Švajčiarska. •  Vengono dalla Svizzera. 
•  Argentínec, argentínsky •  Argentino 
•  Argentínske hovädzie mäso je veľmi známe. •  La carne di manzo argentina è molto famosa. 
•  Holandský, Holanďan •  Olandese 
•  Holandské mesto Breda určite stojí za to vidieť. •  La città olandese di Breda è sicuramente da vedere. 

•  Angličan, anglický •  Inglese 
•  Lov na líšku je typická anglická tradícia. •  La caccia alla volpe è una tipica tradizione inglese. 
•  španielsky, Španiel •  Spagnolo 
•  Corrida je niečo typicky španielske. •  La corrida è qualcosa di tipicamente spagnolo. 
•  Argentína •  Argentina 
•  Neplač pre mňa, Argentína. •  Non piangere per me, Argentina. 
•  Austrália •  Australia 
•  Žije v Austrálii. •  Lui vive in Australia. 
•  Čína •  Cina 
•  Vyrába sa to v Číne. •  È fabbricato in Cina. 
•  Česká republika •  Repubblica Ceca 
•  Čím je Česká republika známa? •  Per cosa è famosa la Repubblica Ceca? 
•  Egypt •  Egitto 
•  Egypt sa nachádza na severe Afriky. •  L'Egitto è nel nord dell'Africa. 
•  Anglicko •  Inghilterra 
•  Anglicko sa nachádza na Britských ostrovoch. •  L'Inghilterra è sulle isole britanniche. 
•  Európa •  Europa 
•  Chceme cestovať po Európe. •  Vogliamo viaggiare attraverso l'Europa. 
•  európsky •  Europeo 
•  Sme súčasťou Európskej únie. •  Facciamo parte dell'Unione Europea. 
•  Francúzsko •  Francia 
•  Pochádza z Francúzska. •  Lui viene dalla Francia. 
•  Nemecko •  Germania 
•  Žije v Nemecku. •  Vive in Germania. 
•  Maďarsko •  Ungheria 
•  Hlavné mesto Maďarska je Budapešť. •  La capitale dell'Ungheria è Budapest. 
•  Írsko •  Irlanda 
•  Írsko je ostrov. •  L'Irlanda è un'isola. 
•  Mexiko •  Messico 
•  Pochádzajú z Mexika. •  Vengono dal Messico. 
•  Poľsko •  Polonia 
•  Pochádza z Poľska. •  Viene dalla Polonia. 
•  Škótsko •  Scozia 
•  Škótsko je súčasťou Spojeného kráľovstva. •  La Scozia fa parte del Regno Unito. 
•  Južná Amerika •  Sudamerica 
•  V krajinách Južnej Ameriky sa hovorí prevažne 
po španielsky. 

•  I paesi del Sud America parlano soprattutto spagnolo. 

•  Turecko •  Turchia 
•  Veľa ľudí cestuje do Turecka na dovolenku. •  Molte persone vanno in Turchia per le vacanze. 
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Lekcia 03_Cestujeme po svete_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  È una terra promessa. •  Je to zasľúbená zem. 
•  Vengono dal Messico. •  Pochádzajú z Mexika. 
•  Capisce un po' il portoghese. •  Trochu rozumie po portugalsky. 
•  Sei stato in Brasile? •  Bol si už v Brazílii? 
•  Ha viaggiato attraverso il Nord America in auto. •  Severnú Ameriku precestoval autom. 

•  Facciamo parte dell'Unione Europea. •  Sme súčasťou Európskej únie. 
•  L'Inghilterra è sulle isole britanniche. •  Anglicko sa nachádza na Britských ostrovoch. 
•  Lui viene dalla Francia. •  Pochádza z Francúzska. 
•  Molte persone vanno in Turchia per le vacanze. •  Veľa ľudí cestuje do Turecka na dovolenku. 

•  L'Egitto è nel nord dell'Africa. •  Egypt sa nachádza na severe Afriky. 
•  L'Africa è un continente del sud. •  Afrika je kontinent na juhu. 
•  L'Arabia Saudita è un paese musulmano. •  Saudská Arábia je moslimská krajina. 
•  I paesi del Sud America parlano soprattutto 
spagnolo. 

•  V krajinách Južnej Ameriky sa hovorí prevažne po španielsky. 

•  La corrida è qualcosa di tipicamente spagnolo. •  Corrida je niečo typicky španielske. 

•  Viene dal Belgio? •  Je z Belgicka? 
•  Non piangere per me, Argentina. •  Neplač pre mňa, Argentína. 
•  La caccia alla volpe è una tipica tradizione 
inglese. 

•  Lov na líšku je typická anglická tradícia. 

•  Lui vive in Australia. •  Žije v Austrálii. 
•  I migliori saltatori con gli sci vengono dalla 
Norvegia. 

•  Najlepší skokani na lyžiach pochádzajú z Nórska. 

•  Per cosa è famosa la Repubblica Ceca? •  Čím je Česká republika známa? 
•  Vogliamo viaggiare attraverso l'Europa. •  Chceme cestovať po Európe. 
•  Viene tutto dall'Asia. •  Všetko to pochádza z Ázie. 
•  La città olandese di Breda è sicuramente da 
vedere. 

•  Holandské mesto Breda určite stojí za to vidieť. 

•  L'Irlanda è un'isola. •  Írsko je ostrov. 
•  Amleto ha vissuto in Danimarca •  Hamlet žil v Dánsku. 
•  La Svezia è nel nord dell'Europa. •  Švédsko sa nachádza na severe Európy. 
•  Il Canada ha una foglia d'acero sulla sua 
bandiera. 

•  Kanada má na svojej vlajke javorový list. 

•  Vengono dalla Svizzera. •  Pochádzajú zo Švajčiarska. 
•  La carne di manzo argentina è molto famosa. •  Argentínske hovädzie mäso je veľmi známe. 
•  Gli Abba sono la band svedese più famosa. •  Abba je najznámejšia švédska skupina. 
•  Vieni dalla Spagna? •  Si zo Španielska? 
•  Sono australiano. •  Som Austrálčan. 
•  Viene dalla Repubblica Ceca? •  Je z Českej republiky? 
•  Viene dalla Polonia. •  Pochádza z Poľska. 
•  È fabbricato in Cina. •  Vyrába sa to v Číne. 
•  Vive in Germania. •  Žije v Nemecku. 



 49 

•  Sei stato in Italia? •  Bol si už v Taliansku? 
•  Il caffè brasiliano è molto famoso. •  Brazílska káva je veľmi známa. 
•  Non sono mai stato in Giappone. •  Nikdy som nebol v Japonsku. 
•  La capitale dell'Ungheria è Budapest. •  Hlavné mesto Maďarska je Budapešť. 
•  Abbiamo viaggiato spesso in Russia. •  Často sme cestovali do Ruska. 
•  La Scozia fa parte del Regno Unito. •  Škótsko je súčasťou Spojeného kráľovstva. 

Lekcia 03_Cestujeme po svete_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  Neplač pre mňa, Argentína. •  Non piangere per me, Argentina. 
•  Hlavné mesto Maďarska je Budapešť. •  La capitale dell'Ungheria è Budapest. 
•  Saudská Arábia je moslimská krajina. •  L'Arabia Saudita è un paese musulmano. 
•  Bol si už v Taliansku? •  Sei stato in Italia? 
•  Si zo Španielska? •  Vieni dalla Spagna? 
•  Vyrába sa to v Číne. •  È fabbricato in Cina. 
•  Škótsko je súčasťou Spojeného kráľovstva. •  La Scozia fa parte del Regno Unito. 
•  V krajinách Južnej Ameriky sa hovorí prevažne 
po španielsky. 

•  I paesi del Sud America parlano soprattutto spagnolo. 

•  Abba je najznámejšia švédska skupina. •  Gli Abba sono la band svedese più famosa. 
•  Hamlet žil v Dánsku. •  Amleto ha vissuto in Danimarca 
•  Nikdy som nebol v Japonsku. •  Non sono mai stato in Giappone. 
•  Trochu rozumie po portugalsky. •  Capisce un po' il portoghese. 
•  Pochádzajú z Mexika. •  Vengono dal Messico. 
•  Najlepší skokani na lyžiach pochádzajú z 
Nórska. 

•  I migliori saltatori con gli sci vengono dalla Norvegia. 

•  Som Austrálčan. •  Sono australiano. 
•  Je to zasľúbená zem. •  È una terra promessa. 
•  Pochádza z Francúzska. •  Lui viene dalla Francia. 
•  Bol si už v Brazílii? •  Sei stato in Brasile? 
•  Všetko to pochádza z Ázie. •  Viene tutto dall'Asia. 
•  Čím je Česká republika známa? •  Per cosa è famosa la Repubblica Ceca? 
•  Anglicko sa nachádza na Britských ostrovoch. •  L'Inghilterra è sulle isole britanniche. 
•  Holandské mesto Breda určite stojí za to vidieť. •  La città olandese di Breda è sicuramente da vedere. 

•  Argentínske hovädzie mäso je veľmi známe. •  La carne di manzo argentina è molto famosa. 
•  Švédsko sa nachádza na severe Európy. •  La Svezia è nel nord dell'Europa. 
•  Corrida je niečo typicky španielske. •  La corrida è qualcosa di tipicamente spagnolo. 
•  Žije v Nemecku. •  Vive in Germania. 
•  Brazílska káva je veľmi známa. •  Il caffè brasiliano è molto famoso. 
•  Kanada má na svojej vlajke javorový list. •  Il Canada ha una foglia d'acero sulla sua bandiera. 
•  Pochádza z Poľska. •  Viene dalla Polonia. 
•  Lov na líšku je typická anglická tradícia. •  La caccia alla volpe è una tipica tradizione inglese. 
•  Sme súčasťou Európskej únie. •  Facciamo parte dell'Unione Europea. 
•  Veľa ľudí cestuje do Turecka na dovolenku. •  Molte persone vanno in Turchia per le vacanze. 
•  Írsko je ostrov. •  L'Irlanda è un'isola. 
•  Egypt sa nachádza na severe Afriky. •  L'Egitto è nel nord dell'Africa. 
•  Pochádzajú zo Švajčiarska. •  Vengono dalla Svizzera. 
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•  Severnú Ameriku precestoval autom. •  Ha viaggiato attraverso il Nord America in auto. 
•  Často sme cestovali do Ruska. •  Abbiamo viaggiato spesso in Russia. 
•  Žije v Austrálii. •  Lui vive in Australia. 
•  Chceme cestovať po Európe. •  Vogliamo viaggiare attraverso l'Europa. 
•  Je z Belgicka? •  Viene dal Belgio? 
•  Afrika je kontinent na juhu. •  L'Africa è un continente del sud. 
•  Je z Českej republiky? •  Viene dalla Repubblica Ceca? 
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Lekcia 04_Sme v hoteli_slovná zásoba_počúvajte! 
•  receptionista •  recepčný 
•  aria condizionata •  klimatizácia 
•  prenotare •  rezervovať 
•  doppio •  dvojitý 
•  minibar •  minibar 
•  ricevuta •  účtenka, príjmový doklad 
•  numero •  číslo 
•  al secondo piano •  na druhom poschodí 
•  pulire una stanza •  upratať izbu 
•  filo interdentale •  zubná niť 
•  incluso •  vrátane 
•  servizio in camera •  služba na izbu 
•  confermare •  potvrdiť 
•  ventilatore •  ventilátor 
•  ospite dell'hotel •  hotelový hosť 
•  hotel, albergo •  hotel 
•  camera, stanza •  miestnosť, priestor 
•  di valore •  cennosť 
•  caffè •  káva 
•  includere •  obsahovať, zahŕňať 
•  una stanza per stanotte •  izba na dnešnú noc 
•  il check-out •  odhlásenie 
•  rimanere •  zdržať sa 
•  servire la colazione •  podávať raňajky 
•  valigia •  kufor 
•  completamente •  plne 
•  asciugamano •  uterák 
•  graffetta, spilla •  sponka, zošívačka 
•  Serviti pure. •  Ponúkni sa. 
•  godersi •  užívať si 
•  farsi pagare •  účtovať si 
•  colazione •  raňajky 
•  dentifricio •  zubná pasta 
•  rumoroso •  hlučný 
•  camera singola •  jednolôžková izba 
•  bar •  bar 
•  Godetevi il vostro soggiorno •  Užite si pobyt. 
•  cena •  večera 
•  wi-fi •  wi-fi 
•  fare il check-in •  zaregistrovať sa, prihlásiť sa (kam) 
•  posizione •  umiestnenie, poloha 
•  un hotel di lusso •  luxusný hotel 
•  reception •  recepcia 
•  camera doppia •  dvojlôžková izba 
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•  stare in un hotel •  bývať v hoteli 

Lekcia 04_Sme v hoteli_slovná zásoba_prekladajte! 
•  miestnosť, priestor •  camera, stanza 
•  účtenka, príjmový doklad •  ricevuta 
•  wi-fi •  wi-fi 
•  umiestnenie, poloha •  posizione 
•  užívať si •  godersi 
•  dvojlôžková izba •  camera doppia 
•  účtovať si •  farsi pagare 
•  zdržať sa •  rimanere 
•  potvrdiť •  confermare 
•  káva •  caffè 
•  luxusný hotel •  un hotel di lusso 
•  Užite si pobyt. •  Godetevi il vostro soggiorno 
•  zubná pasta •  dentifricio 
•  odhlásenie •  il check-out 
•  vrátane •  incluso 
•  plne •  completamente 
•  hotelový hosť •  ospite dell'hotel 
•  večera •  cena 
•  bývať v hoteli •  stare in un hotel 
•  klimatizácia •  aria condizionata 
•  Ponúkni sa. •  Serviti pure. 
•  hlučný •  rumoroso 
•  raňajky •  colazione 
•  sponka, zošívačka •  graffetta, spilla 
•  cennosť •  di valore 
•  minibar •  minibar 
•  služba na izbu •  servizio in camera 
•  zaregistrovať sa, prihlásiť sa (kam) •  fare il check-in 
•  číslo •  numero 
•  dvojitý •  doppio 
•  uterák •  asciugamano 
•  hotel •  hotel, albergo 
•  upratať izbu •  pulire una stanza 
•  recepcia •  reception 
•  rezervovať •  prenotare 
•  jednolôžková izba •  camera singola 
•  ventilátor •  ventilatore 
•  na druhom poschodí •  al secondo piano 
•  izba na dnešnú noc •  una stanza per stanotte 
•  obsahovať, zahŕňať •  includere 
•  kufor •  valigia 
•  zubná niť •  filo interdentale 
•  bar •  bar 
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•  podávať raňajky •  servire la colazione 
•  recepčný •  receptionista 

Lekcia 04_Sme v hoteli_slovná zásoba_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  bar •  bar 
•  Andiamo al bar. •  Poďme do baru. 
•  prenotare •  rezervovať 
•  Posso prenotare una stanza per questa notte? •  Môžem si rezervovať izbu na túto noc? 

•  colazione •  raňajky 
•  Cosa c'è per colazione? •  Čo je na raňajky? 
•  valigia •  kufor 
•  Questa è la mia valigia. •  Toto je môj kufor. 
•  caffè •  káva 
•  Vuoi un caffè? •  Dáš si kávu? 
•  confermare •  potvrdiť 
•  Hai confermato la prenotazione? •  Potvrdil si rezerváciu? 
•  filo interdentale •  zubná niť 
•  Porto sempre con me il filo interdentale 
quando viaggio. 

•  Na cesty si vždy beriem so sebou zubnú niť. 

•  cena •  večera 
•  Si serve la cena. •  Podáva sa večera. 
•  doppio •  dvojitý 
•  Portami del whisky,che sia doppio! •  Prines mi nejakú whisky. A hned daj dvojitú! 
•  godersi •  užívať si 
•  Si goda il suo soggiorno! •  Užite si pobyt! Nech sa Vám tu páči! 
•  ventilatore •  ventilátor 
•  Posso accendere il ventilatore? •  Môžem zapnúť ventilátor? 
•  completamente •  plne 
•  L'hotel è al completo. •  Hotel je plne obsadený. 
•  Serviti pure. •  Ponúkni sa. 
•  Servitevi pure al tavolo del buffet. •  Ponúknite sa u švédskeho stola. 
•  hotel, albergo •  hotel 
•  Dov'è l'hotel? •  Kde je hotel? 
•  ospite dell'hotel •  hotelový hosť 
•  Gli ospiti dell'hotel si registrano durante il 
check-in. 

•  Hoteloví hostia sa registrujú počas registrácie. 

•  farsi pagare •  účtovať si 
•  Quanto costa da parte da lei? •  Koľko si účtujete? 
•  fare il check-in •  zaregistrovať sa, prihlásiť sa (kam) 
•  Sta facendo il check-in? •  Registrujete sa práve (na recepcii)? 
•  includere •  obsahovať, zahŕňať 
•  Il prezzo non includeva la colazione. •  V cene neboli zahrnuté raňajky. 
•  incluso •  vrátane 
•  Il prezzo include la colazione. •  Cena je vrátane raňajok. 
•  posizione •  umiestnenie, poloha 
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•  Conosci l'esatta posizione dell'hotel? •  Poznáš presnú polohu toho hotela? 
•  minibar •  minibar 
•  Ha preso qualcosa dal minibar? •  Dali ste si niečo z minibaru? 
•  numero •  číslo 
•  Qual è il numero della tua stanza? •  Aké je číslo tvojej izby? 
•  ricevuta •  účtenka, príjmový doklad 
•  Posso avere una ricevuta? •  Môžem dostať účtenku? 
•  camera, stanza •  miestnosť, priestor 
•  C'è una stanza libera per questa notte? •  Máte na dnes voľnú izbu? 
•  servizio in camera •  služba na izbu 
•  Il servizio in camera sarà subito da Lei. •  Služba na izbu bude hneď u vás. 
•  graffetta, spilla •  sponka, zošívačka 
•  Può spillare la ricevuta alla fattura? •  Môžete tú účtenku prišiť k faktúre? 
•  rimanere •  zdržať sa 
•  Quanto tempo si fermerà? •  Ako dlho sa zdržíte? 
•  dentifricio •  zubná pasta 
•  Non dimenticare di mettere in valigia il 
dentifricio e lo spazzolino. 

•  Nezabudni si zabaliť zubnú pastu a kefku. 

•  asciugamano •  uterák 
•  Posso avere un altro asciugamano? •  Môžem dostať ešte jeden uterák? 
•  di valore •  cennosť 
•  Non lasci i suoi oggetti di valore nella stanza. •  Nenechávajte svoje cennosti v izbe. 
•  servire la colazione •  podávať raňajky 
•  A che ora servite la colazione? •  O ktorej hodine podávate raňajky? 
•  pulire una stanza •  upratať izbu 
•  Per favore, pulisca la mia stanza. •  Prosím, upracte mi izbu. 
•  una stanza per stanotte •  izba na dnešnú noc 
•  Posso prenotare una stanza per stanotte? •  Môžem si rezervovať izbu na dnešnú noc? 
•  al secondo piano •  na druhom poschodí 
•  La sua camera è al secondo piano. •  Vaša izba je na druhom poschodí. 
•  Godetevi il vostro soggiorno •  Užite si pobyt. 
•  Si goda il suo soggiorno! Grazie •  Užite si pobyt! Ďakujem. 

 
Želám Vám príjemný pobyt! 

•  un hotel di lusso •  luxusný hotel 
•  Alloggia sempre in un hotel di lusso. •  Vždy býva v luxusnom hoteli. 
•  rumoroso •  hlučný 
•  La stanza era rumorosa, non riuscivamo a 
dormire. 

•  V izbe bol hluk, nemohli sme spať. 

•  stare in un hotel •  bývať v hoteli 
•  Sta in un hotel o in un appartamento? •  Bývate v hoteli alebo v byte? 
•  il check-out •  odhlásenie 
•  Vorrei fare il check-out. •  Chcel by som sa odhlásiť. 
•  camera doppia •  dvojlôžková izba 
•  Posso prenotare una camera doppia per due 
notti? 

•  Môžem si objednať dvojlôžkovú izbu na dve noci? 
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•  reception •  recepcia 
•  Dobbiamo fare il check-in alla reception. •  Musíme sa zaregistrovať na recepcii. 
•  camera singola •  jednolôžková izba 
•  Posso prenotare una camera singola per due 
notti? 

•  Môžem si rezervovať jednolôžkovú izbu na dve noci? 

•  receptionista •  recepčný 
•  Una receptionista ci fa il check-in. •  Na recepcii nás registruje recepčný. 
•  aria condizionata •  klimatizácia 
•  C'è l'aria condizionata nella stanza? •  Je v izbe klimatizácia? 
•  wi-fi •  wi-fi 
•  C'è un wi-fi disponibile qui? •  Je tu k dispozícii wi-fi? 

Lekcia 04_Sme v hoteli_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  bar •  bar 
•  Poďme do baru. •  Andiamo al bar. 
•  rezervovať •  prenotare 
•  Môžem si rezervovať izbu na túto noc? •  Posso prenotare una stanza per questa notte? 
•  raňajky •  colazione 
•  Čo je na raňajky? •  Cosa c'è per colazione? 
•  kufor •  valigia 
•  Toto je môj kufor. •  Questa è la mia valigia. 
•  káva •  caffè 
•  Dáš si kávu? •  Vuoi un caffè? 
•  potvrdiť •  confermare 
•  Potvrdil si rezerváciu? •  Hai confermato la prenotazione? 
•  zubná niť •  filo interdentale 
•  Na cesty si vždy beriem so sebou zubnú niť. •  Porto sempre con me il filo interdentale quando viaggio. 
•  večera •  cena 
•  Podáva sa večera. •  Si serve la cena. 
•  dvojitý •  doppio 
•  Prines mi nejakú whisky. A hned daj dvojitú! •  Portami del whisky,che sia doppio! 
•  užívať si •  godersi 
•  Užite si pobyt! Nech sa Vám tu páči! •  Si goda il suo soggiorno! 
•  ventilátor •  ventilatore 
•  Môžem zapnúť ventilátor? •  Posso accendere il ventilatore? 
•  plne •  completamente 
•  Hotel je plne obsadený. •  L'hotel è al completo. 
•  Ponúkni sa. •  Serviti pure. 
•  Ponúknite sa u švédskeho stola. •  Servitevi pure al tavolo del buffet. 
•  hotel •  hotel, albergo 
•  Kde je hotel? •  Dov'è l'hotel? 
•  hotelový hosť •  ospite dell'hotel 
•  Hoteloví hostia sa registrujú počas registrácie. •  Gli ospiti dell'hotel si registrano durante il check-in. 

•  účtovať si •  farsi pagare 
•  Koľko si účtujete? •  Quanto costa da parte da lei? 
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•  zaregistrovať sa, prihlásiť sa (kam) •  fare il check-in 
•  Registrujete sa práve (na recepcii)? •  Sta facendo il check-in? 
•  obsahovať, zahŕňať •  includere 
•  V cene neboli zahrnuté raňajky. •  Il prezzo non includeva la colazione. 
•  vrátane •  incluso 
•  Cena je vrátane raňajok. •  Il prezzo include la colazione. 
•  umiestnenie, poloha •  posizione 
•  Poznáš presnú polohu toho hotela? •  Conosci l'esatta posizione dell'hotel? 
•  minibar •  minibar 
•  Dali ste si niečo z minibaru? •  Ha preso qualcosa dal minibar? 
•  číslo •  numero 
•  Aké je číslo tvojej izby? •  Qual è il numero della tua stanza? 
•  účtenka, príjmový doklad •  ricevuta 
•  Môžem dostať účtenku? •  Posso avere una ricevuta? 
•  miestnosť, priestor •  camera, stanza 
•  Máte na dnes voľnú izbu? •  C'è una stanza libera per questa notte? 
•  služba na izbu •  servizio in camera 
•  Služba na izbu bude hneď u vás. •  Il servizio in camera sarà subito da Lei. 
•  sponka, zošívačka •  graffetta, spilla 
•  Môžete tú účtenku prišiť k faktúre? •  Può spillare la ricevuta alla fattura? 
•  zdržať sa •  rimanere 
•  Ako dlho sa zdržíte? •  Quanto tempo si fermerà? 
•  zubná pasta •  dentifricio 
•  Nezabudni si zabaliť zubnú pastu a kefku. •  Non dimenticare di mettere in valigia il dentifricio  

e lo spazzolino. 
•  uterák •  asciugamano 
•  Môžem dostať ešte jeden uterák? •  Posso avere un altro asciugamano? 
•  cennosť •  di valore 
•  Nenechávajte svoje cennosti v izbe. •  Non lasci i suoi oggetti di valore nella stanza. 
•  podávať raňajky •  servire la colazione 
•  O ktorej hodine podávate raňajky? •  A che ora servite la colazione? 
•  upratať izbu •  pulire una stanza 
•  Prosím, upracte mi izbu. •  Per favore, pulisca la mia stanza. 
•  izba na dnešnú noc •  una stanza per stanotte 
•  Môžem si rezervovať izbu na dnešnú noc? •  Posso prenotare una stanza per stanotte? 
•  na druhom poschodí •  al secondo piano 
•  Vaša izba je na druhom poschodí. •  La sua camera è al secondo piano. 
•  Užite si pobyt. •  Godetevi il vostro soggiorno 
•  Užite si pobyt! Ďakujem. 
 
Želám Vám príjemný pobyt! 

•  Si goda il suo soggiorno! Grazie 

•  luxusný hotel •  un hotel di lusso 
•  Vždy býva v luxusnom hoteli. •  Alloggia sempre in un hotel di lusso. 
•  hlučný •  rumoroso 
•  V izbe bol hluk, nemohli sme spať. •  La stanza era rumorosa, non riuscivamo a dormire. 
•  bývať v hoteli •  stare in un hotel 
•  Bývate v hoteli alebo v byte? •  Sta in un hotel o in un appartamento? 
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•  odhlásenie •  il check-out 
•  Chcel by som sa odhlásiť. •  Vorrei fare il check-out. 
•  dvojlôžková izba •  camera doppia 
•  Môžem si objednať dvojlôžkovú izbu na dve 
noci? 

•  Posso prenotare una camera doppia per due notti? 

•  recepcia •  reception 
•  Musíme sa zaregistrovať na recepcii. •  Dobbiamo fare il check-in alla reception. 
•  jednolôžková izba •  camera singola 
•  Môžem si rezervovať jednolôžkovú izbu na dve 
noci? 

•  Posso prenotare una camera singola per due notti? 

•  recepčný •  receptionista 
•  Na recepcii nás registruje recepčný. •  Una receptionista ci fa il check-in. 
•  klimatizácia •  aria condizionata 
•  Je v izbe klimatizácia? •  C'è l'aria condizionata nella stanza? 
•  wi-fi •  wi-fi 
•  Je tu k dispozícii wi-fi? •  C'è un wi-fi disponibile qui? 

Lekcia 04_Sme v hoteli_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  La stanza era rumorosa, non riuscivamo a 
dormire. 

•  V izbe bol hluk, nemohli sme spať. 

•  Sta facendo il check-in? •  Registrujete sa práve (na recepcii)? 
•  Quanto costa da parte da lei? •  Koľko si účtujete? 
•  Posso avere una ricevuta? •  Môžem dostať účtenku? 
•  Il servizio in camera sarà subito da Lei. •  Služba na izbu bude hneď u vás. 
•  Quanto tempo si fermerà? •  Ako dlho sa zdržíte? 
•  A che ora servite la colazione? •  O ktorej hodine podávate raňajky? 
•  Servitevi pure al tavolo del buffet. •  Ponúknite sa u švédskeho stola. 
•  Il prezzo non includeva la colazione. •  V cene neboli zahrnuté raňajky. 
•  Vuoi un caffè? •  Dáš si kávu? 
•  Non lasci i suoi oggetti di valore nella stanza. •  Nenechávajte svoje cennosti v izbe. 
•  Ha preso qualcosa dal minibar? •  Dali ste si niečo z minibaru? 
•  Posso prenotare una camera doppia per due 
notti? 

•  Môžem si objednať dvojlôžkovú izbu na dve noci? 

•  Portami del whisky,che sia doppio! •  Prines mi nejakú whisky. A hned daj dvojitú! 
•  C'è l'aria condizionata nella stanza? •  Je v izbe klimatizácia? 
•  Può spillare la ricevuta alla fattura? •  Môžete tú účtenku prišiť k faktúre? 
•  Conosci l'esatta posizione dell'hotel? •  Poznáš presnú polohu toho hotela? 
•  Cosa c'è per colazione? •  Čo je na raňajky? 
•  Dov'è l'hotel? •  Kde je hotel? 
•  Hai confermato la prenotazione? •  Potvrdil si rezerváciu? 
•  Posso prenotare una camera singola per due 
notti? 

•  Môžem si rezervovať jednolôžkovú izbu na dve noci? 

•  La sua camera è al secondo piano. •  Vaša izba je na druhom poschodí. 
•  Una receptionista ci fa il check-in. •  Na recepcii nás registruje recepčný. 
•  Non dimenticare di mettere in valigia il 
dentifricio e lo spazzolino. 

•  Nezabudni si zabaliť zubnú pastu a kefku. 
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•  Dobbiamo fare il check-in alla reception. •  Musíme sa zaregistrovať na recepcii. 
•  C'è una stanza libera per questa notte? •  Máte na dnes voľnú izbu? 
•  Posso prenotare una stanza per questa notte? •  Môžem si rezervovať izbu na túto noc? 

•  Qual è il numero della tua stanza? •  Aké je číslo tvojej izby? 
•  Si goda il suo soggiorno! Grazie •  Užite si pobyt! Ďakujem. 

 
Želám Vám príjemný pobyt! 

•  L'hotel è al completo. •  Hotel je plne obsadený. 
•  Vorrei fare il check-out. •  Chcel by som sa odhlásiť. 
•  Sta in un hotel o in un appartamento? •  Bývate v hoteli alebo v byte? 
•  Posso prenotare una stanza per stanotte? •  Môžem si rezervovať izbu na dnešnú noc? 
•  C'è un wi-fi disponibile qui? •  Je tu k dispozícii wi-fi? 
•  Gli ospiti dell'hotel si registrano durante il 
check-in. 

•  Hoteloví hostia sa registrujú počas registrácie. 

•  Si goda il suo soggiorno! •  Užite si pobyt! Nech sa Vám tu páči! 
•  Posso accendere il ventilatore? •  Môžem zapnúť ventilátor? 
•  Questa è la mia valigia. •  Toto je môj kufor. 
•  Per favore, pulisca la mia stanza. •  Prosím, upracte mi izbu. 
•  Posso avere un altro asciugamano? •  Môžem dostať ešte jeden uterák? 
•  Porto sempre con me il filo interdentale 
quando viaggio. 

•  Na cesty si vždy beriem so sebou zubnú niť. 

•  Il prezzo include la colazione. •  Cena je vrátane raňajok. 
•  Alloggia sempre in un hotel di lusso. •  Vždy býva v luxusnom hoteli. 
•  Andiamo al bar. •  Poďme do baru. 
•  Si serve la cena. •  Podáva sa večera. 

Lekcia 04_Sme v hoteli_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  Môžete tú účtenku prišiť k faktúre? •  Può spillare la ricevuta alla fattura? 
•  Prosím, upracte mi izbu. •  Per favore, pulisca la mia stanza. 
•  Môžem dostať účtenku? •  Posso avere una ricevuta? 
•  V izbe bol hluk, nemohli sme spať. •  La stanza era rumorosa, non riuscivamo a dormire. 
•  Môžem zapnúť ventilátor? •  Posso accendere il ventilatore? 
•  Nenechávajte svoje cennosti v izbe. •  Non lasci i suoi oggetti di valore nella stanza. 
•  Bývate v hoteli alebo v byte? •  Sta in un hotel o in un appartamento? 
•  Aké je číslo tvojej izby? •  Qual è il numero della tua stanza? 
•  Nezabudni si zabaliť zubnú pastu a kefku. •  Non dimenticare di mettere in valigia il dentifricio  

e lo spazzolino. 
•  Koľko si účtujete? •  Quanto costa da parte da lei? 
•  Môžem dostať ešte jeden uterák? •  Posso avere un altro asciugamano? 
•  Registrujete sa práve (na recepcii)? •  Sta facendo il check-in? 
•  Môžem si objednať dvojlôžkovú izbu na dve 
noci? 

•  Posso prenotare una camera doppia per due notti? 

•  Podáva sa večera. •  Si serve la cena. 
•  Ponúknite sa u švédskeho stola. •  Servitevi pure al tavolo del buffet. 
•  Môžem si rezervovať izbu na túto noc? •  Posso prenotare una stanza per questa notte? 



 59 

•  Musíme sa zaregistrovať na recepcii. •  Dobbiamo fare il check-in alla reception. 
•  Užite si pobyt! Ďakujem. 
 
Želám Vám príjemný pobyt! 

•  Si goda il suo soggiorno! Grazie 

•  Môžem si rezervovať izbu na dnešnú noc? •  Posso prenotare una stanza per stanotte? 
•  Služba na izbu bude hneď u vás. •  Il servizio in camera sarà subito da Lei. 
•  Chcel by som sa odhlásiť. •  Vorrei fare il check-out. 
•  Prines mi nejakú whisky. A hned daj dvojitú! •  Portami del whisky,che sia doppio! 
•  Môžem si rezervovať jednolôžkovú izbu na dve 
noci? 

•  Posso prenotare una camera singola per due notti? 

•  Poznáš presnú polohu toho hotela? •  Conosci l'esatta posizione dell'hotel? 
•  O ktorej hodine podávate raňajky? •  A che ora servite la colazione? 
•  Poďme do baru. •  Andiamo al bar. 
•  Dali ste si niečo z minibaru? •  Ha preso qualcosa dal minibar? 
•  Kde je hotel? •  Dov'è l'hotel? 
•  Hoteloví hostia sa registrujú počas registrácie. •  Gli ospiti dell'hotel si registrano durante il check-in. 

•  Máte na dnes voľnú izbu? •  C'è una stanza libera per questa notte? 
•  Potvrdil si rezerváciu? •  Hai confermato la prenotazione? 
•  Toto je môj kufor. •  Questa è la mia valigia. 
•  Cena je vrátane raňajok. •  Il prezzo include la colazione. 
•  Vaša izba je na druhom poschodí. •  La sua camera è al secondo piano. 
•  V cene neboli zahrnuté raňajky. •  Il prezzo non includeva la colazione. 
•  Vždy býva v luxusnom hoteli. •  Alloggia sempre in un hotel di lusso. 
•  Ako dlho sa zdržíte? •  Quanto tempo si fermerà? 
•  Hotel je plne obsadený. •  L'hotel è al completo. 
•  Na recepcii nás registruje recepčný. •  Una receptionista ci fa il check-in. 
•  Dáš si kávu? •  Vuoi un caffè? 
•  Užite si pobyt! Nech sa Vám tu páči! •  Si goda il suo soggiorno! 
•  Je tu k dispozícii wi-fi? •  C'è un wi-fi disponibile qui? 
•  Čo je na raňajky? •  Cosa c'è per colazione? 
•  Na cesty si vždy beriem so sebou zubnú niť. •  Porto sempre con me il filo interdentale quando viaggio. 
•  Je v izbe klimatizácia? •  C'è l'aria condizionata nella stanza? 
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Lekcia 05_Sme v reštaurácii_slovná zásoba_počúvajte! 
•  medio •  stredný 
•  Com'è la tua pasta? •  Aké sú tvoje cestoviny? 

 
Chutia ti tie cestoviny? 

•  Vorrei il ... •  Chcel by som ... 
•  acqua •  voda 
•  tipico •  typický 
•  cucchiaio •  lyžica 
•  pasto •  jedlo 
•  bere •  piť 
•  menù •  menu, jedálniček 
•  Posso portarle qualcosa? •  Môžem vám niečo doniesť ? 
•  scelta •  výber, voľba 
•  raccomandazione •  odporúčanie 
•  cheeseburger •  cheeseburger 
•  andare al ristorante •  ísť do reštaurácie 
•  conto •  účet 
•  un po' •  trochu, kúsok 
•  Siete pronti per ordinare? •  Ste pripravený si objednať? Máte už vybrané? 
•  ristorante •  reštaurácia 
•  Ordiniamo la pizza. •  Objednajme si pizzu. 
•  E per te? •  A pre teba? 
•  offrire •  ponúknuť 
•  Sono liberi? •  Sú voľní? 
•  Mi dispiace molto •  Je mi to naozaj ľúto 
•  tavolo •  stôl 
•  mancia •  prepitné 
•  lo stesso •  to isté 
•  insalata •  šalát 
•  bottiglia •  fľaša 
•  subito •  hneď, ihneď, okamžite 
•  bistecca •  steak 
•  ordinare •  objednať 
•  prenotazione •  rezervácia 
•  cameriere •  čašník 
•  arrosto di manzo •  pečené hovädzie mäso 
•  zuppa •  polievka 
•  suggerire •  navrhnúť 
•  Prendo  •  Dám si 
•  Vuoi pesce o pasta? •  Chceš rybu alebo cestoviny? 
•  raccomandare •  odporučiť 
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Lekcia 05_Sme v reštaurácii_slovná zásoba_prekladajte! 
•  jedlo •  pasto 
•  ponúknuť •  offrire 
•  odporúčanie •  raccomandazione 
•  Chceš rybu alebo cestoviny? •  Vuoi pesce o pasta? 
•  stôl •  tavolo 
•  reštaurácia •  ristorante 
•  Aké sú tvoje cestoviny? 
 
Chutia ti tie cestoviny? 

•  Com'è la tua pasta? 

•  typický •  tipico 
•  ísť do reštaurácie •  andare al ristorante 
•  prepitné •  mancia 
•  Dám si •  Prendo  
•  objednať •  ordinare 
•  navrhnúť •  suggerire 
•  čašník •  cameriere 
•  Je mi to naozaj ľúto •  Mi dispiace molto 
•  výber, voľba •  scelta 
•  piť •  bere 
•  A pre teba? •  E per te? 
•  šalát •  insalata 
•  rezervácia •  prenotazione 
•  odporučiť •  raccomandare 
•  hneď, ihneď, okamžite •  subito 
•  účet •  conto 
•  voda •  acqua 
•  Sú voľní? •  Sono liberi? 
•  cheeseburger •  cheeseburger 
•  Môžem vám niečo doniesť ? •  Posso portarle qualcosa? 
•  stredný •  medio 
•  Ste pripravený si objednať? Máte už vybrané? •  Siete pronti per ordinare? 
•  steak •  bistecca 
•  polievka •  zuppa 
•  menu, jedálniček •  menù 
•  to isté •  lo stesso 
•  Chcel by som ... •  Vorrei il ... 
•  trochu, kúsok •  un po' 
•  lyžica •  cucchiaio 
•  Objednajme si pizzu. •  Ordiniamo la pizza. 
•  fľaša •  bottiglia 
•  pečené hovädzie mäso •  arrosto di manzo 

Lekcia 05_Sme v reštaurácii_slovná zásoba_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  conto •  účet 
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•  Possiamo pagare il conto? •  Môžeme zaplatiť účet? 
•  bottiglia •  fľaša 
•  Porta la bottiglia e due bicchieri. •  Prines tú fľašu a dva poháre. 
•  bere •  piť 
•  Cosa vorrebbe da bere? •  Čo si dáte na pitie? 
•  cheeseburger •  cheeseburger 
•  Prendo un cheesburger, per favore. •  Dám si cheesburger, prosím. 
•  scelta •  výber, voľba 
•  Scelta eccellente. •  Výborná voľba. 
•  pasto •  jedlo 
•  Grazie per il delizioso pasto. •  Ďakujem za chutné jedlo. 
•  medio •  stredný 
•  Come vorrebbe la sua bistecca? Al sangue, 
media o ben cotta? 

•  Ako si želáte svoj steak? Krvavý, stredne prepečený 
 alebo prepečený? 

•  menù •  menu, jedálniček 
•  Cosa c'è nel menù? •  Čo je na jedálnom lístku? 
•  offrire •  ponúknuť 
•  Posso offrirle qualcosa da bere? •  Môžem vám ponúknuť niečo na pitie? 
•  ordinare •  objednať 
•  Siete pronti per ordinare? •  Ste pripravený si objednať? Máte už vybrané? 
•  raccomandare •  odporučiť 
•  Puoi raccomandarci qualcosa? •  Môžeš nám niečo odporučiť? 
•  raccomandazione •  odporúčanie 
•  Grazie per la sua raccomandazione. •  Ďakujem za vaše odporúčanie. 
•  prenotazione •  rezervácia 
•  Ha una prenotazione? •  Máte rezerváciu? 
•  ristorante •  reštaurácia 
•  Dov'è il ristorante cinese? •  Kde sa nachádza tá čínska reštaurácia? 
•  arrosto di manzo •  pečené hovädzie mäso 
•  Prenderò arrosto di manzo e patatine fritte. •  Dám si pečené hovädzie a hranolky. 
•  insalata •  šalát 
•  Vorrei un'insalata con pomodori, per favore. •  Chcel by som paradajkový šalát, prosím. 
•  cucchiaio •  lyžica 
•  Le posate sono composte da un cucchiaio, una 
forchetta e un coltello. 

•  Príbor sa skladá z lyžice vidličky a noža. 

•  bistecca •  steak 
•  Come vuole la sua bistecca? Al sangue, media o 
ben cotta? 

•  Ako si želáte svoj steak? Krvavý, stredne prepečený  
alebo prepečený? 

•  suggerire •  navrhnúť 
•  Posso suggerire un caffè caldo e un bagel? •  Smiem navrhnúť horúcu kávu a bagel? 
•  tavolo •  stôl 
•  Posso prenotare un tavolo per cinque? •  Môžem si rezervovať stôl pre piatich? 
•  mancia •  prepitné 
•  Dovresti lasciare una mancia. •  Mal by si nechať nejaké prepitné. 
•  tipico •  typický 
•  Qual è un tipico piatto locale? •  Aké je typické miestne jedlo? 
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•  acqua •  voda 
•  Vuoi dell'acqua? •  Chceš trochu vody? 
•  Sono liberi? •  Sú voľní? 
•  Queste sedie sono libere? •  Sú tieto stoličky voľné? 
•  Ordiniamo la pizza. •  Objednajme si pizzu. 
•  Ordiniamo una pizza. Buona idea. •  Objednajme si pizzu. Dobrý nápad. 
•  zuppa •  polievka 
•  Vuole una zuppa? •  Dáte si polievku? 
•  Vuoi pesce o pasta? •  Chceš rybu alebo cestoviny? 
•  Volete pesce o pasta? Preferiamo la pasta, 
grazie. 

•  Chcete rybu alebo cestoviny? Radšej cestoviny, ďakujem. 

•  Com'è la tua pasta? •  Aké sú tvoje cestoviny? 
 
Chutia ti tie cestoviny? 

•  Com'è la tua pasta? È buona. Com'è il tuo 
pesce? 

•  Chutia ti tie cestoviny? Sú dobré. A čo tvoja ryba? 

•  E per te? •  A pre teba? 
•  E per lei? Lo stesso, grazie. •  A pre vás? To isté, ďakujem. 
•  Siete pronti per ordinare? •  Ste pripravený si objednať? Máte už vybrané? 
•  Siete pronti per ordinare? Sì, siamo pronti. 
Prendiamo due birre e un caffè, per favore. 

•  Ste pripravení si objednať? Áno, sme. Dáme si dve pivá  
a kávu, prosím. 

•  Posso portarle qualcosa? •  Môžem vám niečo doniesť ? 
•  Posso portarvi qualcosa ? Sì, grazie. Due birre e 
due espressi. 

•  Môžem vám niečo doniesť ? Áno, prosím. Dve pivá  
a dve espressá. 

•  Vorrei il ... •  Chcel by som ... 
•  Vorrei il menu numero tre. •  Chcel by som menu číslo tri. 
•  Prendo  •  Dám si 
•  Io prendo il menu numero quattro. •  Dám si menu číslo štyri. 
•  Mi dispiace molto •  Je mi to naozaj ľúto 
•  Mi dispiace molto, abbiamo finito la birra. •  Je mi to veľmi ľúto, pivo nám došlo. 
•  un po' •  trochu, kúsok 
•  Vuole assaggiare la torta? Solo un po'. •  Chceli by ste ochutnať ten koláč? Len kúsok. 
•  subito •  hneď, ihneď, okamžite 
•  Arrivo subito. •  Už idem. Už to je na ceste. 
•  lo stesso •  to isté 
•  Lo stesso vale per me. •  Dám si to isté. 
•  cameriere •  čašník 
•  Lavora come cameriere. •  Pracuje ako čašník. 
•  andare al ristorante •  ísť do reštaurácie 
•  Quanto spesso vai al ristorante? •  Ako často chodíš do reštaurácie? 

Lekcia 05_Sme v reštaurácii_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  účet •  conto 
•  Môžeme zaplatiť účet? •  Possiamo pagare il conto? 
•  fľaša •  bottiglia 
•  Prines tú fľašu a dva poháre. •  Porta la bottiglia e due bicchieri. 
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•  piť •  bere 
•  Čo si dáte na pitie? •  Cosa vorrebbe da bere? 
•  cheeseburger •  cheeseburger 
•  Dám si cheesburger, prosím. •  Prendo un cheesburger, per favore. 
•  výber, voľba •  scelta 
•  Výborná voľba. •  Scelta eccellente. 
•  jedlo •  pasto 
•  Ďakujem za chutné jedlo. •  Grazie per il delizioso pasto. 
•  stredný •  medio 
•  Ako si želáte svoj steak? Krvavý, stredne 
prepečený alebo prepečený? 

•  Come vorrebbe la sua bistecca? Al sangue, media  
o ben cotta? 

•  menu, jedálniček •  menù 
•  Čo je na jedálnom lístku? •  Cosa c'è nel menù? 
•  ponúknuť •  offrire 
•  Môžem vám ponúknuť niečo na pitie? •  Posso offrirle qualcosa da bere? 
•  objednať •  ordinare 
•  Ste pripravený si objednať? Máte už vybrané? •  Siete pronti per ordinare? 
•  odporučiť •  raccomandare 
•  Môžeš nám niečo odporučiť? •  Puoi raccomandarci qualcosa? 
•  odporúčanie •  raccomandazione 
•  Ďakujem za vaše odporúčanie. •  Grazie per la sua raccomandazione. 
•  rezervácia •  prenotazione 
•  Máte rezerváciu? •  Ha una prenotazione? 
•  reštaurácia •  ristorante 
•  Kde sa nachádza tá čínska reštaurácia? •  Dov'è il ristorante cinese? 
•  pečené hovädzie mäso •  arrosto di manzo 
•  Dám si pečené hovädzie a hranolky. •  Prenderò arrosto di manzo e patatine fritte. 
•  šalát •  insalata 
•  Chcel by som paradajkový šalát, prosím. •  Vorrei un'insalata con pomodori, per favore. 
•  lyžica •  cucchiaio 
•  Príbor sa skladá z lyžice vidličky a noža. •  Le posate sono composte da un cucchiaio, una forchetta e un coltello.

•  steak •  bistecca 
•  Ako si želáte svoj steak? Krvavý, stredne 
prepečený alebo prepečený? 

•  Come vuole la sua bistecca? Al sangue, media o ben cotta? 

•  navrhnúť •  suggerire 
•  Smiem navrhnúť horúcu kávu a bagel? •  Posso suggerire un caffè caldo e un bagel? 
•  stôl •  tavolo 
•  Môžem si rezervovať stôl pre piatich? •  Posso prenotare un tavolo per cinque? 
•  prepitné •  mancia 
•  Mal by si nechať nejaké prepitné. •  Dovresti lasciare una mancia. 
•  typický •  tipico 
•  Aké je typické miestne jedlo? •  Qual è un tipico piatto locale? 
•  voda •  acqua 
•  Chceš trochu vody? •  Vuoi dell'acqua? 
•  Sú voľní? •  Sono liberi? 
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•  Sú tieto stoličky voľné? •  Queste sedie sono libere? 
•  Objednajme si pizzu. •  Ordiniamo la pizza. 
•  Objednajme si pizzu. Dobrý nápad. •  Ordiniamo una pizza. Buona idea. 
•  polievka •  zuppa 
•  Dáte si polievku? •  Vuole una zuppa? 
•  Chceš rybu alebo cestoviny? •  Vuoi pesce o pasta? 
•  Chcete rybu alebo cestoviny? Radšej cestoviny, 
ďakujem. 

•  Volete pesce o pasta? Preferiamo la pasta, grazie. 

•  Aké sú tvoje cestoviny? 
 
Chutia ti tie cestoviny? 

•  Com'è la tua pasta? 

•  Chutia ti tie cestoviny? Sú dobré. A čo tvoja 
ryba? 

•  Com'è la tua pasta? È buona. Com'è il tuo pesce? 

•  A pre teba? •  E per te? 
•  A pre vás? To isté, ďakujem. •  E per lei? Lo stesso, grazie. 
•  Ste pripravený si objednať? Máte už vybrané? •  Siete pronti per ordinare? 
•  Ste pripravení si objednať? Áno, sme. Dáme si 
dve pivá a kávu, prosím. 

•  Siete pronti per ordinare? Sì, siamo pronti. Prendiamo 
 due birre e un caffè, per favore. 

•  Môžem vám niečo doniesť ? •  Posso portarle qualcosa? 
•  Môžem vám niečo doniesť ? Áno, prosím. Dve 
pivá a dve espressá. 

•  Posso portarvi qualcosa ? Sì, grazie. Due birre e due espressi. 

•  Chcel by som ... •  Vorrei il ... 
•  Chcel by som menu číslo tri. •  Vorrei il menu numero tre. 
•  Dám si •  Prendo  
•  Dám si menu číslo štyri. •  Io prendo il menu numero quattro. 
•  Je mi to naozaj ľúto •  Mi dispiace molto 
•  Je mi to veľmi ľúto, pivo nám došlo. •  Mi dispiace molto, abbiamo finito la birra. 
•  trochu, kúsok •  un po' 
•  Chceli by ste ochutnať ten koláč? Len kúsok. •  Vuole assaggiare la torta? Solo un po'. 
•  hneď, ihneď, okamžite •  subito 
•  Už idem. Už to je na ceste. •  Arrivo subito. 
•  to isté •  lo stesso 
•  Dám si to isté. •  Lo stesso vale per me. 
•  čašník •  cameriere 
•  Pracuje ako čašník. •  Lavora come cameriere. 
•  ísť do reštaurácie •  andare al ristorante 
•  Ako často chodíš do reštaurácie? •  Quanto spesso vai al ristorante? 

Lekcia 05_Sme v reštaurácii_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  Qual è un tipico piatto locale? •  Aké je typické miestne jedlo? 
•  Grazie per il delizioso pasto. •  Ďakujem za chutné jedlo. 
•  Ordiniamo una pizza. Buona idea. •  Objednajme si pizzu. Dobrý nápad. 
•  Io prendo il menu numero quattro. •  Dám si menu číslo štyri. 
•  Le posate sono composte da un cucchiaio, una 
forchetta e un coltello. 

•  Príbor sa skladá z lyžice vidličky a noža. 

•  Vuoi dell'acqua? •  Chceš trochu vody? 
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•  Vuole una zuppa? •  Dáte si polievku? 
•  Volete pesce o pasta? Preferiamo la pasta, 
grazie. 

•  Chcete rybu alebo cestoviny? Radšej cestoviny, ďakujem. 

•  Lavora come cameriere. •  Pracuje ako čašník. 
•  Arrivo subito. •  Už idem. Už to je na ceste. 
•  Quanto spesso vai al ristorante? •  Ako často chodíš do reštaurácie? 
•  Mi dispiace molto, abbiamo finito la birra. •  Je mi to veľmi ľúto, pivo nám došlo. 
•  Lo stesso vale per me. •  Dám si to isté. 
•  E per lei? Lo stesso, grazie. •  A pre vás? To isté, ďakujem. 
•  Vuole assaggiare la torta? Solo un po'. •  Chceli by ste ochutnať ten koláč? Len kúsok. 
•  Possiamo pagare il conto? •  Môžeme zaplatiť účet? 
•  Come vuole la sua bistecca? Al sangue, media o 
ben cotta? 

•  Ako si želáte svoj steak? Krvavý, stredne prepečený alebo  
prepečený? 

•  Scelta eccellente. •  Výborná voľba. 
•  Posso offrirle qualcosa da bere? •  Môžem vám ponúknuť niečo na pitie? 
•  Cosa vorrebbe da bere? •  Čo si dáte na pitie? 
•  Dov'è il ristorante cinese? •  Kde sa nachádza tá čínska reštaurácia? 
•  Cosa c'è nel menù? •  Čo je na jedálnom lístku? 
•  Posso suggerire un caffè caldo e un bagel? •  Smiem navrhnúť horúcu kávu a bagel? 
•  Ha una prenotazione? •  Máte rezerváciu? 
•  Siete pronti per ordinare? •  Ste pripravený si objednať? Máte už vybrané? 
•  Porta la bottiglia e due bicchieri. •  Prines tú fľašu a dva poháre. 
•  Prenderò arrosto di manzo e patatine fritte. •  Dám si pečené hovädzie a hranolky. 
•  Dovresti lasciare una mancia. •  Mal by si nechať nejaké prepitné. 
•  Posso prenotare un tavolo per cinque? •  Môžem si rezervovať stôl pre piatich? 
•  Queste sedie sono libere? •  Sú tieto stoličky voľné? 
•  Vorrei un'insalata con pomodori, per favore. •  Chcel by som paradajkový šalát, prosím. 
•  Vorrei il menu numero tre. •  Chcel by som menu číslo tri. 
•  Come vorrebbe la sua bistecca? Al sangue, 
media o ben cotta? 

•  Ako si želáte svoj steak? Krvavý, stredne prepečený alebo 
 prepečený? 

•  Com'è la tua pasta? È buona. Com'è il tuo 
pesce? 

•  Chutia ti tie cestoviny? Sú dobré. A čo tvoja ryba? 

•  Puoi raccomandarci qualcosa? •  Môžeš nám niečo odporučiť? 
•  Prendo un cheesburger, per favore. •  Dám si cheesburger, prosím. 
•  Siete pronti per ordinare? Sì, siamo pronti. 
Prendiamo due birre e un caffè, per favore. 

•  Ste pripravení si objednať? Áno, sme. Dáme si dve pivá  
a kávu, prosím. 

•  Posso portarvi qualcosa ? Sì, grazie. Due birre e 
due espressi. 

•  Môžem vám niečo doniesť ? Áno, prosím. Dve pivá  
a dve espressá. 

•  Grazie per la sua raccomandazione. •  Ďakujem za vaše odporúčanie. 

Lekcia 05_Sme v reštaurácii_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  Smiem navrhnúť horúcu kávu a bagel? •  Posso suggerire un caffè caldo e un bagel? 
•  Ste pripravený si objednať? Máte už vybrané? •  Siete pronti per ordinare? 
•  Čo si dáte na pitie? •  Cosa vorrebbe da bere? 
•  A pre vás? To isté, ďakujem. •  E per lei? Lo stesso, grazie. 
•  Výborná voľba. •  Scelta eccellente. 
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•  Ako často chodíš do reštaurácie? •  Quanto spesso vai al ristorante? 
•  Môžem vám ponúknuť niečo na pitie? •  Posso offrirle qualcosa da bere? 
•  Chceli by ste ochutnať ten koláč? Len kúsok. •  Vuole assaggiare la torta? Solo un po'. 
•  Ste pripravení si objednať? Áno, sme. Dáme si 
dve pivá a kávu, prosím. 

•  Siete pronti per ordinare? Sì, siamo pronti. Prendiamo 
 due birre e un caffè, per favore. 

•  Pracuje ako čašník. •  Lavora come cameriere. 
•  Môžeš nám niečo odporučiť? •  Puoi raccomandarci qualcosa? 
•  Chceš trochu vody? •  Vuoi dell'acqua? 
•  Dám si pečené hovädzie a hranolky. •  Prenderò arrosto di manzo e patatine fritte. 
•  Dáte si polievku? •  Vuole una zuppa? 
•  Prines tú fľašu a dva poháre. •  Porta la bottiglia e due bicchieri. 
•  Môžeme zaplatiť účet? •  Possiamo pagare il conto? 
•  Chcel by som paradajkový šalát, prosím. •  Vorrei un'insalata con pomodori, per favore. 
•  Dám si cheesburger, prosím. •  Prendo un cheesburger, per favore. 
•  Ako si želáte svoj steak? Krvavý, stredne 
prepečený alebo prepečený? 

•  Come vuole la sua bistecca? Al sangue, media o ben cotta? 

•  Môžem vám niečo doniesť ? Áno, prosím. Dve 
pivá a dve espressá. 

•  Posso portarvi qualcosa ? Sì, grazie. Due birre e due espressi. 

•  Ako si želáte svoj steak? Krvavý, stredne 
prepečený alebo prepečený? 

•  Come vorrebbe la sua bistecca? Al sangue, media  
o ben cotta? 

•  Máte rezerváciu? •  Ha una prenotazione? 
•  Chutia ti tie cestoviny? Sú dobré. A čo tvoja 
ryba? 

•  Com'è la tua pasta? È buona. Com'è il tuo pesce? 

•  Ďakujem za vaše odporúčanie. •  Grazie per la sua raccomandazione. 
•  Môžem si rezervovať stôl pre piatich? •  Posso prenotare un tavolo per cinque? 
•  Dám si menu číslo štyri. •  Io prendo il menu numero quattro. 
•  Už idem. Už to je na ceste. •  Arrivo subito. 
•  Mal by si nechať nejaké prepitné. •  Dovresti lasciare una mancia. 
•  Je mi to veľmi ľúto, pivo nám došlo. •  Mi dispiace molto, abbiamo finito la birra. 
•  Objednajme si pizzu. Dobrý nápad. •  Ordiniamo una pizza. Buona idea. 
•  Príbor sa skladá z lyžice vidličky a noža. •  Le posate sono composte da un cucchiaio, una forchetta 

 e un coltello. 
•  Aké je typické miestne jedlo? •  Qual è un tipico piatto locale? 
•  Chcel by som menu číslo tri. •  Vorrei il menu numero tre. 
•  Kde sa nachádza tá čínska reštaurácia? •  Dov'è il ristorante cinese? 
•  Ďakujem za chutné jedlo. •  Grazie per il delizioso pasto. 
•  Dám si to isté. •  Lo stesso vale per me. 
•  Sú tieto stoličky voľné? •  Queste sedie sono libere? 
•  Čo je na jedálnom lístku? •  Cosa c'è nel menù? 
•  Chcete rybu alebo cestoviny? Radšej cestoviny, 
ďakujem. 

•  Volete pesce o pasta? Preferiamo la pasta, grazie. 
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Lekcia 06_Sme na výlete_slovná zásoba_počúvajte! 
•  storico •  historický 
•  hotel, albergo •  hotel 
•  un museo •  múzeum 
•  spiaggia •  pláž 
•  torre •  veža 
•  settantadue •  sedemdesiatdva 
•  parcheggio •  parkovisko 
•  città •  mesto 
•  cultura •  kultúra 
•  campana •  zvon 
•  tram •  električka 
•  medicina •  medicína, liek 
•  grande •  veľký, rozľahlý 
•  dritto •  rovno 
•  più alto •  najvyšší 
•  persone •  ľudia 
•  un edificio •  budova 
•  più economico di •  lacnejší ako 
•  andare in ospedale •  ísť do nemocnice 
•  chiesa •  kostol 
•  correre attraverso la strada •  prebehnúť cez cestu 
•  iniziare a piovere •  začať pršať 
•  centro commerciale •  nákupné centrum 
•  finire •  minúť, dôjsť 
•  collina •  kopec 
•  alla fine della strada •  na konci ulice 
•  ospedale •  nemocnica 
•  galleria d'arte •  umelecká galéria 
•  lungo •  dlhý 
•  rovine •  ruiny, zrúcanina 
•  cercare di arrivare •  pokúsiť sa dostať 
•  opposto •  opačný 
•  strada •  ulica 
•  ufficio postale •  pošta 
•  stazione ferroviaria •  železničná stanica 
•  traffico •  doprava 
•  città •  mesto 
•  mura della città •  mestské hradby 
•  municipio •  radnica 
•  a sinistra •  naľavo 
•  sinistra •  vľavo, ľavý 
•  in mezzo •  v strede 
•  culturale •  kultúrny 
•  posto •  miesto 
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•  un villaggio •  dedina 
•  trovare un taxi •  vziať si taxík, zohnať taxík 
•  un supermercato •  supermarket, potraviny 
•  tassista •  taxikár 
•  verso •  smerom k 
•  popolazione, abitanti •  populácia, obyvatelia 
•  accanto a •  vedľa 
•  una banca •  banka 
•  tigre •  tiger 
•  aspettare l'autobus  •  čakať na autobus 
•  nell'angolo •  v rohu 
•  blocco •  blok 
•  guidare lungo la strada •  ísť po/pozdĺž ulice 
•  palazzo •  palác 
•  sotto •  pod 
•  rumoroso •  hlučný 
•  periferia •  predmestie 
•  più trafficato •  najrušnejší 
•  museo •  múzeum 
•  biblioteca •  knižnica 
•  ponte •  most 
•  tempio •  chrám 
•  arrivare all'aeroporto •  dostať sa na letisko 
•  castello •  hrad 
•  codice postale •  PSČ 
•  leone •  lev 
•  parcheggiare •  parkovať 
•  suonare •  zvoniť 
•  cattedrale •  katedrála 

Lekcia 06_Sme na výlete_slovná zásoba_prekladajte! 
•  mesto •  città 
•  zvon •  campana 
•  chrám •  tempio 
•  minúť, dôjsť •  finire 
•  sedemdesiatdva •  settantadue 
•  vziať si taxík, zohnať taxík •  trovare un taxi 
•  parkovať •  parcheggiare 
•  lev •  leone 
•  nemocnica •  ospedale 
•  hrad •  castello 
•  v rohu •  nell'angolo 
•  rovno •  dritto 
•  dedina •  un villaggio 
•  palác •  palazzo 
•  najvyšší •  più alto 
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•  doprava •  traffico 
•  ulica •  strada 
•  čakať na autobus •  aspettare l'autobus  
•  katedrála •  cattedrale 
•  pláž •  spiaggia 
•  supermarket, potraviny •  un supermercato 
•  začať pršať •  iniziare a piovere 
•  železničná stanica •  stazione ferroviaria 
•  mestské hradby •  mura della città 
•  ísť po/pozdĺž ulice •  guidare lungo la strada 
•  medicína, liek •  medicina 
•  električka •  tram 
•  ísť do nemocnice •  andare in ospedale 
•  lacnejší ako •  più economico di 
•  banka •  una banca 
•  kultúra •  cultura 
•  mesto •  città 
•  kultúrny •  culturale 
•  PSČ •  codice postale 
•  veľký, rozľahlý •  grande 
•  pod •  sotto 
•  v strede •  in mezzo 
•  múzeum •  museo 
•  dlhý •  lungo 
•  ľudia •  persone 
•  dostať sa na letisko •  arrivare all'aeroporto 
•  miesto •  posto 
•  ruiny, zrúcanina •  rovine 
•  nákupné centrum •  centro commerciale 
•  populácia, obyvatelia •  popolazione, abitanti 
•  vedľa •  accanto a 
•  na konci ulice •  alla fine della strada 
•  radnica •  municipio 
•  vľavo, ľavý •  sinistra 
•  taxikár •  tassista 
•  kopec •  collina 
•  historický •  storico 
•  najrušnejší •  più trafficato 
•  hotel •  hotel, albergo 
•  budova •  un edificio 
•  naľavo •  a sinistra 
•  kostol •  chiesa 
•  veža •  torre 
•  hlučný •  rumoroso 
•  tiger •  tigre 
•  pokúsiť sa dostať •  cercare di arrivare 
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•  smerom k •  verso 
•  opačný •  opposto 
•  prebehnúť cez cestu •  correre attraverso la strada 
•  blok •  blocco 
•  predmestie •  periferia 
•  parkovisko •  parcheggio 
•  knižnica •  biblioteca 
•  umelecká galéria •  galleria d'arte 
•  most •  ponte 
•  pošta •  ufficio postale 
•  múzeum •  un museo 
•  zvoniť •  suonare 

Lekcia 06_Sme na výlete_slovná zásoba_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  spiaggia •  pláž 
•  Andiamo in spiaggia. •  Poďme na pláž. 
•  campana •  zvon 
•  La campana sta suonando. •  Zvoní zvonček. 
•  blocco •  blok 
•  Vedi il blocco di pietra laggiù? •  Vidíš tam ten kamenný blok? 
•  ponte •  most 
•  Attraversi il ponte e giri a destra. •  Prejdite cez most a odbočte doprava. 
•  città •  mesto 
•  Vivi in una città? •  Žiješ v meste? 
•  culturale •  kultúrny 
•  È una città culturale. •  Je to kultúrne mesto. 
•  cultura •  kultúra 
•  La vita culturale è molto limitata. •  Kultúrny život je veľmi obmedzený. 
•  collina •  kopec 
•  La cappella è sulla collina. •  Kaplnka je na kopci. 
•  ospedale •  nemocnica 
•  È in ospedale? •  Je v nemocnici? 
•  grande •  veľký, rozľahlý 
•  Il campo di calcio è molto grande. •  Futbalové ihrisko je veľmi veľké. 

•  biblioteca •  knižnica 
•  C'è una nuova biblioteca in centro. •  V centre je nová knižnica. 
•  medicina •  medicína, liek 
•  Puoi comprare delle medicine in farmacia. •  V lekárni si môžeš kúpiť nejaké lieky. 
•  parcheggiare •  parkovať 
•  Dove possiamo parcheggiare la macchina? •  Kde si môžeme zaparkovať auto? 
•  persone •  ľudia 
•  Quante persone ci sono? •  Koľko je tam ľudí? 
•  posto •  miesto 
•  E' un buon posto per vivere. •  Je to dobré miesto na život. 
•  popolazione, abitanti •  populácia, obyvatelia 
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•  Quanti abitanti ha Praga? •  Koľko obyvateľov má Praha? 
•  strada •  ulica 
•  Vada lungo questa strada •  Choďte po tejto ulici. 
•  torre •  veža 
•  Riesci a vedere la torre? •  Vidíš tú vežu? 
•  città •  mesto 
•  Viene da una città. •  Pochádza z mesta. 
•  traffico •  doprava 
•  Il traffico è molto intenso. •  Doprava je veľmi hustá. 
•  suonare •  zvoniť 
•  La campana ha suonato diverse volte. •  Zvonček zazvonil niekoľkokrát. 
•  un museo •  múzeum 
•  Il museo non è lontano. •  To múzeum nie je ďaleko. 
•  un villaggio •  dedina 
•  Vivono in un villaggio. •  Žijú na dedine. 
•  un supermercato •  supermarket, potraviny 
•  Dov'è il supermercato più vicino? •  Kde je najbližší supermarket? 
•  accanto a •  vedľa 
•  Gli studi sono accanto all'ufficio postale. •  Štúdiá sú vedľa pošty. 
•  una banca •  banka 
•  C'è una banca qui vicino? •  Je tu blízko nejaká banka? 
•  un edificio •  budova 
•  Questo è l'edificio più alto della città. •  Toto je najvyššia budova v meste. 
•  più economico di •  lacnejší ako 
•  Camminare è più economico che guidare. •  Chôdza je lacnejšia ako jazda autom. 
•  andare in ospedale •  ísť do nemocnice 
•  Devo andare in ospedale. •  Musím ísť do nemocnice. 
•  nell'angolo •  v rohu 
•  La casa è nell'angolo della piazza. •  Dom je na rohu námestia. 
•  in mezzo •  v strede 
•  Siamo in mezzo al nulla. •  Nachádzame sa uprostred ničoho. Sme úplne stratení. 
•  a sinistra •  naľavo 
•  Lo vedrai sulla sinistra. •  Uvidíš to naľavo. 
•  guidare lungo la strada •  ísť po/pozdĺž ulice 
•  Guidi lungo questa strada e poi giri a sinistra. •  Prejdite touto ulicou a potom odbočte doľava. 
•  correre attraverso la strada •  prebehnúť cez cestu 
•  Fai attenzione quando attraversi la strada. •  Dávaj pozor, keď budeš prebiehať cez cestu. 
•  castello •  hrad 
•  Quanto è lontano il castello? •  Ako ďaleko je ten hrad? 
•  cattedrale •  katedrála 
•  C'è una cattedrale nel centro della città. •  V centre mesta sa nachádza katedrála. 
•  chiesa •  kostol 
•  Ci sono cinque chiese in città. •  V meste sa nachádza päť kostolov. 
•  mura della città •  mestské hradby 
•  A York potete camminare sulle mura medievali 
della città. 

•  V Yorku sa môžete prechádzať po stredovekých mestských hradbách.
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•  storico •  historický 
•  La parte storica della città ha quasi mille anni. •  Historická časť mesta je stará takmer tisíc rokov. 
•  museo •  múzeum 
•  Dov'è il museo? •  Kde je múzeum? 
•  rumoroso •  hlučný 
•  La strada è abbastanza rumorosa. •  Tá ulica je dosť hlučná. 
•  palazzo •  palác 
•  Il palazzo presidenziale è nel centro. •  Prezidentský palác sa nachádza v centre. 
•  rovine •  ruiny, zrúcanina 
•  Le rovine del castello sono sulla collina. •  Zrúcanina hradu je na kopci. 
•  centro commerciale •  nákupné centrum 
•  Ci sono diversi centri commerciali alla periferia 
della città. 

•  Na okraji mesta je niekoľko nákupných centier. 

•  tempio •  chrám 
•  Il tempio è dietro queste mura. •  Ten chrám je za týmito múrmi. 
•  municipio •  radnica 
•  Il municipio è vicino al porto. •  Radnica sa nachádza v blízkosti prístavu. 
•  iniziare a piovere •  začať pršať 
•  Ha iniziato a piovere e siamo entrati dentro. •  Začalo pršať a my sme išli dovnútra. 
•  cercare di arrivare •  pokúsiť sa dostať 
•  Ha cercato di arrivare in tempo. •  Snažil sa tam dostať včas. 
•  aspettare l'autobus  •  čakať na autobus 
•  Sta aspettando l'autobus? •  Čakáte na autobus? 
•  periferia •  predmestie 
•  Vivono in periferia. •  Žijú na predmestí. 
•  leone •  lev 
•  Il leone è l'orgoglio dello ZOO. •  Lev je pýchou ZOO. 
•  tigre •  tiger 
•  Non ci sono tigri nello ZOO. •  V ZOO nie sú žiadne tigre. 
•  verso •  smerom k 
•  Vai verso il centro della città. •  Choď smerom do centra mesta. 
•  finire •  minúť, dôjsť 
•  La macchina ha finito la benzina. •  V aute došiel benzín. 
•  settantadue •  sedemdesiatdva 
•  Ci sono settantadue posti auto in questa strada. •  Na tejto ulici je sedemdesiatdva parkovacích miest. 

•  hotel, albergo •  hotel 
•  Dov'è l'hotel? •  Kde je hotel? 
•  codice postale •  PSČ 
•  Qual è il codice postale di Vienna? •  Aké je poštové smerovacie číslo Viedne? 
•  sinistra •  vľavo, ľavý 
•  Giri a sinistra! •  Odbočte doľava! 
•  lungo •  dlhý 
•  La strada verso casa è lunga. •  Návrat domov býva dlhý. 
•  tassista •  taxikár 
•  Un tassista deve conoscere la città. •  Taxikár musí poznať mesto. 
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•  trovare un taxi •  vziať si taxík, zohnať taxík 
•  Dove possiamo trovare un taxi? •  Kde sa dá zohnať taxík? 
•  arrivare all'aeroporto •  dostať sa na letisko 
•  Come possiamo arrivare all'aeroporto? •  Ako sa dostaneme na letisko? 
•  alla fine della strada •  na konci ulice 
•  La farmacia è alla fine della strada. •  Lekáreň je na konci ulice. 
•  opposto •  opačný 
•  È all'estremità opposta della strada. •  Je to na opačnom konci cesty. 
•  dritto •  rovno 
•  Vada dritto e poi giri a sinistra. •  Choďte rovno a potom odbočte doľava. 
•  sotto •  pod 
•  L'acqua scorre sotto il ponte. •  Voda tečie pod mostom. 
•  galleria d'arte •  umelecká galéria 
•  Vuoi andare alla galleria d'arte? •  Chceš ísť do galérie umenia? 
•  parcheggio •  parkovisko 
•  C'è un parcheggio qui vicino? •  Je tu blízko parkovisko? 
•  ufficio postale •  pošta 
•  L'ufficio postale è vicino alla stazione 
ferroviaria. 

•  Pošta sa nachádza vedľa železničnej stanice. 

•  stazione ferroviaria •  železničná stanica 
•  L'ufficio postale è vicino alla stazione 
ferroviaria. 

•  Pošta je vedľa železničnej stanice. 

•  più trafficato •  najrušnejší 
•  Questa è la strada più trafficata della città. •  Toto je najrušnejšia ulica v meste. 
•  più alto •  najvyšší 
•  Qual è l'edificio più alto della città? •  Aká je najvyššia budova v meste? 
•  tram •  električka 
•  Prendi il tram. Sono cinque fermate. •  Vezmi si električku. Je to päť zastávok. 

Lekcia 06_Sme na výlete_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  pláž •  spiaggia 
•  Poďme na pláž. •  Andiamo in spiaggia. 
•  zvon •  campana 
•  Zvoní zvonček. •  La campana sta suonando. 
•  blok •  blocco 
•  Vidíš tam ten kamenný blok? •  Vedi il blocco di pietra laggiù? 
•  most •  ponte 
•  Prejdite cez most a odbočte doprava. •  Attraversi il ponte e giri a destra. 
•  mesto •  città 
•  Žiješ v meste? •  Vivi in una città? 
•  kultúrny •  culturale 
•  Je to kultúrne mesto. •  È una città culturale. 
•  kultúra •  cultura 
•  Kultúrny život je veľmi obmedzený. •  La vita culturale è molto limitata. 
•  kopec •  collina 
•  Kaplnka je na kopci. •  La cappella è sulla collina. 
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•  nemocnica •  ospedale 
•  Je v nemocnici? •  È in ospedale? 
•  veľký, rozľahlý •  grande 
•  Futbalové ihrisko je veľmi veľké. •  Il campo di calcio è molto grande. 
•  knižnica •  biblioteca 
•  V centre je nová knižnica. •  C'è una nuova biblioteca in centro. 
•  medicína, liek •  medicina 
•  V lekárni si môžeš kúpiť nejaké lieky. •  Puoi comprare delle medicine in farmacia. 
•  parkovať •  parcheggiare 
•  Kde si môžeme zaparkovať auto? •  Dove possiamo parcheggiare la macchina? 
•  ľudia •  persone 
•  Koľko je tam ľudí? •  Quante persone ci sono? 
•  miesto •  posto 
•  Je to dobré miesto na život. •  E' un buon posto per vivere. 
•  populácia, obyvatelia •  popolazione, abitanti 
•  Koľko obyvateľov má Praha? •  Quanti abitanti ha Praga? 
•  ulica •  strada 
•  Choďte po tejto ulici. •  Vada lungo questa strada 
•  veža •  torre 
•  Vidíš tú vežu? •  Riesci a vedere la torre? 
•  mesto •  città 
•  Pochádza z mesta. •  Viene da una città. 
•  doprava •  traffico 
•  Doprava je veľmi hustá. •  Il traffico è molto intenso. 
•  zvoniť •  suonare 
•  Zvonček zazvonil niekoľkokrát. •  La campana ha suonato diverse volte. 
•  múzeum •  un museo 
•  To múzeum nie je ďaleko. •  Il museo non è lontano. 
•  dedina •  un villaggio 
•  Žijú na dedine. •  Vivono in un villaggio. 
•  supermarket, potraviny •  un supermercato 
•  Kde je najbližší supermarket? •  Dov'è il supermercato più vicino? 
•  vedľa •  accanto a 
•  Štúdiá sú vedľa pošty. •  Gli studi sono accanto all'ufficio postale. 
•  banka •  una banca 
•  Je tu blízko nejaká banka? •  C'è una banca qui vicino? 
•  budova •  un edificio 
•  Toto je najvyššia budova v meste. •  Questo è l'edificio più alto della città. 
•  lacnejší ako •  più economico di 
•  Chôdza je lacnejšia ako jazda autom. •  Camminare è più economico che guidare. 
•  ísť do nemocnice •  andare in ospedale 
•  Musím ísť do nemocnice. •  Devo andare in ospedale. 
•  v rohu •  nell'angolo 
•  Dom je na rohu námestia. •  La casa è nell'angolo della piazza. 
•  v strede •  in mezzo 
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•  Nachádzame sa uprostred ničoho. Sme úplne 
stratení. 

•  Siamo in mezzo al nulla. 

•  naľavo •  a sinistra 
•  Uvidíš to naľavo. •  Lo vedrai sulla sinistra. 
•  ísť po/pozdĺž ulice •  guidare lungo la strada 
•  Prejdite touto ulicou a potom odbočte doľava. •  Guidi lungo questa strada e poi giri a sinistra. 

•  prebehnúť cez cestu •  correre attraverso la strada 
•  Dávaj pozor, keď budeš prebiehať cez cestu. •  Fai attenzione quando attraversi la strada. 
•  hrad •  castello 
•  Ako ďaleko je ten hrad? •  Quanto è lontano il castello? 
•  katedrála •  cattedrale 
•  V centre mesta sa nachádza katedrála. •  C'è una cattedrale nel centro della città. 
•  kostol •  chiesa 
•  V meste sa nachádza päť kostolov. •  Ci sono cinque chiese in città. 
•  mestské hradby •  mura della città 
•  V Yorku sa môžete prechádzať po stredovekých 
mestských hradbách. 

•  A York potete camminare sulle mura medievali della città. 

•  historický •  storico 
•  Historická časť mesta je stará takmer tisíc 
rokov. 

•  La parte storica della città ha quasi mille anni. 

•  múzeum •  museo 
•  Kde je múzeum? •  Dov'è il museo? 
•  hlučný •  rumoroso 
•  Tá ulica je dosť hlučná. •  La strada è abbastanza rumorosa. 
•  palác •  palazzo 
•  Prezidentský palác sa nachádza v centre. •  Il palazzo presidenziale è nel centro. 
•  ruiny, zrúcanina •  rovine 
•  Zrúcanina hradu je na kopci. •  Le rovine del castello sono sulla collina. 
•  nákupné centrum •  centro commerciale 
•  Na okraji mesta je niekoľko nákupných centier. •  Ci sono diversi centri commerciali alla periferia della città. 

•  chrám •  tempio 
•  Ten chrám je za týmito múrmi. •  Il tempio è dietro queste mura. 
•  radnica •  municipio 
•  Radnica sa nachádza v blízkosti prístavu. •  Il municipio è vicino al porto. 
•  začať pršať •  iniziare a piovere 
•  Začalo pršať a my sme išli dovnútra. •  Ha iniziato a piovere e siamo entrati dentro. 
•  pokúsiť sa dostať •  cercare di arrivare 
•  Snažil sa tam dostať včas. •  Ha cercato di arrivare in tempo. 
•  čakať na autobus •  aspettare l'autobus  
•  Čakáte na autobus? •  Sta aspettando l'autobus? 
•  predmestie •  periferia 
•  Žijú na predmestí. •  Vivono in periferia. 
•  lev •  leone 
•  Lev je pýchou ZOO. •  Il leone è l'orgoglio dello ZOO. 
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•  tiger •  tigre 
•  V ZOO nie sú žiadne tigre. •  Non ci sono tigri nello ZOO. 
•  smerom k •  verso 
•  Choď smerom do centra mesta. •  Vai verso il centro della città. 
•  minúť, dôjsť •  finire 
•  V aute došiel benzín. •  La macchina ha finito la benzina. 
•  sedemdesiatdva •  settantadue 
•  Na tejto ulici je sedemdesiatdva parkovacích 
miest. 

•  Ci sono settantadue posti auto in questa strada. 

•  hotel •  hotel, albergo 
•  Kde je hotel? •  Dov'è l'hotel? 
•  PSČ •  codice postale 
•  Aké je poštové smerovacie číslo Viedne? •  Qual è il codice postale di Vienna? 
•  vľavo, ľavý •  sinistra 
•  Odbočte doľava! •  Giri a sinistra! 
•  dlhý •  lungo 
•  Návrat domov býva dlhý. •  La strada verso casa è lunga. 
•  taxikár •  tassista 
•  Taxikár musí poznať mesto. •  Un tassista deve conoscere la città. 
•  vziať si taxík, zohnať taxík •  trovare un taxi 
•  Kde sa dá zohnať taxík? •  Dove possiamo trovare un taxi? 
•  dostať sa na letisko •  arrivare all'aeroporto 
•  Ako sa dostaneme na letisko? •  Come possiamo arrivare all'aeroporto? 
•  na konci ulice •  alla fine della strada 
•  Lekáreň je na konci ulice. •  La farmacia è alla fine della strada. 
•  opačný •  opposto 
•  Je to na opačnom konci cesty. •  È all'estremità opposta della strada. 
•  rovno •  dritto 
•  Choďte rovno a potom odbočte doľava. •  Vada dritto e poi giri a sinistra. 
•  pod •  sotto 
•  Voda tečie pod mostom. •  L'acqua scorre sotto il ponte. 
•  umelecká galéria •  galleria d'arte 
•  Chceš ísť do galérie umenia? •  Vuoi andare alla galleria d'arte? 
•  parkovisko •  parcheggio 
•  Je tu blízko parkovisko? •  C'è un parcheggio qui vicino? 
•  pošta •  ufficio postale 
•  Pošta sa nachádza vedľa železničnej stanice. •  L'ufficio postale è vicino alla stazione ferroviaria. 
•  železničná stanica •  stazione ferroviaria 
•  Pošta je vedľa železničnej stanice. •  L'ufficio postale è vicino alla stazione ferroviaria. 
•  najrušnejší •  più trafficato 
•  Toto je najrušnejšia ulica v meste. •  Questa è la strada più trafficata della città. 
•  najvyšší •  più alto 
•  Aká je najvyššia budova v meste? •  Qual è l'edificio più alto della città? 
•  električka •  tram 
•  Vezmi si električku. Je to päť zastávok. •  Prendi il tram. Sono cinque fermate. 
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Lekcia 06_Sme na výlete_precvičovacie vety!počúvajte! 
•  Il tempio è dietro queste mura. •  Ten chrám je za týmito múrmi. 
•  La campana ha suonato diverse volte. •  Zvonček zazvonil niekoľkokrát. 
•  La farmacia è alla fine della strada. •  Lekáreň je na konci ulice. 
•  Vedi il blocco di pietra laggiù? •  Vidíš tam ten kamenný blok? 
•  La cappella è sulla collina. •  Kaplnka je na kopci. 
•  Ci sono settantadue posti auto in questa strada. •  Na tejto ulici je sedemdesiatdva parkovacích miest. 

•  Camminare è più economico che guidare. •  Chôdza je lacnejšia ako jazda autom. 
•  Vuoi andare alla galleria d'arte? •  Chceš ísť do galérie umenia? 
•  Il leone è l'orgoglio dello ZOO. •  Lev je pýchou ZOO. 
•  Dov'è il supermercato più vicino? •  Kde je najbližší supermarket? 
•  Ci sono diversi centri commerciali alla periferia 
della città. 

•  Na okraji mesta je niekoľko nákupných centier. 

•  E' un buon posto per vivere. •  Je to dobré miesto na život. 
•  Ci sono cinque chiese in città. •  V meste sa nachádza päť kostolov. 
•  Vivono in periferia. •  Žijú na predmestí. 
•  A York potete camminare sulle mura medievali 
della città. 

•  V Yorku sa môžete prechádzať po stredovekých mestských hradbách.

•  Questo è l'edificio più alto della città. •  Toto je najvyššia budova v meste. 
•  Vivi in una città? •  Žiješ v meste? 
•  Guidi lungo questa strada e poi giri a sinistra. •  Prejdite touto ulicou a potom odbočte doľava. 
•  Un tassista deve conoscere la città. •  Taxikár musí poznať mesto. 
•  Prendi il tram. Sono cinque fermate. •  Vezmi si električku. Je to päť zastávok. 
•  Quante persone ci sono? •  Koľko je tam ľudí? 
•  Il municipio è vicino al porto. •  Radnica sa nachádza v blízkosti prístavu. 
•  Andiamo in spiaggia. •  Poďme na pláž. 
•  Dov'è l'hotel? •  Kde je hotel? 
•  Come possiamo arrivare all'aeroporto? •  Ako sa dostaneme na letisko? 
•  Fai attenzione quando attraversi la strada. •  Dávaj pozor, keď budeš prebiehať cez cestu. 
•  La campana sta suonando. •  Zvoní zvonček. 
•  La strada è abbastanza rumorosa. •  Tá ulica je dosť hlučná. 
•  Qual è il codice postale di Vienna? •  Aké je poštové smerovacie číslo Viedne? 
•  Il museo non è lontano. •  To múzeum nie je ďaleko. 
•  Dove possiamo parcheggiare la macchina? •  Kde si môžeme zaparkovať auto? 
•  Vada dritto e poi giri a sinistra. •  Choďte rovno a potom odbočte doľava. 
•  Sta aspettando l'autobus? •  Čakáte na autobus? 
•  Questa è la strada più trafficata della città. •  Toto je najrušnejšia ulica v meste. 
•  Il palazzo presidenziale è nel centro. •  Prezidentský palác sa nachádza v centre. 
•  C'è una cattedrale nel centro della città. •  V centre mesta sa nachádza katedrála. 
•  Viene da una città. •  Pochádza z mesta. 
•  Attraversi il ponte e giri a destra. •  Prejdite cez most a odbočte doprava. 
•  Gli studi sono accanto all'ufficio postale. •  Štúdiá sú vedľa pošty. 
•  La strada verso casa è lunga. •  Návrat domov býva dlhý. 
•  Puoi comprare delle medicine in farmacia. •  V lekárni si môžeš kúpiť nejaké lieky. 
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•  La vita culturale è molto limitata. •  Kultúrny život je veľmi obmedzený. 
•  La parte storica della città ha quasi mille anni. •  Historická časť mesta je stará takmer tisíc rokov. 
•  La macchina ha finito la benzina. •  V aute došiel benzín. 
•  Il traffico è molto intenso. •  Doprava je veľmi hustá. 
•  L'ufficio postale è vicino alla stazione 
ferroviaria. 

•  Pošta sa nachádza vedľa železničnej stanice. 

•  C'è una nuova biblioteca in centro. •  V centre je nová knižnica. 
•  Devo andare in ospedale. •  Musím ísť do nemocnice. 
•  Giri a sinistra! •  Odbočte doľava! 
•  Qual è l'edificio più alto della città? •  Aká je najvyššia budova v meste? 
•  L'ufficio postale è vicino alla stazione 
ferroviaria. 

•  Pošta je vedľa železničnej stanice. 

•  C'è una banca qui vicino? •  Je tu blízko nejaká banka? 
•  È una città culturale. •  Je to kultúrne mesto. 
•  Riesci a vedere la torre? •  Vidíš tú vežu? 
•  Quanto è lontano il castello? •  Ako ďaleko je ten hrad? 
•  Lo vedrai sulla sinistra. •  Uvidíš to naľavo. 
•  È in ospedale? •  Je v nemocnici? 
•  Le rovine del castello sono sulla collina. •  Zrúcanina hradu je na kopci. 
•  È all'estremità opposta della strada. •  Je to na opačnom konci cesty. 
•  Vivono in un villaggio. •  Žijú na dedine. 
•  Ha cercato di arrivare in tempo. •  Snažil sa tam dostať včas. 
•  L'acqua scorre sotto il ponte. •  Voda tečie pod mostom. 
•  Ha iniziato a piovere e siamo entrati dentro. •  Začalo pršať a my sme išli dovnútra. 
•  Il campo di calcio è molto grande. •  Futbalové ihrisko je veľmi veľké. 
•  Dove possiamo trovare un taxi? •  Kde sa dá zohnať taxík? 
•  Non ci sono tigri nello ZOO. •  V ZOO nie sú žiadne tigre. 
•  Vai verso il centro della città. •  Choď smerom do centra mesta. 
•  Vada lungo questa strada •  Choďte po tejto ulici. 
•  Dov'è il museo? •  Kde je múzeum? 
•  Quanti abitanti ha Praga? •  Koľko obyvateľov má Praha? 
•  La casa è nell'angolo della piazza. •  Dom je na rohu námestia. 
•  C'è un parcheggio qui vicino? •  Je tu blízko parkovisko? 
•  Siamo in mezzo al nulla. •  Nachádzame sa uprostred ničoho. Sme úplne stratení. 

Lekcia 06_Sme na výlete_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  Poďme na pláž. •  Andiamo in spiaggia. 
•  Zvoní zvonček. •  La campana sta suonando. 
•  Vidíš tam ten kamenný blok? •  Vedi il blocco di pietra laggiù? 
•  Prejdite cez most a odbočte doprava. •  Attraversi il ponte e giri a destra. 
•  Ako sa dostaneme na letisko? •  Come possiamo arrivare all'aeroporto? 
•  Pošta je vedľa železničnej stanice. •  L'ufficio postale è vicino alla stazione ferroviaria. 
•  Tá ulica je dosť hlučná. •  La strada è abbastanza rumorosa. 
•  Kaplnka je na kopci. •  La cappella è sulla collina. 
•  Je v nemocnici? •  È in ospedale? 
•  Koľko obyvateľov má Praha? •  Quanti abitanti ha Praga? 
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•  V centre je nová knižnica. •  C'è una nuova biblioteca in centro. 
•  Vidíš tú vežu? •  Riesci a vedere la torre? 
•  Historická časť mesta je stará takmer tisíc 
rokov. 

•  La parte storica della città ha quasi mille anni. 

•  Lev je pýchou ZOO. •  Il leone è l'orgoglio dello ZOO. 
•  Je to dobré miesto na život. •  E' un buon posto per vivere. 
•  Chceš ísť do galérie umenia? •  Vuoi andare alla galleria d'arte? 
•  V Yorku sa môžete prechádzať po stredovekých 
mestských hradbách. 

•  A York potete camminare sulle mura medievali della città. 

•  Dávaj pozor, keď budeš prebiehať cez cestu. •  Fai attenzione quando attraversi la strada. 
•  Kultúrny život je veľmi obmedzený. •  La vita culturale è molto limitata. 
•  V lekárni si môžeš kúpiť nejaké lieky. •  Puoi comprare delle medicine in farmacia. 
•  Zvonček zazvonil niekoľkokrát. •  La campana ha suonato diverse volte. 
•  Čakáte na autobus? •  Sta aspettando l'autobus? 
•  Žijú na dedine. •  Vivono in un villaggio. 
•  Kde je najbližší supermarket? •  Dov'è il supermercato più vicino? 
•  Štúdiá sú vedľa pošty. •  Gli studi sono accanto all'ufficio postale. 
•  Žiješ v meste? •  Vivi in una città? 
•  Kde sa dá zohnať taxík? •  Dove possiamo trovare un taxi? 
•  Doprava je veľmi hustá. •  Il traffico è molto intenso. 
•  Musím ísť do nemocnice. •  Devo andare in ospedale. 
•  Dom je na rohu námestia. •  La casa è nell'angolo della piazza. 
•  Je tu blízko parkovisko? •  C'è un parcheggio qui vicino? 
•  Chôdza je lacnejšia ako jazda autom. •  Camminare è più economico che guidare. 
•  Ako ďaleko je ten hrad? •  Quanto è lontano il castello? 
•  Začalo pršať a my sme išli dovnútra. •  Ha iniziato a piovere e siamo entrati dentro. 
•  V aute došiel benzín. •  La macchina ha finito la benzina. 
•  V centre mesta sa nachádza katedrála. •  C'è una cattedrale nel centro della città. 
•  V meste sa nachádza päť kostolov. •  Ci sono cinque chiese in città. 
•  Choďte po tejto ulici. •  Vada lungo questa strada 
•  Kde si môžeme zaparkovať auto? •  Dove possiamo parcheggiare la macchina? 
•  Kde je múzeum? •  Dov'è il museo? 
•  Je tu blízko nejaká banka? •  C'è una banca qui vicino? 
•  Choď smerom do centra mesta. •  Vai verso il centro della città. 
•  Zrúcanina hradu je na kopci. •  Le rovine del castello sono sulla collina. 
•  Na okraji mesta je niekoľko nákupných centier. •  Ci sono diversi centri commerciali alla periferia della città. 

•  Snažil sa tam dostať včas. •  Ha cercato di arrivare in tempo. 
•  Prezidentský palác sa nachádza v centre. •  Il palazzo presidenziale è nel centro. 
•  Toto je najvyššia budova v meste. •  Questo è l'edificio più alto della città. 
•  Prejdite touto ulicou a potom odbočte doľava. •  Guidi lungo questa strada e poi giri a sinistra. 

•  Radnica sa nachádza v blízkosti prístavu. •  Il municipio è vicino al porto. 
•  Žijú na predmestí. •  Vivono in periferia. 
•  Koľko je tam ľudí? •  Quante persone ci sono? 
•  Choďte rovno a potom odbočte doľava. •  Vada dritto e poi giri a sinistra. 
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•  V ZOO nie sú žiadne tigre. •  Non ci sono tigri nello ZOO. 
•  Kde je hotel? •  Dov'è l'hotel? 
•  Na tejto ulici je sedemdesiatdva parkovacích 
miest. 

•  Ci sono settantadue posti auto in questa strada. 

•  Nachádzame sa uprostred ničoho. Sme úplne 
stratení. 

•  Siamo in mezzo al nulla. 

•  Aké je poštové smerovacie číslo Viedne? •  Qual è il codice postale di Vienna? 
•  Aká je najvyššia budova v meste? •  Qual è l'edificio più alto della città? 
•  Pochádza z mesta. •  Viene da una città. 
•  To múzeum nie je ďaleko. •  Il museo non è lontano. 
•  Ten chrám je za týmito múrmi. •  Il tempio è dietro queste mura. 
•  Vezmi si električku. Je to päť zastávok. •  Prendi il tram. Sono cinque fermate. 
•  Lekáreň je na konci ulice. •  La farmacia è alla fine della strada. 
•  Je to na opačnom konci cesty. •  È all'estremità opposta della strada. 
•  Taxikár musí poznať mesto. •  Un tassista deve conoscere la città. 
•  Voda tečie pod mostom. •  L'acqua scorre sotto il ponte. 
•  Futbalové ihrisko je veľmi veľké. •  Il campo di calcio è molto grande. 
•  Návrat domov býva dlhý. •  La strada verso casa è lunga. 
•  Pošta sa nachádza vedľa železničnej stanice. •  L'ufficio postale è vicino alla stazione ferroviaria. 
•  Je to kultúrne mesto. •  È una città culturale. 
•  Toto je najrušnejšia ulica v meste. •  Questa è la strada più trafficata della città. 
•  Odbočte doľava! •  Giri a sinistra! 
•  Uvidíš to naľavo. •  Lo vedrai sulla sinistra. 
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Lekcia 07_Nakupujeme_slovná zásoba_počúvajte! 
•  pagare •  platiť 
•  Mi piacciono le tue scarpe •  Veľmi sa mi páčia tvoje topánky 
•  ricevuta •  účtenka 
•  souvenir •  suveníry 
•  al minimo •  aspoň, minimálne 
•  leggins •  legíny 
•  extra large •  extra veľký 
•  berretto •  čiapka 
•  carta di credito •  kreditná karta 
•  in contanti •  hotovosť 
•  sciarpa •  šatka 
•  supermercato •  supermarket 
•  sconto •  zľava 
•  restituire  •  vziať späť 
•  livello •  úroveň, hladina 
•  qualsiasi •  nejaký 
•  un cliente •  zákazník 
•  shopping •  nakupovanie 
•  cinque dollari •  päť dolárov 
•  sandali •  sandále 
•  collant •  pančuchy 
•  Quanto costa la tazza? •  Koľko stojí ten hrnček? 
•  guanto •  rukavice 
•  carta di credito •  kreditná karta 
•  lussuoso •  luxusný 
•  compratore •  kupujúci, kupec 
•  tornare  •  vrátiť sa, ísť späť 
•  servizio •  služba 
•  aspettare •  čakať 
•  vestito •  oblek 
•  alimentari •  potraviny 
•  ha comprato •  kúpil 
•  dogana •  clo 
•  grande magazzino •  obchodný dom 
•  costare •  stáť /o cene/ 
•  Ho due carte di credito. •  Mám dve kreditné karty. 
•  chiuso •  zatvorený 
•  italiano •  taliansky 
•  svendite •  výpredaj 
•  pantaloni •  nohavice 
•  gonna •  sukňa 
•  comprare •  kúpiť 
•  commesso, commessa •  predavač/ka 
•  pesante •  ťažký 
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•  paio •  pár 
•  spogliatoi •  šatne, kabínky 
•  organico •  organický 
•  punto   •  bodka 
•  negozio •  obchod 
•  scegliere •  vybrať si 
•  nero •  čierny 
•  economico •  lacný 
•  camicia •  košeľa 
•  perfettamente •  dokonale 
•  cardigan •  sveter 
•  cassa •  pokladňa 
•  vestito •  šaty 
•  orologio •  hodinky 
•  vorrebbe comprare •  chcel by si kúpiť 
•  biancheria intima •  spodná bielizeň 
•  in tutto •  spolu, celkovo, vcelku 
•  secondo •  druhý 
•  centro commerciale •  obchodný dom, nákupné centrum 
•  in anticipo •  vopred 
•  bancone •  pult 
•  collana •  náhrdelník 
•  sterline •  libra 
•  scarpa •  topánka 
•  jeans •  džínsy 
•  calzino •  ponožka 
•  minimo •  minimum 
•  scaffali •  police, regály 
•  banane •  banány 
•  medicine •  lieky 
•  pigiama •  pyžamo 
•  prezzo •  cena 
•  speaker, altoparlante •  hovorca, reproduktor 
•  magazzini •  skladové priestory 
•  scarpe da ginnastica •  tenisky 
•  cappello •  klobúk 
•  taglia •  veľkosť 
•  braccialetto •  náramok 
•  carrello •  vozík 
•  decente •  slušný 
•  plastico •  umelý, plastový, igelitový 
•  provare •  vyskúšať si 
•  negozio •  obchod 
•  Una maglietta, per favore! •  Tričko, prosím! 
•  la cassa •  pokladňa 
•  alcuni •  nejaký 
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•  sito web •  webová stránka 
•  indossare •  nosiť 
•  che taglia •  aká veľkosť 
•  scarpe •  topánky 
•  vestiti •  oblečenie 
•  cappotto •  kabát 
•  prossimo •  ďalšie 
•  spendere •  stráviť, mínať 
•  soldi •  peniaze 
•  garanzia •  záruka 
•  orecchini •  náušnice 
•  costoso, caro •  drahý 

Lekcia 07_Nakupujeme_slovná zásoba_prekladajte! 
•  zatvorený •  chiuso 
•  košeľa •  camicia 
•  stáť /o cene/ •  costare 
•  suveníry •  souvenir 
•  výpredaj •  svendite 
•  vopred •  in anticipo 
•  úroveň, hladina •  livello 
•  čiapka •  berretto 
•  aspoň, minimálne •  al minimo 
•  topánky •  scarpe 
•  legíny •  leggins 
•  náhrdelník •  collana 
•  kúpil •  ha comprato 
•  tenisky •  scarpe da ginnastica 
•  organický •  organico 
•  vozík •  carrello 
•  ponožka •  calzino 
•  šatka •  sciarpa 
•  oblečenie •  vestiti 
•  vyskúšať si •  provare 
•  lacný •  economico 
•  oblek •  vestito 
•  zľava •  sconto 
•  cena •  prezzo 
•  skladové priestory •  magazzini 
•  pančuchy •  collant 
•  aká veľkosť •  che taglia 
•  libra •  sterline 
•  hovorca, reproduktor •  speaker, altoparlante 
•  Veľmi sa mi páčia tvoje topánky •  Mi piacciono le tue scarpe 
•  obchod •  negozio 
•  nosiť •  indossare 
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•  minimum •  minimo 
•  peniaze •  soldi 
•  pult •  bancone 
•  stráviť, mínať •  spendere 
•  obchod •  negozio 
•  lieky •  medicine 
•  spolu, celkovo, vcelku •  in tutto 
•  šatne, kabínky •  spogliatoi 
•  kreditná karta •  carta di credito 
•  čakať •  aspettare 
•  nejaký •  alcuni 
•  pokladňa •  cassa 
•  nohavice •  pantaloni 
•  webová stránka •  sito web 
•  ďalšie •  prossimo 
•  ťažký •  pesante 
•  dokonale •  perfettamente 
•  zákazník •  un cliente 
•  potraviny •  alimentari 
•  kupujúci, kupec •  compratore 
•  hodinky •  orologio 
•  rukavice •  guanto 
•  extra veľký •  extra large 
•  Tričko, prosím! •  Una maglietta, per favore! 
•  šaty •  vestito 
•  účtenka •  ricevuta 
•  kreditná karta •  carta di credito 
•  predavač/ka •  commesso, commessa 
•  obchodný dom •  grande magazzino 
•  nakupovanie •  shopping 
•  platiť •  pagare 
•  kabát •  cappotto 
•  veľkosť •  taglia 
•  drahý •  costoso, caro 
•  luxusný •  lussuoso 
•  nejaký •  qualsiasi 
•  banány •  banane 
•  sveter •  cardigan 
•  topánka •  scarpa 
•  džínsy •  jeans 
•  druhý •  secondo 
•  clo •  dogana 
•  záruka •  garanzia 
•  Mám dve kreditné karty. •  Ho due carte di credito. 
•  vziať späť •  restituire  
•  čierny •  nero 
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•  kúpiť •  comprare 
•  slušný •  decente 
•  police, regály •  scaffali 
•  náušnice •  orecchini 
•  vybrať si •  scegliere 
•  náramok •  braccialetto 
•  obchodný dom, nákupné centrum •  centro commerciale 
•  päť dolárov •  cinque dollari 
•  Koľko stojí ten hrnček? •  Quanto costa la tazza? 
•  vrátiť sa, ísť späť •  tornare  
•  sukňa •  gonna 
•  supermarket •  supermercato 
•  taliansky •  italiano 
•  služba •  servizio 
•  chcel by si kúpiť •  vorrebbe comprare 
•  klobúk •  cappello 
•  pár •  paio 
•  pokladňa •  la cassa 
•  bodka •  punto   
•  spodná bielizeň •  biancheria intima 
•  hotovosť •  in contanti 
•  sandále •  sandali 
•  pyžamo •  pigiama 
•  umelý, plastový, igelitový •  plastico 

Lekcia 07_Nakupujeme_slovná zásoba_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  in tutto •  spolu, celkovo, vcelku 
•  Sono 10 dollari in tutto. •  Je to spolu 10 dolárov. 
•  qualsiasi •  nejaký 
•  Hai bisogno di soldi? Non ho bisogno di soldi. •  Potrebuješ nejaké peniaze? Nepotrebujem žiadne peniaze. 
•  al minimo •  aspoň, minimálne 
•  Ci sono almeno cinquanta persone. •  Je tu najmenej päťdesiat ľudí. 
•  nero •  čierny 
•  Il nero è elegante. •  Čierna je elegantná. 
•  cassa •  pokladňa 
•  Puoi ritirarla alla cassa.  •  Môžeš si to vyzdvihnúť v pokladni. 
•  comprare •  kúpiť 
•  Dove possiamo comprarlo? •  Kde to môžeme kúpiť? 
•  compratore •  kupujúci, kupec 
•  Chi è il compratore? •  Kto je kupujúci? 
•  berretto •  čiapka 
•  Prendi un berretto. •  Vezmi si čiapku. 
•  carta di credito •  kreditná karta 
•  Ha una carta di credito? •  Máte kreditnú kartu? 
•  in contanti •  hotovosť 
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•  Vuole pagare in contanti o con carta di credito? •  Budete platiť v hotovosti alebo kreditnou kartou? 

•  chiuso •  zatvorený 
•  Il negozio è chiuso. •  Obchod je zatvorený. 
•  vestiti •  oblečenie 
•  Non c'è bisogno di cambiarti i vestiti. •  Nie je potrebné, aby si sa prezliekol. 
•  cappotto •  kabát 
•  Dov'è il mio cappotto? •  Kde je môj kabát? 
•  costare •  stáť /o cene/ 
•  Quanto costa? •  Koľko to stojí? 
•  bancone •  pult 
•  E' in piedi dietro il bancone. •  Stojí za pultom. 
•  decente •  slušný 
•  È una cravatta decente. •  Je to slušná kravata. 
•  sconto •  zľava 
•  Possiamo avere uno sconto? •  Môžeme dostať zľavu? 
•  punto   •  bodka 
•  www.apple.com  •  www.a.p.p.l.e. com 
•  vestito •  šaty 
•  Questo vestito ti sta bene. •  Tieto šaty ti pristanú. 
•  dogana •  clo 
•  Ci sono molti negozi duty-free. •  Je tu veľa bezcolných obchodov. 
•  costoso, caro •  drahý 
•  È costoso? •  Je to drahé? 
•  guanto •  rukavice 
•  Vorrei questo paio di guanti, per favore. •  Chcel by som tento pár rukavíc, prosím. 
•  alimentari •  potraviny 
•  Lavorava nel negozio di alimentari. •  Pracoval v obchode s potravinami. 
•  garanzia •  záruka 
•  Ha una garanzia? •  Má to záruku? 
•  cappello •  klobúk 
•  Prendi il mio cappello. •  Daj si môj klobúk. 
•  pesante •  ťažký 
•  La borsa è pesante. •  Tá taška je ťažká. 
•  economico •  lacný 
•  Non è troppo economico? •  Nie je to príliš lacné? 
•  scegliere •  vybrať si 
•  Puoi scegliere quello che vuoi. •  Môžeš si vybrať, čo chceš 
•  in anticipo •  vopred 
•  Devi pagare in anticipo. •  Musíš zaplatiť vopred. 
•  italiano •  taliansky 
•  Lo stile della moda italiana è molto popolare. •  Taliansky módny štýl je veľmi populárny. 
•  livello •  úroveň, hladina 
•  Il livello dei prezzi è aumentato. •  Úroveň cien sa zvýšila. 
•  centro commerciale •  obchodný dom, nákupné centrum 
•  Andiamo al centro commerciale. •  Poďme do nákupného centra. 
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•  minimo •  minimum 
•  Devi comprare un minimo di sei pezzi. •  Musíš si kúpiť minimálne šesť kusov. 
•  soldi •  peniaze 
•  Di quanti soldi hai bisogno? •  Koľko peňazí potrebuješ? 
•  prossimo •  ďalšie 
•  Chi è il prossimo? •  Kto je ďalší? Kto je na rade? 
•  paio •  pár 
•  Posso dare un'occhiata a questo paio di scarpe? •  Môžem sa pozrieť na tento pár topánok? 

•  pagare •  platiť 
•  Posso pagare con la carta? •  Môžem platiť kreditnou kartou? 
•  perfettamente •  dokonale 
•  Si adatta perfettamente. •  Perfektne to sedí. 
•  plastico •  umelý, plastový, igelitový 
•  Vuole un sacchetto di plastica? •  Chceli by ste igelitovú tašku? 
•  sterline •  libra 
•  Devi pagare in sterline. •  Musíš zaplatiť v librách. 
•  prezzo •  cena 
•  Qual è il prezzo di questo? •  Aká je cena tohto? 
•  secondo •  druhý 
•  Non dovresti comprare un'auto di seconda 
mano. 

•  Nemal by si kupovať auto z druhej ruky. 

•  servizio •  služba 
•  Il servizio clienti è molto importante. •  Služby zákazníkom sú veľmi dôležité. 
•  camicia •  košeľa 
•  Non è una bella camicia? •  Nie je to pekná košeľa? 
•  scarpa •  topánka 
•  Hai comprato le scarpe nuove? •  Kúpil si si nové topánky? 
•  negozio •  obchod 
•  Vado al negozio. •  Idem do obchodu. 
•  shopping •  nakupovanie 
•  Ti piace lo shopping? •  Nakupuješ rád? 
•  taglia •  veľkosť 
•  La sua taglia è cinquantacinque. •  Jeho veľkosť je päťdesiatpäť. 
•  gonna •  sukňa 
•  Questa gonna ti sta bene. •  Táto sukňa ti veľmi pristane. 
•  calzino •  ponožka 
•  Cosa è successo ai tuoi calzini? •  Čo sa stalo s tvojimi ponožkami? 
•  alcuni •  nejaký 
•  Ho bisogno di soldi •  Potrebujem nejaké peniaze. 
•  speaker, altoparlante •  hovorca, reproduktor 
•  Comprati nuovi altoparlanti! •  Kúp si nové reproduktory! 
•  spendere •  stráviť, mínať 
•  Quanti soldi spendi? •  Koľko peňazí míňaš? 
•  negozio •  obchod 
•  Vai al negozio e compralo. •  Choď do obchodu a kúp to. 
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•  vestito •  oblek 
•  Dov'è il mio vestito? •  Kde je môj oblek? 
•  supermercato •  supermarket 
•  Ti aspetterò davanti al supermercato. •  Počkám na teba pred supermarketom. 
•  aspettare •  čakať 
•  Odio aspettare qualcuno. •  Veľmi nerád na niekoho čakám. 
•  orologio •  hodinky 
•  Che bell'orologio! •  Aké krásne hodinky! 
•  indossare •  nosiť 
•  Indossa spesso jeans e maglietta. •  Často nosí džínsy a tričko. 
•  Ho due carte di credito. •  Mám dve kreditné karty. 
•  Ho due carte di credito. Perché due? •  Mám dve kreditné karty. Prečo dve? 
•  Quanto costa la tazza? •  Koľko stojí ten hrnček? 
•  Quanto costa la tazza? Tre euro. •  Koľko stojí ten hrnček? Tri eurá. 
•  Una maglietta, per favore! •  Tričko, prosím! 
•  Una maglietta, per favore! Ecco a lei! •  Tričko, prosím! Páči sa! 
•  souvenir •  suveníry 
•  Il negozio vende souvenir. •  V obchode sa predávajú suveníry. 
•  Mi piacciono le tue scarpe •  Veľmi sa mi páčia tvoje topánky 
•  Mi piacciono le tue scarpe. Anche a me. •  Veľmi sa mi páčia tvoje topánky. Mne tiež. 
•  un cliente •  zákazník 
•  C'è un cliente per te. •  Máš tu zákazníka. 
•  la cassa •  pokladňa 
•  La cassa è laggiù. •  Pokladňa je tam. 
•  magazzini •  skladové priestory 
•  Ci sono dei magazzini dietro il supermercato. •  Za supermarketom sa nachádzajú skladové priestory. 
•  organico •  organický 
•  Vendono cibo organico. •  Predávajú organické potraviny. 
•  braccialetto •  náramok 
•  Che tipo di braccialetto è quello? •  Čo je to za náramok? 
•  cardigan •  sveter 
•  Non indossa mai cardigan. •  Nikdy nenosí svetre. 
•  orecchini •  náušnice 
•  Questi orecchini ti stanno bene. •  Tieto náušnice ti pristanú. 
•  jeans •  džínsy 
•  Non metto mai i jeans. •  Nikdy nenosím džínsy. 
•  leggins •  legíny 
•  Indossa i leggins? •  Nosí legíny? 
•  collana •  náhrdelník 
•  Questa collana sta bene con questi orecchini. •  Tento náhrdelník sa hodí k týmto náušniciam. 
•  pigiama •  pyžamo 
•  Non mi piace indossare il pigiama. •  Nerád nosím pyžamo. 
•  sandali •  sandále 
•  Non indossare mai i calzini con i sandali. •  Nikdy nenos ponožky v sandáloch. 
•  sciarpa •  šatka 
•  Questa sciarpa è elegante. •  Táto šatka je elegantná. 
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•  collant •  pančuchy 
•  Non indossa mai i collant. •  Nikdy nenosí pančuchy. 
•  scarpe da ginnastica •  tenisky 
•  Devo comprare un nuovo paio di scarpe da 
ginnastica. 

•  Musím si kúpiť nové tenisky. 

•  pantaloni •  nohavice 
•  Devo comprare dei pantaloni nuovi. •  Musím si kúpiť nové nohavice. 
•  biancheria intima •  spodná bielizeň 
•  Non compro mai biancheria intima online. •  Nikdy si nekupujem spodnú bielizeň online. 
•  lussuoso •  luxusný 
•  Questo vestito è davvero lussuoso. •  Tento oblek je naozaj luxusný. 
•  spogliatoi •  šatne, kabínky 
•  Dove sono gli spogliatoi? •  Kde sú šatne? 
•  ricevuta •  účtenka 
•  Posso avere una ricevuta? •  Môžem dostať účtenku? 
•  svendite •  výpredaj 
•  Dove organizzano le svendite? •  Kde sa organizuje výpredaj? 
•  scaffali •  police, regály 
•  Gli scaffali sono mezzi vuoti. •  Regály sú poloprázdne. 
•  commesso, commessa •  predavač/ka 
•  Lavora come commessa in un negozio. •  Pracuje ako predavačka. 
•  restituire  •  vziať späť 
•  Lo prenda da me? •  Vezmete to späť? 
•  carrello •  vozík 
•  Prendi un carrello prima di entrare nel 
supermercato. 

•  Pred vstupom do supermarketu si vezmi vozík. 

•  provare •  vyskúšať si 
•  Posso provarlo? •  Môžem si to vyskúšať? 
•  sito web •  webová stránka 
•  Ci sono degli sconti su questo sito? •  Sú na tejto webovej stránke výpredaje? 
•  grande magazzino •  obchodný dom 
•  C'è un grande magazzino nei dintorni? •  Je tu v okolí nejaký obchodný dom? 
•  vorrebbe comprare •  chcel by si kúpiť 
•  Cosa vorrebbe comprare? •  Čo by ste si chceli kúpiť? 
•  medicine •  lieky 
•  Vendono medicine in farmacia. •  V lekárni predávajú lieky. 
•  carta di credito •  kreditná karta 
•  Posso pagare con carta di credito? •  Môžem platiť kreditnou kartou? 
•  scarpe •  topánky 
•  Belle scarpe! •  Pekné topánky! 
•  extra large •  extra veľký 
•  Ho bisogno di una camicia, extra large. •  Potrebujem košeľu, extra veľkú. 
•  cinque dollari •  päť dolárov 
•  Quanto costa? Cinque dollari. •  Koľko to stojí? Päť dolárov. 
•  che taglia •  aká veľkosť 
•  Che taglia le serve? •  Akú veľkosť potrebujete? 
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•  tornare  •  vrátiť sa, ísť späť 
•  Deve tornare al negozio. •  Musíte sa vrátiť do obchodu. 
•  banane •  banány 
•  Hai comprato delle banane? •  Kúpil si banány? 
•  ha comprato •  kúpil 
•  L'ho appena comprato. •  Práve som to kúpil. 

Lekcia 07_Nakupujeme_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  spolu, celkovo, vcelku •  in tutto 
•  Je to spolu 10 dolárov. •  Sono 10 dollari in tutto. 
•  nejaký •  qualsiasi 
•  Potrebuješ nejaké peniaze? Nepotrebujem 
žiadne peniaze. 

•  Hai bisogno di soldi? Non ho bisogno di soldi. 

•  aspoň, minimálne •  al minimo 
•  Je tu najmenej päťdesiat ľudí. •  Ci sono almeno cinquanta persone. 
•  čierny •  nero 
•  Čierna je elegantná. •  Il nero è elegante. 
•  pokladňa •  cassa 
•  Môžeš si to vyzdvihnúť v pokladni. •  Puoi ritirarla alla cassa.  
•  kúpiť •  comprare 
•  Kde to môžeme kúpiť? •  Dove possiamo comprarlo? 
•  kupujúci, kupec •  compratore 
•  Kto je kupujúci? •  Chi è il compratore? 
•  čiapka •  berretto 
•  Vezmi si čiapku. •  Prendi un berretto. 
•  kreditná karta •  carta di credito 
•  Máte kreditnú kartu? •  Ha una carta di credito? 
•  hotovosť •  in contanti 
•  Budete platiť v hotovosti alebo kreditnou 
kartou? 

•  Vuole pagare in contanti o con carta di credito? 

•  zatvorený •  chiuso 
•  Obchod je zatvorený. •  Il negozio è chiuso. 
•  oblečenie •  vestiti 
•  Nie je potrebné, aby si sa prezliekol. •  Non c'è bisogno di cambiarti i vestiti. 
•  kabát •  cappotto 
•  Kde je môj kabát? •  Dov'è il mio cappotto? 
•  stáť /o cene/ •  costare 
•  Koľko to stojí? •  Quanto costa? 
•  pult •  bancone 
•  Stojí za pultom. •  E' in piedi dietro il bancone. 
•  slušný •  decente 
•  Je to slušná kravata. •  È una cravatta decente. 
•  zľava •  sconto 
•  Môžeme dostať zľavu? •  Possiamo avere uno sconto? 
•  bodka •  punto   
•  www.a.p.p.l.e. com •  www.apple.com  
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•  šaty •  vestito 
•  Tieto šaty ti pristanú. •  Questo vestito ti sta bene. 
•  clo •  dogana 
•  Je tu veľa bezcolných obchodov. •  Ci sono molti negozi duty-free. 
•  drahý •  costoso, caro 
•  Je to drahé? •  È costoso? 
•  rukavice •  guanto 
•  Chcel by som tento pár rukavíc, prosím. •  Vorrei questo paio di guanti, per favore. 
•  potraviny •  alimentari 
•  Pracoval v obchode s potravinami. •  Lavorava nel negozio di alimentari. 
•  záruka •  garanzia 
•  Má to záruku? •  Ha una garanzia? 
•  klobúk •  cappello 
•  Daj si môj klobúk. •  Prendi il mio cappello. 
•  ťažký •  pesante 
•  Tá taška je ťažká. •  La borsa è pesante. 
•  lacný •  economico 
•  Nie je to príliš lacné? •  Non è troppo economico? 
•  vybrať si •  scegliere 
•  Môžeš si vybrať, čo chceš •  Puoi scegliere quello che vuoi. 
•  vopred •  in anticipo 
•  Musíš zaplatiť vopred. •  Devi pagare in anticipo. 
•  taliansky •  italiano 
•  Taliansky módny štýl je veľmi populárny. •  Lo stile della moda italiana è molto popolare. 
•  úroveň, hladina •  livello 
•  Úroveň cien sa zvýšila. •  Il livello dei prezzi è aumentato. 
•  obchodný dom, nákupné centrum •  centro commerciale 
•  Poďme do nákupného centra. •  Andiamo al centro commerciale. 
•  minimum •  minimo 
•  Musíš si kúpiť minimálne šesť kusov. •  Devi comprare un minimo di sei pezzi. 
•  peniaze •  soldi 
•  Koľko peňazí potrebuješ? •  Di quanti soldi hai bisogno? 
•  ďalšie •  prossimo 
•  Kto je ďalší? Kto je na rade? •  Chi è il prossimo? 
•  pár •  paio 
•  Môžem sa pozrieť na tento pár topánok? •  Posso dare un'occhiata a questo paio di scarpe? 
•  platiť •  pagare 
•  Môžem platiť kreditnou kartou? •  Posso pagare con la carta? 
•  dokonale •  perfettamente 
•  Perfektne to sedí. •  Si adatta perfettamente. 
•  umelý, plastový, igelitový •  plastico 
•  Chceli by ste igelitovú tašku? •  Vuole un sacchetto di plastica? 
•  libra •  sterline 
•  Musíš zaplatiť v librách. •  Devi pagare in sterline. 
•  cena •  prezzo 
•  Aká je cena tohto? •  Qual è il prezzo di questo? 
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•  druhý •  secondo 
•  Nemal by si kupovať auto z druhej ruky. •  Non dovresti comprare un'auto di seconda mano. 
•  služba •  servizio 
•  Služby zákazníkom sú veľmi dôležité. •  Il servizio clienti è molto importante. 
•  košeľa •  camicia 
•  Nie je to pekná košeľa? •  Non è una bella camicia? 
•  topánka •  scarpa 
•  Kúpil si si nové topánky? •  Hai comprato le scarpe nuove? 
•  obchod •  negozio 
•  Idem do obchodu. •  Vado al negozio. 
•  nakupovanie •  shopping 
•  Nakupuješ rád? •  Ti piace lo shopping? 
•  veľkosť •  taglia 
•  Jeho veľkosť je päťdesiatpäť. •  La sua taglia è cinquantacinque. 
•  sukňa •  gonna 
•  Táto sukňa ti veľmi pristane. •  Questa gonna ti sta bene. 
•  ponožka •  calzino 
•  Čo sa stalo s tvojimi ponožkami? •  Cosa è successo ai tuoi calzini? 
•  nejaký •  alcuni 
•  Potrebujem nejaké peniaze. •  Ho bisogno di soldi 
•  hovorca, reproduktor •  speaker, altoparlante 
•  Kúp si nové reproduktory! •  Comprati nuovi altoparlanti! 
•  stráviť, mínať •  spendere 
•  Koľko peňazí míňaš? •  Quanti soldi spendi? 
•  obchod •  negozio 
•  Choď do obchodu a kúp to. •  Vai al negozio e compralo. 
•  oblek •  vestito 
•  Kde je môj oblek? •  Dov'è il mio vestito? 
•  supermarket •  supermercato 
•  Počkám na teba pred supermarketom. •  Ti aspetterò davanti al supermercato. 
•  čakať •  aspettare 
•  Veľmi nerád na niekoho čakám. •  Odio aspettare qualcuno. 
•  hodinky •  orologio 
•  Aké krásne hodinky! •  Che bell'orologio! 
•  nosiť •  indossare 
•  Často nosí džínsy a tričko. •  Indossa spesso jeans e maglietta. 
•  Mám dve kreditné karty. •  Ho due carte di credito. 
•  Mám dve kreditné karty. Prečo dve? •  Ho due carte di credito. Perché due? 
•  Koľko stojí ten hrnček? •  Quanto costa la tazza? 
•  Koľko stojí ten hrnček? Tri eurá. •  Quanto costa la tazza? Tre euro. 
•  Tričko, prosím! •  Una maglietta, per favore! 
•  Tričko, prosím! Páči sa! •  Una maglietta, per favore! Ecco a lei! 
•  suveníry •  souvenir 
•  V obchode sa predávajú suveníry. •  Il negozio vende souvenir. 
•  Veľmi sa mi páčia tvoje topánky •  Mi piacciono le tue scarpe 
•  Veľmi sa mi páčia tvoje topánky. Mne tiež. •  Mi piacciono le tue scarpe. Anche a me. 
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•  zákazník •  un cliente 
•  Máš tu zákazníka. •  C'è un cliente per te. 
•  pokladňa •  la cassa 
•  Pokladňa je tam. •  La cassa è laggiù. 
•  skladové priestory •  magazzini 
•  Za supermarketom sa nachádzajú skladové 
priestory. 

•  Ci sono dei magazzini dietro il supermercato. 

•  organický •  organico 
•  Predávajú organické potraviny. •  Vendono cibo organico. 
•  náramok •  braccialetto 
•  Čo je to za náramok? •  Che tipo di braccialetto è quello? 
•  sveter •  cardigan 
•  Nikdy nenosí svetre. •  Non indossa mai cardigan. 
•  náušnice •  orecchini 
•  Tieto náušnice ti pristanú. •  Questi orecchini ti stanno bene. 
•  džínsy •  jeans 
•  Nikdy nenosím džínsy. •  Non metto mai i jeans. 
•  legíny •  leggins 
•  Nosí legíny? •  Indossa i leggins? 
•  náhrdelník •  collana 
•  Tento náhrdelník sa hodí k týmto náušniciam. •  Questa collana sta bene con questi orecchini. 
•  pyžamo •  pigiama 
•  Nerád nosím pyžamo. •  Non mi piace indossare il pigiama. 
•  sandále •  sandali 
•  Nikdy nenos ponožky v sandáloch. •  Non indossare mai i calzini con i sandali. 
•  šatka •  sciarpa 
•  Táto šatka je elegantná. •  Questa sciarpa è elegante. 
•  pančuchy •  collant 
•  Nikdy nenosí pančuchy. •  Non indossa mai i collant. 
•  tenisky •  scarpe da ginnastica 
•  Musím si kúpiť nové tenisky. •  Devo comprare un nuovo paio di scarpe da ginnastica. 
•  nohavice •  pantaloni 
•  Musím si kúpiť nové nohavice. •  Devo comprare dei pantaloni nuovi. 
•  spodná bielizeň •  biancheria intima 
•  Nikdy si nekupujem spodnú bielizeň online. •  Non compro mai biancheria intima online. 
•  luxusný •  lussuoso 
•  Tento oblek je naozaj luxusný. •  Questo vestito è davvero lussuoso. 
•  šatne, kabínky •  spogliatoi 
•  Kde sú šatne? •  Dove sono gli spogliatoi? 
•  účtenka •  ricevuta 
•  Môžem dostať účtenku? •  Posso avere una ricevuta? 
•  výpredaj •  svendite 
•  Kde sa organizuje výpredaj? •  Dove organizzano le svendite? 
•  police, regály •  scaffali 
•  Regály sú poloprázdne. •  Gli scaffali sono mezzi vuoti. 
•  predavač/ka •  commesso, commessa 
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•  Pracuje ako predavačka. •  Lavora come commessa in un negozio. 
•  vziať späť •  restituire  
•  Vezmete to späť? •  Lo prenda da me? 
•  vozík •  carrello 
•  Pred vstupom do supermarketu si vezmi vozík. •  Prendi un carrello prima di entrare nel supermercato. 

•  vyskúšať si •  provare 
•  Môžem si to vyskúšať? •  Posso provarlo? 
•  webová stránka •  sito web 
•  Sú na tejto webovej stránke výpredaje? •  Ci sono degli sconti su questo sito? 
•  obchodný dom •  grande magazzino 
•  Je tu v okolí nejaký obchodný dom? •  C'è un grande magazzino nei dintorni? 
•  chcel by si kúpiť •  vorrebbe comprare 
•  Čo by ste si chceli kúpiť? •  Cosa vorrebbe comprare? 
•  lieky •  medicine 
•  V lekárni predávajú lieky. •  Vendono medicine in farmacia. 
•  kreditná karta •  carta di credito 
•  Môžem platiť kreditnou kartou? •  Posso pagare con carta di credito? 
•  topánky •  scarpe 
•  Pekné topánky! •  Belle scarpe! 
•  extra veľký •  extra large 
•  Potrebujem košeľu, extra veľkú. •  Ho bisogno di una camicia, extra large. 
•  päť dolárov •  cinque dollari 
•  Koľko to stojí? Päť dolárov. •  Quanto costa? Cinque dollari. 
•  aká veľkosť •  che taglia 
•  Akú veľkosť potrebujete? •  Che taglia le serve? 
•  vrátiť sa, ísť späť •  tornare  
•  Musíte sa vrátiť do obchodu. •  Deve tornare al negozio. 
•  banány •  banane 
•  Kúpil si banány? •  Hai comprato delle banane? 
•  kúpil •  ha comprato 
•  Práve som to kúpil. •  L'ho appena comprato. 

Lekcia 07_Nakupujeme_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  Posso provarlo? •  Môžem si to vyskúšať? 
•  Quanto costa la tazza? Tre euro. •  Koľko stojí ten hrnček? Tri eurá. 
•  Non compro mai biancheria intima online. •  Nikdy si nekupujem spodnú bielizeň online. 
•  Ha una garanzia? •  Má to záruku? 
•  Quanto costa? Cinque dollari. •  Koľko to stojí? Päť dolárov. 
•  L'ho appena comprato. •  Práve som to kúpil. 
•  Non indossare mai i calzini con i sandali. •  Nikdy nenos ponožky v sandáloch. 
•  Puoi ritirarla alla cassa.  •  Môžeš si to vyzdvihnúť v pokladni. 
•  Chi è il compratore? •  Kto je kupujúci? 
•  Devo comprare dei pantaloni nuovi. •  Musím si kúpiť nové nohavice. 
•  Vendono medicine in farmacia. •  V lekárni predávajú lieky. 
•  Non c'è bisogno di cambiarti i vestiti. •  Nie je potrebné, aby si sa prezliekol. 
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•  Hai bisogno di soldi? Non ho bisogno di soldi. •  Potrebuješ nejaké peniaze? Nepotrebujem žiadne peniaze. 
•  Quanto costa? •  Koľko to stojí? 
•  Vai al negozio e compralo. •  Choď do obchodu a kúp to. 
•  Devi pagare in sterline. •  Musíš zaplatiť v librách. 
•  Gli scaffali sono mezzi vuoti. •  Regály sú poloprázdne. 
•  www.apple.com  •  www.a.p.p.l.e. com 
•  Posso pagare con carta di credito? •  Môžem platiť kreditnou kartou? 
•  Non è troppo economico? •  Nie je to príliš lacné? 
•  Prendi il mio cappello. •  Daj si môj klobúk. 
•  Cosa è successo ai tuoi calzini? •  Čo sa stalo s tvojimi ponožkami? 
•  Non è una bella camicia? •  Nie je to pekná košeľa? 
•  Ho bisogno di soldi •  Potrebujem nejaké peniaze. 
•  Ci sono molti negozi duty-free. •  Je tu veľa bezcolných obchodov. 
•  Questa gonna ti sta bene. •  Táto sukňa ti veľmi pristane. 
•  Mi piacciono le tue scarpe. Anche a me. •  Veľmi sa mi páčia tvoje topánky. Mne tiež. 
•  Non mi piace indossare il pigiama. •  Nerád nosím pyžamo. 
•  Lo stile della moda italiana è molto popolare. •  Taliansky módny štýl je veľmi populárny. 
•  Dove possiamo comprarlo? •  Kde to môžeme kúpiť? 
•  La cassa è laggiù. •  Pokladňa je tam. 
•  Posso avere una ricevuta? •  Môžem dostať účtenku? 
•  Belle scarpe! •  Pekné topánky! 
•  Lo prenda da me? •  Vezmete to späť? 
•  Non indossa mai cardigan. •  Nikdy nenosí svetre. 
•  Questo vestito ti sta bene. •  Tieto šaty ti pristanú. 
•  Lavora come commessa in un negozio. •  Pracuje ako predavačka. 
•  Non dovresti comprare un'auto di seconda 
mano. 

•  Nemal by si kupovať auto z druhej ruky. 

•  Hai comprato delle banane? •  Kúpil si banány? 
•  Sono 10 dollari in tutto. •  Je to spolu 10 dolárov. 
•  Prendi un carrello prima di entrare nel 
supermercato. 

•  Pred vstupom do supermarketu si vezmi vozík. 

•  Posso dare un'occhiata a questo paio di scarpe? •  Môžem sa pozrieť na tento pár topánok? 

•  Il servizio clienti è molto importante. •  Služby zákazníkom sú veľmi dôležité. 
•  Prendi un berretto. •  Vezmi si čiapku. 
•  Devi comprare un minimo di sei pezzi. •  Musíš si kúpiť minimálne šesť kusov. 
•  Devo comprare un nuovo paio di scarpe da 
ginnastica. 

•  Musím si kúpiť nové tenisky. 

•  Il livello dei prezzi è aumentato. •  Úroveň cien sa zvýšila. 
•  Ci sono almeno cinquanta persone. •  Je tu najmenej päťdesiat ľudí. 
•  Di quanti soldi hai bisogno? •  Koľko peňazí potrebuješ? 
•  Questo vestito è davvero lussuoso. •  Tento oblek je naozaj luxusný. 
•  Che tipo di braccialetto è quello? •  Čo je to za náramok? 
•  La sua taglia è cinquantacinque. •  Jeho veľkosť je päťdesiatpäť. 
•  Ha una carta di credito? •  Máte kreditnú kartu? 
•  E' in piedi dietro il bancone. •  Stojí za pultom. 
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•  Dov'è il mio vestito? •  Kde je môj oblek? 
•  Ti aspetterò davanti al supermercato. •  Počkám na teba pred supermarketom. 
•  Odio aspettare qualcuno. •  Veľmi nerád na niekoho čakám. 
•  Che bell'orologio! •  Aké krásne hodinky! 
•  Cosa vorrebbe comprare? •  Čo by ste si chceli kúpiť? 
•  Dov'è il mio cappotto? •  Kde je môj kabát? 
•  Devi pagare in anticipo. •  Musíš zaplatiť vopred. 
•  La borsa è pesante. •  Tá taška je ťažká. 
•  Ho due carte di credito. Perché due? •  Mám dve kreditné karty. Prečo dve? 
•  È una cravatta decente. •  Je to slušná kravata. 
•  Vendono cibo organico. •  Predávajú organické potraviny. 
•  Qual è il prezzo di questo? •  Aká je cena tohto? 
•  Vorrei questo paio di guanti, per favore. •  Chcel by som tento pár rukavíc, prosím. 
•  Possiamo avere uno sconto? •  Môžeme dostať zľavu? 
•  È costoso? •  Je to drahé? 
•  Ti piace lo shopping? •  Nakupuješ rád? 
•  Ci sono dei magazzini dietro il supermercato. •  Za supermarketom sa nachádzajú skladové priestory. 
•  Non metto mai i jeans. •  Nikdy nenosím džínsy. 
•  Indossa i leggins? •  Nosí legíny? 
•  Vuole pagare in contanti o con carta di credito? •  Budete platiť v hotovosti alebo kreditnou kartou? 

•  Puoi scegliere quello che vuoi. •  Môžeš si vybrať, čo chceš 
•  Il negozio vende souvenir. •  V obchode sa predávajú suveníry. 
•  Non indossa mai i collant. •  Nikdy nenosí pančuchy. 
•  Che taglia le serve? •  Akú veľkosť potrebujete? 
•  Dove organizzano le svendite? •  Kde sa organizuje výpredaj? 
•  Questa collana sta bene con questi orecchini. •  Tento náhrdelník sa hodí k týmto náušniciam. 
•  Il negozio è chiuso. •  Obchod je zatvorený. 
•  Andiamo al centro commerciale. •  Poďme do nákupného centra. 
•  Lavorava nel negozio di alimentari. •  Pracoval v obchode s potravinami. 
•  Si adatta perfettamente. •  Perfektne to sedí. 
•  Quanti soldi spendi? •  Koľko peňazí míňaš? 
•  Deve tornare al negozio. •  Musíte sa vrátiť do obchodu. 
•  Una maglietta, per favore! Ecco a lei! •  Tričko, prosím! Páči sa! 
•  Chi è il prossimo? •  Kto je ďalší? Kto je na rade? 
•  Indossa spesso jeans e maglietta. •  Často nosí džínsy a tričko. 
•  Questi orecchini ti stanno bene. •  Tieto náušnice ti pristanú. 
•  Dove sono gli spogliatoi? •  Kde sú šatne? 
•  C'è un cliente per te. •  Máš tu zákazníka. 
•  Comprati nuovi altoparlanti! •  Kúp si nové reproduktory! 
•  C'è un grande magazzino nei dintorni? •  Je tu v okolí nejaký obchodný dom? 
•  Questa sciarpa è elegante. •  Táto šatka je elegantná. 
•  Hai comprato le scarpe nuove? •  Kúpil si si nové topánky? 
•  Ci sono degli sconti su questo sito? •  Sú na tejto webovej stránke výpredaje? 
•  Vado al negozio. •  Idem do obchodu. 
•  Posso pagare con la carta? •  Môžem platiť kreditnou kartou? 
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•  Il nero è elegante. •  Čierna je elegantná. 
•  Vuole un sacchetto di plastica? •  Chceli by ste igelitovú tašku? 
•  Ho bisogno di una camicia, extra large. •  Potrebujem košeľu, extra veľkú. 

Lekcia 07_Nakupujeme_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  Môžem dostať účtenku? •  Posso avere una ricevuta? 
•  Jeho veľkosť je päťdesiatpäť. •  La sua taglia è cinquantacinque. 
•  Kde je môj kabát? •  Dov'è il mio cappotto? 
•  Za supermarketom sa nachádzajú skladové 
priestory. 

•  Ci sono dei magazzini dietro il supermercato. 

•  Perfektne to sedí. •  Si adatta perfettamente. 
•  Choď do obchodu a kúp to. •  Vai al negozio e compralo. 
•  Môžem platiť kreditnou kartou? •  Posso pagare con la carta? 
•  Často nosí džínsy a tričko. •  Indossa spesso jeans e maglietta. 
•  Nie je to príliš lacné? •  Non è troppo economico? 
•  Musíte sa vrátiť do obchodu. •  Deve tornare al negozio. 
•  Má to záruku? •  Ha una garanzia? 
•  Môžem platiť kreditnou kartou? •  Posso pagare con carta di credito? 
•  Budete platiť v hotovosti alebo kreditnou 
kartou? 

•  Vuole pagare in contanti o con carta di credito? 

•  Kúpil si si nové topánky? •  Hai comprato le scarpe nuove? 
•  Musíš zaplatiť v librách. •  Devi pagare in sterline. 
•  Taliansky módny štýl je veľmi populárny. •  Lo stile della moda italiana è molto popolare. 
•  Čo by ste si chceli kúpiť? •  Cosa vorrebbe comprare? 
•  Kto je kupujúci? •  Chi è il compratore? 
•  Potrebujem nejaké peniaze. •  Ho bisogno di soldi 
•  Nikdy nenosí svetre. •  Non indossa mai cardigan. 
•  Služby zákazníkom sú veľmi dôležité. •  Il servizio clienti è molto importante. 
•  Chcel by som tento pár rukavíc, prosím. •  Vorrei questo paio di guanti, per favore. 
•  Nakupuješ rád? •  Ti piace lo shopping? 
•  Môžeš si to vyzdvihnúť v pokladni. •  Puoi ritirarla alla cassa.  
•  Koľko to stojí? •  Quanto costa? 
•  Stojí za pultom. •  E' in piedi dietro il bancone. 
•  Je tu veľa bezcolných obchodov. •  Ci sono molti negozi duty-free. 
•  Pracuje ako predavačka. •  Lavora come commessa in un negozio. 
•  Idem do obchodu. •  Vado al negozio. 
•  Úroveň cien sa zvýšila. •  Il livello dei prezzi è aumentato. 
•  Pracoval v obchode s potravinami. •  Lavorava nel negozio di alimentari. 
•  Môžem si to vyskúšať? •  Posso provarlo? 
•  Počkám na teba pred supermarketom. •  Ti aspetterò davanti al supermercato. 
•  Veľmi nerád na niekoho čakám. •  Odio aspettare qualcuno. 
•  Je tu v okolí nejaký obchodný dom? •  C'è un grande magazzino nei dintorni? 
•  Kde sú šatne? •  Dove sono gli spogliatoi? 
•  Je to drahé? •  È costoso? 
•  Nosí legíny? •  Indossa i leggins? 
•  Tento oblek je naozaj luxusný. •  Questo vestito è davvero lussuoso. 
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•  Tričko, prosím! Páči sa! •  Una maglietta, per favore! Ecco a lei! 
•  Aká je cena tohto? •  Qual è il prezzo di questo? 
•  Tieto šaty ti pristanú. •  Questo vestito ti sta bene. 
•  Čo sa stalo s tvojimi ponožkami? •  Cosa è successo ai tuoi calzini? 
•  Môžeme dostať zľavu? •  Possiamo avere uno sconto? 
•  Kto je ďalší? Kto je na rade? •  Chi è il prossimo? 
•  Tento náhrdelník sa hodí k týmto náušniciam. •  Questa collana sta bene con questi orecchini. 
•  Je to spolu 10 dolárov. •  Sono 10 dollari in tutto. 
•  Nikdy nenosím džínsy. •  Non metto mai i jeans. 
•  Musíš zaplatiť vopred. •  Devi pagare in anticipo. 
•  Daj si môj klobúk. •  Prendi il mio cappello. 
•  Vezmete to späť? •  Lo prenda da me? 
•  Kde sa organizuje výpredaj? •  Dove organizzano le svendite? 
•  Táto šatka je elegantná. •  Questa sciarpa è elegante. 
•  Sú na tejto webovej stránke výpredaje? •  Ci sono degli sconti su questo sito? 
•  V lekárni predávajú lieky. •  Vendono medicine in farmacia. 
•  Nie je potrebné, aby si sa prezliekol. •  Non c'è bisogno di cambiarti i vestiti. 
•  Táto sukňa ti veľmi pristane. •  Questa gonna ti sta bene. 
•  V obchode sa predávajú suveníry. •  Il negozio vende souvenir. 
•  Nikdy nenos ponožky v sandáloch. •  Non indossare mai i calzini con i sandali. 
•  Môžem sa pozrieť na tento pár topánok? •  Posso dare un'occhiata a questo paio di scarpe? 
•  Čo je to za náramok? •  Che tipo di braccialetto è quello? 
•  Koľko peňazí potrebuješ? •  Di quanti soldi hai bisogno? 
•  Nie je to pekná košeľa? •  Non è una bella camicia? 
•  Aké krásne hodinky! •  Che bell'orologio! 
•  Musím si kúpiť nové tenisky. •  Devo comprare un nuovo paio di scarpe da ginnastica. 
•  Pekné topánky! •  Belle scarpe! 
•  Pokladňa je tam. •  La cassa è laggiù. 
•  Koľko stojí ten hrnček? Tri eurá. •  Quanto costa la tazza? Tre euro. 
•  Chceli by ste igelitovú tašku? •  Vuole un sacchetto di plastica? 
•  Kde to môžeme kúpiť? •  Dove possiamo comprarlo? 
•  Vezmi si čiapku. •  Prendi un berretto. 
•  Môžeš si vybrať, čo chceš •  Puoi scegliere quello che vuoi. 
•  Nikdy nenosí pančuchy. •  Non indossa mai i collant. 
•  Poďme do nákupného centra. •  Andiamo al centro commerciale. 
•  Práve som to kúpil. •  L'ho appena comprato. 
•  Nerád nosím pyžamo. •  Non mi piace indossare il pigiama. 
•  Obchod je zatvorený. •  Il negozio è chiuso. 
•  Potrebuješ nejaké peniaze? Nepotrebujem 
žiadne peniaze. 

•  Hai bisogno di soldi? Non ho bisogno di soldi. 

•  Kde je môj oblek? •  Dov'è il mio vestito? 
•  Kúpil si banány? •  Hai comprato delle banane? 
•  Akú veľkosť potrebujete? •  Che taglia le serve? 
•  Musím si kúpiť nové nohavice. •  Devo comprare dei pantaloni nuovi. 
•  Čierna je elegantná. •  Il nero è elegante. 
•  Je to slušná kravata. •  È una cravatta decente. 
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•  Tieto náušnice ti pristanú. •  Questi orecchini ti stanno bene. 
•  Koľko peňazí míňaš? •  Quanti soldi spendi? 
•  Pred vstupom do supermarketu si vezmi vozík. •  Prendi un carrello prima di entrare nel supermercato. 

•  Máš tu zákazníka. •  C'è un cliente per te. 
•  Musíš si kúpiť minimálne šesť kusov. •  Devi comprare un minimo di sei pezzi. 
•  Máte kreditnú kartu? •  Ha una carta di credito? 
•  Veľmi sa mi páčia tvoje topánky. Mne tiež. •  Mi piacciono le tue scarpe. Anche a me. 
•  Nikdy si nekupujem spodnú bielizeň online. •  Non compro mai biancheria intima online. 
•  Potrebujem košeľu, extra veľkú. •  Ho bisogno di una camicia, extra large. 
•  Je tu najmenej päťdesiat ľudí. •  Ci sono almeno cinquanta persone. 
•  Kúp si nové reproduktory! •  Comprati nuovi altoparlanti! 
•  Regály sú poloprázdne. •  Gli scaffali sono mezzi vuoti. 
•  Mám dve kreditné karty. Prečo dve? •  Ho due carte di credito. Perché due? 
•  Nemal by si kupovať auto z druhej ruky. •  Non dovresti comprare un'auto di seconda mano. 
•  Koľko to stojí? Päť dolárov. •  Quanto costa? Cinque dollari. 
•  www.a.p.p.l.e. com •  www.apple.com  
•  Tá taška je ťažká. •  La borsa è pesante. 
•  Predávajú organické potraviny. •  Vendono cibo organico. 
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Lekcia 08_Rozpávame si_slovná zásoba_počúvajte! 
•  piacere •  mať rád, páčiť sa 
•  sperare di •  dúfať, že 
•  scusare •  ospravedlniť 
•  Sì •  Áno 
•  essere •  byť 
•  essere dispiaciuto, pentire •  ľutovať 
•  quando •  kedy 
•  Signora •  pani, madam 
•  fortuna •  šťastie 
•  giorno •  deň 
•  e •  a 
•  film •  film 
•  Non c'è di che. •  Nemáte za čo. 
•  Quello è il mio autobus. •  To je môj autobus. 
•  andare •  ísť, chodiť 
•  Sì, certo. •  Áno, samozrejme. 
•  Mi dispiace •  Prepáčte 
•  minuto, attimo •  minúta 
•  ciao •  ahoj (pri stretnutí) 
•  Io •  ja 
•  Stammi bene. •  Maj(te) sa dobre. 
•  dare il benvenuto •  privítať 
•  Devo •  Musím 
•  sto  •  som 
•  bene •  fajn, dobre 
•  lingua •  jazyk 
•  tardi •  neskoro 
•  No •  Nie 
•  potere •  môcť, vedieť, dokázať 
•  Mi scusi •  Prepáčte. 
•  Sto bene. •  Mám sa dobre. 
•  se •  ak 
•  tutti •  všetko 
•  Ci vediamo venerdì. •  Uvidíme sa v piatok 
•  Buongiorno. Buongiorno. •  Dobrý deň.Dobrý deň. 
•  di più •  viac 
•  vecchio •  starý 
•  corretto •  správny 
•  nuovo •  nový 
•  lentamente •  pomaly 
•  ma •  ale 
•  non •  nie 
•  ora •  teraz 
•  due •  dva 
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•  molto •  veľa 
•  cognome •  priezvisko 
•  o •  alebo 
•  lá •  tam 
•  personalmente •  osobne 
•  lei •  ju, ňu 
•  weekend •  víkend 
•  rilassarsi •  relaxovať, odpočívať, uvoľniť 
•  Ciao •  Dovidenia 
•  signore •  pán 
•  sperare di vedere •  dúfať, že uvidí 
•  sapere •  vedieť, poznať 
•  sicuro •  istý, iste 
•  Vengo dalla Spagna. •  Som zo Španielska. 
•  più tardi •  neskôr 
•  notte •  noc 
•  Grazie •  Vďaka 
•  da •  do, k 
•  domani •  zajtra 
•  ok, a posto •  v poriadku 
•  capire •  rozumieť 
•  Ci vediamo dopo •  Uvidíme sa neskôr. 
•  noi •  my 
•  affrettarsi •  ponáhľať sa 
•  come •  ako 
•  cosa •  čo 
•  pensare •  myslieť 
•  quale •  ktorý 
•  chi •  kto 
•  bello, buono •  pekný 
•  sono •  som, sú 
•  con •  s 
•  Arrivederci •  Dovidenia 
•  Buona sera •  Dobrý večer 
•  Come ti chiami? •  Ako sa voláš? 
•  Piacere di conoscerti. •  Rád ťa spoznávam. Teší ma. 
•  sarò •  budem 
•  prendere cura •  starať sa o 
•  tempo •  čas 
•  A domani. •  Uvidíme sa zajtra. 
•  di •  od, z 
•  Solo un minuto •  Len chvíľku 
•  cellulare •  mobil 
•  ciao, salve •  ahoj 
•  Di dove sei? •  Odkiaľ si? 
•  lieto •  spokojný, potešený, rád 
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•  buono •  dobrý 
•  Buona giornata! •  Pekný deň! 
•  nome •  meno 
•  Lui è Alex •  To je Alex 
•  noi •  nás, nám, nami 
•  dopo •  po 
•  Buona notte •  Dobrú noc 
•  lavorare •  pracovať 
•  Entra. •  Vstúp(te). 
•  Posso dare un'occhiata? •  Môžem sa pozrieť? 
•  Buona giornata •  Prajem ti/ vám pekný deň 
•  un,uno •  jeden 
•  temere •  obávať sa, báť sa 
•  Ci vediamo tra venti minuti •  Uvidíme sa o dvadsať minút. 
•  ascoltare •  počúvať 
•  perché •  prečo 
•  essere bello •  pekné byť 
•  questi •  tieto, títo 
•  non vedere l'ora •  tešiť sa na 
•  Lunedì •  pondelok 
•  Buongiorno •  Dobrý deň 
•  anno •  rok 
•  loro •  ich, nich, nimi 
•  per •  pre 
•  vedere •  vidieť 
•  per favore •  prosím 
•  nome di battesimo •  krstné meno 
•  me •  mi, mne,  
•  Che cos'è? •  Čo je to? 
•  cinque dollari e cinquanta •  päť dolárov päťdesiat 
•  qui •  tu 
•  divertirsi •  dobre sa baviť 
•  incontrare, conoscere •  stretnúť, zoznámiť sa 

Lekcia 08_Rozpávame si_slovná zásoba_prekladajte! 
•  Pekný deň! •  Buona giornata! 
•  istý, iste •  sicuro 
•  pondelok •  Lunedì 
•  Maj(te) sa dobre. •  Stammi bene. 
•  obávať sa, báť sa •  temere 
•  Vďaka •  Grazie 
•  budem •  sarò 
•  Uvidíme sa v piatok •  Ci vediamo venerdì. 
•  privítať •  dare il benvenuto 
•  Dovidenia •  Arrivederci 
•  s •  con 
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•  pán •  signore 
•  ahoj •  ciao, salve 
•  pani, madam •  Signora 
•  zajtra •  domani 
•  pracovať •  lavorare 
•  Čo je to? •  Che cos'è? 
•  dobre sa baviť •  divertirsi 
•  Dobrú noc •  Buona notte 
•  Rád ťa spoznávam. Teší ma. •  Piacere di conoscerti. 
•  fajn, dobre •  bene 
•  neskoro •  tardi 
•  Vstúp(te). •  Entra. 
•  teraz •  ora 
•  pekné byť •  essere bello 
•  ako •  come 
•  noc •  notte 
•  mi, mne,  •  me 
•  mať rád, páčiť sa •  piacere 
•  starý •  vecchio 
•  všetko •  tutti 
•  dúfať, že •  sperare di 
•  Prepáčte. •  Mi scusi 
•  ponáhľať sa •  affrettarsi 
•  Prepáčte •  Mi dispiace 
•  vedieť, poznať •  sapere 
•  päť dolárov päťdesiat •  cinque dollari e cinquanta 
•  pomaly •  lentamente 
•  my •  noi 
•  nový •  nuovo 
•  neskôr •  più tardi 
•  prosím •  per favore 
•  film •  film 
•  Len chvíľku •  Solo un minuto 
•  Mám sa dobre. •  Sto bene. 
•  šťastie •  fortuna 
•  som, sú •  sono 
•  Dobrý večer •  Buona sera 
•  ale •  ma 
•  viac •  di più 
•  dobrý •  buono 
•  po •  dopo 
•  Dobrý deň •  Buongiorno 
•  spokojný, potešený, rád •  lieto 
•  ju, ňu •  lei 
•  alebo •  o 
•  myslieť •  pensare 
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•  pekný •  bello, buono 
•  dva •  due 
•  tam •  lá 
•  správny •  corretto 
•  meno •  nome 
•  starať sa o •  prendere cura 
•  Dovidenia •  Ciao 
•  Uvidíme sa zajtra. •  A domani. 
•  počúvať •  ascoltare 
•  ja •  Io 
•  vidieť •  vedere 
•  v poriadku •  ok, a posto 
•  To je môj autobus. •  Quello è il mio autobus. 
•  ahoj (pri stretnutí) •  ciao 
•  krstné meno •  nome di battesimo 
•  deň •  giorno 
•  kto •  chi 
•  priezvisko •  cognome 
•  dúfať, že uvidí •  sperare di vedere 
•  prečo •  perché 
•  relaxovať, odpočívať, uvoľniť •  rilassarsi 
•  Uvidíme sa o dvadsať minút. •  Ci vediamo tra venti minuti 
•  jeden •  un,uno 
•  mobil •  cellulare 
•  stretnúť, zoznámiť sa •  incontrare, conoscere 
•  môcť, vedieť, dokázať •  potere 
•  osobne •  personalmente 
•  Uvidíme sa neskôr. •  Ci vediamo dopo 
•  ospravedlniť •  scusare 
•  tieto, títo •  questi 
•  Musím •  Devo 
•  rok •  anno 
•  Môžem sa pozrieť? •  Posso dare un'occhiata? 
•  To je Alex •  Lui è Alex 
•  tešiť sa na •  non vedere l'ora 
•  ktorý •  quale 
•  čo •  cosa 
•  čas •  tempo 
•  Nemáte za čo. •  Non c'è di che. 
•  jazyk •  lingua 
•  do, k •  da 
•  som •  sto  
•  Som zo Španielska. •  Vengo dalla Spagna. 
•  Ako sa voláš? •  Come ti chiami? 
•  byť •  essere 
•  Prajem ti/ vám pekný deň •  Buona giornata 
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•  nás, nám, nami •  noi 
•  Odkiaľ si? •  Di dove sei? 
•  tu •  qui 
•  Áno, samozrejme. •  Sì, certo. 
•  víkend •  weekend 
•  Dobrý deň.Dobrý deň. •  Buongiorno. Buongiorno. 
•  kedy •  quando 
•  rozumieť •  capire 
•  veľa •  molto 
•  Áno •  Sì 
•  ich, nich, nimi •  loro 
•  nie •  non 
•  ak •  se 
•  Nie •  No 
•  od, z •  di 
•  ľutovať •  essere dispiaciuto, pentire 
•  minúta •  minuto, attimo 
•  ísť, chodiť •  andare 
•  pre •  per 
•  a •  e 

Lekcia 08_Rozpávame si_slovná zásoba_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  temere •  obávať sa, báť sa 
•  Temo che •  Obávam sa. 
•  tutti •  všetko 
•  È tutto a posto. •  Je to v poriadku.  
•  e •  a 
•  tu ed io •  Ty a ja 
•  sono •  som, sú 
•  Tu sei pronto. •  Si pripravený. 
•  essere •  byť 
•  essere o non essere •  Byť či nebyť 
•  essere dispiaciuto, pentire •  ľutovať 
•  Mi dispiace. •  Je mi to ľúto. 
•  ma •  ale 
•  Io sono a casa, ma lui no. •  Ja som doma, ale on nie. 
•  potere •  môcť, vedieť, dokázať 
•  Posso aiutarla? •  Môžem vám pomôcť? 
•  corretto •  správny 
•  È corretto. •  Správne. 
•  giorno •  deň 
•  Ti auguro una buona giornata. •  Prajem ti pekný deň. 
•  scusare •  ospravedlniť 
•  Mi scusi, signore! •  Prepáčte, pane! 
•  film •  film 
•  È un buon film. •  Je to dobrý film. 
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•  per •  pre 
•  È per te •  Je to pre teba. 
•  di •  od, z 
•  Di dove sei? •  Odkiaľ si? 
•  andare •  ísť, chodiť 
•  Dove stai andando? •  Kam ideš? 
•  buono •  dobrý 
•  Buongiorno a tutti. •  Dobrý den všetkým. 
•  ciao, salve •  ahoj 
•  Salutami Pietro. •  Pozdrav Petra. 
•  lei •  ju, ňu 
•  per lei, con lei, a lei •  pre ňu, s ňou, jej 
•  ciao •  ahoj (pri stretnutí) 
•  Ciao, come stai? •  Ahoj, ako sa máš? 
•  come •  ako 
•  Come stai? •  Ako sa máš? 
•  affrettarsi •  ponáhľať sa 
•  Non avere fretta! •  Neponáhľaj sa! 
•  Io •  ja 
•  Vengo dall'Europa. •  Som z Európy. 
•  Devo •  Musím 
•  Devo andare. •  Musím ísť. 
•  se •  ak 
•  Se mi aiuti •  Ak mi pomôžeš 
•  sapere •  vedieť, poznať 
•  Non lo so. •  Neviem. 
•  lingua •  jazyk 
•  Quante lingue parli? •  Koľko jazykov ovládate? 
•  tardi •  neskoro 
•  È tardi. •  Je neskoro. 
•  più tardi •  neskôr 
•  Ci vediamo dopo! Á più tardi! •  Uvidíme sa neskôr! Dovidenia! 
•  piacere •  mať rád, páčiť sa 
•  Mi piace. Ti piace? •  Mám to rád. Páči sa ti to? 
•  ascoltare •  počúvať 
•  Ascoltami! •  Počúvaj ma! 
•  fortuna •  šťastie 
•  Buona fortuna! In bocca al lupo. •  Veľa šťastia! 
•  me •  mi, mne,  
•  E' per me? •  Je to pre mňa? 
•  incontrare, conoscere •  stretnúť, zoznámiť sa 
•  Vieni a conoscere mia madre. •  Poď sa zoznámiť s mojou mamou. 
•  minuto, attimo •  minúta 
•  Aspetta un attimo! •  Počkaj chvíľu! 
•  cellulare •  mobil 
•  Mi presti il tuo cellulare? •  Môžem si požičať tvoj mobilný telefón? 
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•  di più •  viac 
•  Dammene di piú. •  Daj mi viac. 
•  molto •  veľa 
•  Quanto fa? •  Ako veľa to je? Koľko to stojí? 
•  nome •  meno 
•  Come ti chiami? •  Ako sa voláš? 
•  nuovo •  nový 
•  Ha una macchina nuova. •  Má nové auto. 
•  bello, buono •  pekný 
•  Buona giornata! •  Prajem pekný deň! 
•  notte •  noc 
•  Buona notte, sogni d'oro. •  Dobrú noc, sladké sny. 
•  non •  nie 
•  Lui non è qui. •  Nie je tu. 
•  ora •  teraz 
•  Ora lo so. •  Teraz už viem. 
•  ok, a posto •  v poriadku 
•  Tutto è a posto. •  Všetko je v poriadku. 
•  vecchio •  starý 
•  Quanti anni hai? •  Koľko máš rokov? 
•  un,uno •  jeden 
•  C'è solo un modo. •  Je tam len jeden spôsob. 
•  o •  alebo 
•  questo o quello •  tento alebo tamten 
•  dopo •  po 
•  Sono le tre e mezza. •  Je pol štvrtej. 
•  personalmente •  osobne 
•  Personalmente, sono d'accordo. •  Osobne súhlasím. 
•  per favore •  prosím 
•  Per favore, mi aiuti! •  Prosím, pomôžte mi! 
•  lieto •  spokojný, potešený, rád 
•  Sono lieto di conoscerti. •  Som potešený, že sa s tebou stretávam. 
•  rilassarsi •  relaxovať, odpočívať, uvoľniť 
•  Rilassati. Prendila con calma. •  Len kľud. Ber to s nadhľadom. 
•  vedere •  vidieť 
•  Mi vedi? •  Vidíš ma? 
•  signore •  pán 
•  Grazie, signore. •  Ďakujem, pane. 
•  lentamente •  pomaly 
•  Parli lentamente, per favore. •  Hovorte pomaly, prosím. 
•  sicuro •  istý, iste 
•  Ne sono sicuro. •  Som si tým istý. 
•  loro •  ich, nich, nimi 
•  per loro, su di loro, con loro •  pre nich, o nich, s nimi 
•  lá •  tam 
•  Per favore, sii lá. •  Prosím, buď tam. 
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•  questi •  tieto, títo 
•  Queste persone sono qui. •  Títo ľudia sú tu. 
•  pensare •  myslieť 
•  Penso di sì. •  Myslím, že áno. 
•  tempo •  čas 
•  Quanto tempo c'è per questo? •  Koľko času na to zostáva? 
•  da •  do, k 
•  vieni da me •  Poď ku mne 
•  domani •  zajtra 
•  A domani. •  Uvidíme sa zajtra. 
•  due •  dva 
•  uno, due, tre, quattro, cinque •  jedna, dva, tri, štyri, päť 
•  capire •  rozumieť 
•  Capisce? •  Rozumiete? 
•  noi •  nás, nám, nami 
•  E' per noi? •  Je to pre nás? 
•  noi •  my 
•  Noi siamo qui. •  Sme tu. 
•  weekend •  víkend 
•  Passi un buon fine settimana. •  Prajem vám pekný víkend. 
•  dare il benvenuto •  privítať 
•  Benvenuto nel nostro mondo! •  Vitaj v našom svete! 
•  cosa •  čo 
•  Cosa c'è? •  Čo je to? 
•  quando •  kedy 
•  Quando sei qui? •  Kedy si tu? 
•  quale •  ktorý 
•  Qual è? •  Ktorý to je? 
•  chi •  kto 
•  Chi è? •  Kto je to? 
•  perché •  prečo 
•  Perché sei qui? •  Prečo si tu? 
•  sarò •  budem 
•  Sarò a casa. •  Budem doma. 
•  con •  s 
•  Lui è con te •  Je s tebou. 
•  lavorare •  pracovať 
•  Dove lavori? •  Kde pracuješ? 
•  anno •  rok 
•  Buon anno nuovo! •  Šťastný nový rok! 
•  Come ti chiami? •  Ako sa voláš? 
•  Come ti chiami? Mi chiamo Paul. •  Ako sa voláš? Volám sa Paul. 
•  Piacere di conoscerti. •  Rád ťa spoznávam. Teší ma. 
•  Piacere di conoscerti. Anche per me. •  Teší ma.. Mňa tiež. 
•  Sì •  Áno 
•  E' buono? Sì, lo è. •  Je to dobré? Áno, je. 
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•  No •  Nie 
•  E' buono? No, non lo è. •  Je to dobré? Nie, nie je. 
•  Grazie •  Vďaka 
•  Ecco a te. Grazie. •  Nech sa páči. Ďakujem. 
•  Mi dispiace •  Prepáčte 
•  Mi dispiace, non parlo inglese. •  Prepáčte, nehovorím po anglicky. 
•  Solo un minuto •  Len chvíľku 
•  Vieni? Solo un minuto! •  Ideš? Ešte chvíľku! 
•  Arrivederci •  Dovidenia 
•  Arrivederci, a domani. •  Dovidenia, uvidíme sa zajtra. 
•  Ci vediamo venerdì. •  Uvidíme sa v piatok 
•  Ci vediamo venerdì. Sì, ci vediamo. •  Uvidíme sa v piatok. Áno, dovidenia. 
•  A domani. •  Uvidíme sa zajtra. 
•  A domani. Arrivederci! •  Uvidíme sa zajtra. Ahoj! 
•  Di dove sei? •  Odkiaľ si? 
•  Di dove sei? Sono della Repubblica Ceca. •  Odkiaľ si? Som z Českej republiky. 
•  Vengo dalla Spagna. •  Som zo Španielska. 
•  Sei italiano? No, vengo dalla Spagna. •  Si Talian? Nie, som zo Španielska. 
•  Che cos'è? •  Čo je to? 
•  Che cos'è? Non lo so. •  Čo je to? Neviem. 
•  Buona giornata! •  Pekný deň! 
•  Ti auguro una buona giornata. Grazie. •  Prajem pekný deň. Ďakujem. 
•  Sto bene. •  Mám sa dobre. 
•  Come stai? Sto bene, grazie. •  Ako sa máš ty? Mám sa dobre, ďakujem. 
•  Lui è Alex •  To je Alex 
•  Lui è Paul. Piacere di conoscerti, Paul. •  To je Paul. Rád ťa spoznávam, Paul. 
•  Quello è il mio autobus. •  To je môj autobus. 
•  Quello e' il tuo autobus. Ci vediamo domani. •  To je tvoj autobus. Uvidíme sa zajtra 
•  Ci vediamo dopo •  Uvidíme sa neskôr. 
•  A più tardi. Arrivederci! •  Uvidíme sa neskôr. Ahoj! 
•  Non c'è di che. •  Nemáte za čo. 
•  Grazie mille. Non c'è di che. •  Ďakujem veľmi pekne. Nemáte za čo. 
•  Entra. •  Vstúp(te). 
•  Entra. Ciao, come stai? •  Poď ďalej. Ahoj, ako sa máš? 
•  Stammi bene. •  Maj(te) sa dobre. 
•  Stammi bene. Grazie, anche tu. •  Maj sa dobre. Ďakujem, ty tiež. 
•  Posso dare un'occhiata? •  Môžem sa pozrieť? 
•  Posso dare un'occhiata? Certo, fai pure. •  Môžem sa pozrieť? Samozrejme, len do toho. 
•  Signora •  pani, madam 
•  Grazie, signora. •  Ďakujem, pani. 
•  Sì, certo. •  Áno, samozrejme. 
•  Può aiutarci? Sì, certamente. •  Môžete nám pomôcť? Áno, samozrejme. 
•  Buona giornata •  Prajem ti/ vám pekný deň 
•  Buona giornata. Grazie, anche a te. •  Prajem ti pekný deň. Ďakujem, aj tebe. 
•  Ci vediamo tra venti minuti •  Uvidíme sa o dvadsať minút. 
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•  Ci vediamo tra venti minuti. Ci vediamo dopo. •  Uvidíme sa o dvadsať minút. Uvidíme sa neskôr. 

•  Mi scusi •  Prepáčte. 
•  Mi scusi... Sì ? Posso aiutarla ? •  Prepáčte... Áno? Môžem vám pomôcť? 
•  sperare di vedere •  dúfať, že uvidí 
•  Speriamo di vederci presto •  Dúfame, že sa čoskoro uvidíme 
•  essere bello •  pekné byť 
•  È bello vederti. •  Rád ťa vidím. 
•  prendere cura •  starať sa o 
•  Prendetevi cura di voi. •  Dávajte na seba pozor. 
•  non vedere l'ora •  tešiť sa na 
•  Non vediamo l'ora di incontrarla. •  Tešíme sa na stretnutie s vami. 
•  Lunedì •  pondelok 
•  Ci vediamo lunedì. •  Uvidíme sa v pondelok. 
•  Buongiorno •  Dobrý deň 
•  Buongiorno. Buongiorno. •  Dobrý deň. Dobrý deň. 
•  Buona sera •  Dobrý večer 
•  Buona sera. Buonasera. Com'è andata la 
giornata? 

•  Dobrý večer. Dobrý večer. Aký si mal deň? 

•  Buongiorno. Buongiorno. •  Dobrý deň.Dobrý deň. 
•  Buongiorno. Buongiorno a tutti. •  Dobré ráno. Dobré ráno všetkým. 
•  Buona notte •  Dobrú noc 
•  Buona notte. Buona notte, dormi bene. •  Dobrú noc. Dobrú noc, dobre sa vyspi. 
•  Ciao •  Dovidenia 
•  Arrivederci. Ciao, ciao. •  Dovidenia. Dovi. 
•  bene •  fajn, dobre 
•  Come stai? Sto bene, grazie. E tu come stai? •  Ako sa máš? Mám sa dobre, vďaka. Ako sa máš ty? 
•  nome di battesimo •  krstné meno 
•  Qual è il tuo nome di battesimo? •  Aké je tvoje krstné meno? 
•  sto  •  som 
•  Io sto bene. •  Mám sa dobre. 
•  cognome •  priezvisko 
•  Qual è il tuo cognome? •  Aké je tvoje priezvisko? 
•  cinque dollari e cinquanta •  päť dolárov päťdesiat 
•  Quanto costa? Cinque dollari e cinquanta. •  Koľko to stojí? Päť dolárov päťdesiat. 
•  qui •  tu 
•  Sei di qui? •  Si odtiaľto? 
•  divertirsi •  dobre sa baviť 
•  Divertiti. Arrivederci. •  Dobre sa bav. Ahoj. 
•  sperare di •  dúfať, že 
•  Speriamo di incontrarci presto. •  Dúfame, že sa čoskoro stretneme. 

Lekcia 08_Rozpávame si_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  obávať sa, báť sa •  temere 
•  Obávam sa. •  Temo che 
•  všetko •  tutti 
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•  Je to v poriadku.  •  È tutto a posto. 
•  a •  e 
•  Ty a ja •  tu ed io 
•  som, sú •  sono 
•  Si pripravený. •  Tu sei pronto. 
•  byť •  essere 
•  Byť či nebyť •  essere o non essere 
•  ľutovať •  essere dispiaciuto, pentire 
•  Je mi to ľúto. •  Mi dispiace. 
•  ale •  ma 
•  Ja som doma, ale on nie. •  Io sono a casa, ma lui no. 
•  môcť, vedieť, dokázať •  potere 
•  Môžem vám pomôcť? •  Posso aiutarla? 
•  správny •  corretto 
•  Správne. •  È corretto. 
•  deň •  giorno 
•  Prajem ti pekný deň. •  Ti auguro una buona giornata. 
•  ospravedlniť •  scusare 
•  Prepáčte, pane! •  Mi scusi, signore! 
•  film •  film 
•  Je to dobrý film. •  È un buon film. 
•  pre •  per 
•  Je to pre teba. •  È per te 
•  od, z •  di 
•  Odkiaľ si? •  Di dove sei? 
•  ísť, chodiť •  andare 
•  Kam ideš? •  Dove stai andando? 
•  dobrý •  buono 
•  Dobrý den všetkým. •  Buongiorno a tutti. 
•  ahoj •  ciao, salve 
•  Pozdrav Petra. •  Salutami Pietro. 
•  ju, ňu •  lei 
•  pre ňu, s ňou, jej •  per lei, con lei, a lei 
•  ahoj (pri stretnutí) •  ciao 
•  Ahoj, ako sa máš? •  Ciao, come stai? 
•  ako •  come 
•  Ako sa máš? •  Come stai? 
•  ponáhľať sa •  affrettarsi 
•  Neponáhľaj sa! •  Non avere fretta! 
•  ja •  Io 
•  Som z Európy. •  Vengo dall'Europa. 
•  Musím •  Devo 
•  Musím ísť. •  Devo andare. 
•  ak •  se 
•  Ak mi pomôžeš •  Se mi aiuti 
•  vedieť, poznať •  sapere 
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•  Neviem. •  Non lo so. 
•  jazyk •  lingua 
•  Koľko jazykov ovládate? •  Quante lingue parli? 
•  neskoro •  tardi 
•  Je neskoro. •  È tardi. 
•  neskôr •  più tardi 
•  Uvidíme sa neskôr! Dovidenia! •  Ci vediamo dopo! Á più tardi! 
•  mať rád, páčiť sa •  piacere 
•  Mám to rád. Páči sa ti to? •  Mi piace. Ti piace? 
•  počúvať •  ascoltare 
•  Počúvaj ma! •  Ascoltami! 
•  šťastie •  fortuna 
•  Veľa šťastia! •  Buona fortuna! In bocca al lupo. 
•  mi, mne,  •  me 
•  Je to pre mňa? •  E' per me? 
•  stretnúť, zoznámiť sa •  incontrare, conoscere 
•  Poď sa zoznámiť s mojou mamou. •  Vieni a conoscere mia madre. 
•  minúta •  minuto, attimo 
•  Počkaj chvíľu! •  Aspetta un attimo! 
•  mobil •  cellulare 
•  Môžem si požičať tvoj mobilný telefón? •  Mi presti il tuo cellulare? 
•  viac •  di più 
•  Daj mi viac. •  Dammene di piú. 
•  veľa •  molto 
•  Ako veľa to je? Koľko to stojí? •  Quanto fa? 
•  meno •  nome 
•  Ako sa voláš? •  Come ti chiami? 
•  nový •  nuovo 
•  Má nové auto. •  Ha una macchina nuova. 
•  pekný •  bello, buono 
•  Prajem pekný deň! •  Buona giornata! 
•  noc •  notte 
•  Dobrú noc, sladké sny. •  Buona notte, sogni d'oro. 
•  nie •  non 
•  Nie je tu. •  Lui non è qui. 
•  teraz •  ora 
•  Teraz už viem. •  Ora lo so. 
•  v poriadku •  ok, a posto 
•  Všetko je v poriadku. •  Tutto è a posto. 
•  starý •  vecchio 
•  Koľko máš rokov? •  Quanti anni hai? 
•  jeden •  un,uno 
•  Je tam len jeden spôsob. •  C'è solo un modo. 
•  alebo •  o 
•  tento alebo tamten •  questo o quello 
•  po •  dopo 
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•  Je pol štvrtej. •  Sono le tre e mezza. 
•  osobne •  personalmente 
•  Osobne súhlasím. •  Personalmente, sono d'accordo. 
•  prosím •  per favore 
•  Prosím, pomôžte mi! •  Per favore, mi aiuti! 
•  spokojný, potešený, rád •  lieto 
•  Som potešený, že sa s tebou stretávam. •  Sono lieto di conoscerti. 
•  relaxovať, odpočívať, uvoľniť •  rilassarsi 
•  Len kľud. Ber to s nadhľadom. •  Rilassati. Prendila con calma. 
•  vidieť •  vedere 
•  Vidíš ma? •  Mi vedi? 
•  pán •  signore 
•  Ďakujem, pane. •  Grazie, signore. 
•  pomaly •  lentamente 
•  Hovorte pomaly, prosím. •  Parli lentamente, per favore. 
•  istý, iste •  sicuro 
•  Som si tým istý. •  Ne sono sicuro. 
•  ich, nich, nimi •  loro 
•  pre nich, o nich, s nimi •  per loro, su di loro, con loro 
•  tam •  lá 
•  Prosím, buď tam. •  Per favore, sii lá. 
•  tieto, títo •  questi 
•  Títo ľudia sú tu. •  Queste persone sono qui. 
•  myslieť •  pensare 
•  Myslím, že áno. •  Penso di sì. 
•  čas •  tempo 
•  Koľko času na to zostáva? •  Quanto tempo c'è per questo? 
•  do, k •  da 
•  Poď ku mne •  vieni da me 
•  zajtra •  domani 
•  Uvidíme sa zajtra. •  A domani. 
•  dva •  due 
•  jedna, dva, tri, štyri, päť •  uno, due, tre, quattro, cinque 
•  rozumieť •  capire 
•  Rozumiete? •  Capisce? 
•  nás, nám, nami •  noi 
•  Je to pre nás? •  E' per noi? 
•  my •  noi 
•  Sme tu. •  Noi siamo qui. 
•  víkend •  weekend 
•  Prajem vám pekný víkend. •  Passi un buon fine settimana. 
•  privítať •  dare il benvenuto 
•  Vitaj v našom svete! •  Benvenuto nel nostro mondo! 
•  čo •  cosa 
•  Čo je to? •  Cosa c'è? 
•  kedy •  quando 
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•  Kedy si tu? •  Quando sei qui? 
•  ktorý •  quale 
•  Ktorý to je? •  Qual è? 
•  kto •  chi 
•  Kto je to? •  Chi è? 
•  prečo •  perché 
•  Prečo si tu? •  Perché sei qui? 
•  budem •  sarò 
•  Budem doma. •  Sarò a casa. 
•  s •  con 
•  Je s tebou. •  Lui è con te 
•  pracovať •  lavorare 
•  Kde pracuješ? •  Dove lavori? 
•  rok •  anno 
•  Šťastný nový rok! •  Buon anno nuovo! 
•  Ako sa voláš? •  Come ti chiami? 
•  Ako sa voláš? Volám sa Paul. •  Come ti chiami? Mi chiamo Paul. 
•  Rád ťa spoznávam. Teší ma. •  Piacere di conoscerti. 
•  Teší ma.. Mňa tiež. •  Piacere di conoscerti. Anche per me. 
•  Áno •  Sì 
•  Je to dobré? Áno, je. •  E' buono? Sì, lo è. 
•  Nie •  No 
•  Je to dobré? Nie, nie je. •  E' buono? No, non lo è. 
•  Vďaka •  Grazie 
•  Nech sa páči. Ďakujem. •  Ecco a te. Grazie. 
•  Prepáčte •  Mi dispiace 
•  Prepáčte, nehovorím po anglicky. •  Mi dispiace, non parlo inglese. 
•  Len chvíľku •  Solo un minuto 
•  Ideš? Ešte chvíľku! •  Vieni? Solo un minuto! 
•  Dovidenia •  Arrivederci 
•  Dovidenia, uvidíme sa zajtra. •  Arrivederci, a domani. 
•  Uvidíme sa v piatok •  Ci vediamo venerdì. 
•  Uvidíme sa v piatok. Áno, dovidenia. •  Ci vediamo venerdì. Sì, ci vediamo. 
•  Uvidíme sa zajtra. •  A domani. 
•  Uvidíme sa zajtra. Ahoj! •  A domani. Arrivederci! 
•  Odkiaľ si? •  Di dove sei? 
•  Odkiaľ si? Som z Českej republiky. •  Di dove sei? Sono della Repubblica Ceca. 
•  Som zo Španielska. •  Vengo dalla Spagna. 
•  Si Talian? Nie, som zo Španielska. •  Sei italiano? No, vengo dalla Spagna. 
•  Čo je to? •  Che cos'è? 
•  Čo je to? Neviem. •  Che cos'è? Non lo so. 
•  Pekný deň! •  Buona giornata! 
•  Prajem pekný deň. Ďakujem. •  Ti auguro una buona giornata. Grazie. 
•  Mám sa dobre. •  Sto bene. 
•  Ako sa máš ty? Mám sa dobre, ďakujem. •  Come stai? Sto bene, grazie. 
•  To je Alex •  Lui è Alex 
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•  To je Paul. Rád ťa spoznávam, Paul. •  Lui è Paul. Piacere di conoscerti, Paul. 
•  To je môj autobus. •  Quello è il mio autobus. 
•  To je tvoj autobus. Uvidíme sa zajtra •  Quello e' il tuo autobus. Ci vediamo domani. 
•  Uvidíme sa neskôr. •  Ci vediamo dopo 
•  Uvidíme sa neskôr. Ahoj! •  A più tardi. Arrivederci! 
•  Nemáte za čo. •  Non c'è di che. 
•  Ďakujem veľmi pekne. Nemáte za čo. •  Grazie mille. Non c'è di che. 
•  Vstúp(te). •  Entra. 
•  Poď ďalej. Ahoj, ako sa máš? •  Entra. Ciao, come stai? 
•  Maj(te) sa dobre. •  Stammi bene. 
•  Maj sa dobre. Ďakujem, ty tiež. •  Stammi bene. Grazie, anche tu. 
•  Môžem sa pozrieť? •  Posso dare un'occhiata? 
•  Môžem sa pozrieť? Samozrejme, len do toho. •  Posso dare un'occhiata? Certo, fai pure. 
•  pani, madam •  Signora 
•  Ďakujem, pani. •  Grazie, signora. 
•  Áno, samozrejme. •  Sì, certo. 
•  Môžete nám pomôcť? Áno, samozrejme. •  Può aiutarci? Sì, certamente. 
•  Prajem ti/ vám pekný deň •  Buona giornata 
•  Prajem ti pekný deň. Ďakujem, aj tebe. •  Buona giornata. Grazie, anche a te. 
•  Uvidíme sa o dvadsať minút. •  Ci vediamo tra venti minuti 
•  Uvidíme sa o dvadsať minút. Uvidíme sa neskôr. •  Ci vediamo tra venti minuti. Ci vediamo dopo. 

•  Prepáčte. •  Mi scusi 
•  Prepáčte... Áno? Môžem vám pomôcť? •  Mi scusi... Sì ? Posso aiutarla ? 
•  dúfať, že uvidí •  sperare di vedere 
•  Dúfame, že sa čoskoro uvidíme •  Speriamo di vederci presto 
•  pekné byť •  essere bello 
•  Rád ťa vidím. •  È bello vederti. 
•  starať sa o •  prendere cura 
•  Dávajte na seba pozor. •  Prendetevi cura di voi. 
•  tešiť sa na •  non vedere l'ora 
•  Tešíme sa na stretnutie s vami. •  Non vediamo l'ora di incontrarla. 
•  pondelok •  Lunedì 
•  Uvidíme sa v pondelok. •  Ci vediamo lunedì. 
•  Dobrý deň •  Buongiorno 
•  Dobrý deň. Dobrý deň. •  Buongiorno. Buongiorno. 
•  Dobrý večer •  Buona sera 
•  Dobrý večer. Dobrý večer. Aký si mal deň? •  Buona sera. Buonasera. Com'è andata la giornata? 
•  Dobrý deň.Dobrý deň. •  Buongiorno. Buongiorno. 
•  Dobré ráno. Dobré ráno všetkým. •  Buongiorno. Buongiorno a tutti. 
•  Dobrú noc •  Buona notte 
•  Dobrú noc. Dobrú noc, dobre sa vyspi. •  Buona notte. Buona notte, dormi bene. 
•  Dovidenia •  Ciao 
•  Dovidenia. Dovi. •  Arrivederci. Ciao, ciao. 
•  fajn, dobre •  bene 
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•  Ako sa máš? Mám sa dobre, vďaka. Ako sa máš 
ty? 

•  Come stai? Sto bene, grazie. E tu come stai? 

•  krstné meno •  nome di battesimo 
•  Aké je tvoje krstné meno? •  Qual è il tuo nome di battesimo? 
•  som •  sto  
•  Mám sa dobre. •  Io sto bene. 
•  priezvisko •  cognome 
•  Aké je tvoje priezvisko? •  Qual è il tuo cognome? 
•  päť dolárov päťdesiat •  cinque dollari e cinquanta 
•  Koľko to stojí? Päť dolárov päťdesiat. •  Quanto costa? Cinque dollari e cinquanta. 
•  tu •  qui 
•  Si odtiaľto? •  Sei di qui? 
•  dobre sa baviť •  divertirsi 
•  Dobre sa bav. Ahoj. •  Divertiti. Arrivederci. 
•  dúfať, že •  sperare di 
•  Dúfame, že sa čoskoro stretneme. •  Speriamo di incontrarci presto. 

Lekcia 08_Rozpávame si_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  C'è solo un modo. •  Je tam len jeden spôsob. 
•  Buongiorno a tutti. •  Dobrý den všetkým. 
•  questo o quello •  tento alebo tamten 
•  Speriamo di incontrarci presto. •  Dúfame, že sa čoskoro stretneme. 
•  Penso di sì. •  Myslím, že áno. 
•  Arrivederci, a domani. •  Dovidenia, uvidíme sa zajtra. 
•  Come ti chiami? Mi chiamo Paul. •  Ako sa voláš? Volám sa Paul. 
•  Piacere di conoscerti. Anche per me. •  Teší ma.. Mňa tiež. 
•  Non lo so. •  Neviem. 
•  Mi scusi... Sì ? Posso aiutarla ? •  Prepáčte... Áno? Môžem vám pomôcť? 
•  Stammi bene. Grazie, anche tu. •  Maj sa dobre. Ďakujem, ty tiež. 
•  Buongiorno. Buongiorno a tutti. •  Dobré ráno. Dobré ráno všetkým. 
•  Cosa c'è? •  Čo je to? 
•  Buona sera. Buonasera. Com'è andata la 
giornata? 

•  Dobrý večer. Dobrý večer. Aký si mal deň? 

•  Personalmente, sono d'accordo. •  Osobne súhlasím. 
•  Mi vedi? •  Vidíš ma? 
•  Io sono a casa, ma lui no. •  Ja som doma, ale on nie. 
•  Sei italiano? No, vengo dalla Spagna. •  Si Talian? Nie, som zo Španielska. 
•  Di dove sei? •  Odkiaľ si? 
•  Posso aiutarla? •  Môžem vám pomôcť? 
•  Quanto fa? •  Ako veľa to je? Koľko to stojí? 
•  per loro, su di loro, con loro •  pre nich, o nich, s nimi 
•  Capisce? •  Rozumiete? 
•  Qual è il tuo cognome? •  Aké je tvoje priezvisko? 
•  Se mi aiuti •  Ak mi pomôžeš 
•  Lui è con te •  Je s tebou. 
•  A domani. Arrivederci! •  Uvidíme sa zajtra. Ahoj! 
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•  Non avere fretta! •  Neponáhľaj sa! 
•  Quanti anni hai? •  Koľko máš rokov? 
•  È tutto a posto. •  Je to v poriadku.  
•  essere o non essere •  Byť či nebyť 
•  A più tardi. Arrivederci! •  Uvidíme sa neskôr. Ahoj! 
•  Temo che •  Obávam sa. 
•  Buona fortuna! In bocca al lupo. •  Veľa šťastia! 
•  Grazie, signore. •  Ďakujem, pane. 
•  Ci vediamo lunedì. •  Uvidíme sa v pondelok. 
•  E' per me? •  Je to pre mňa? 
•  uno, due, tre, quattro, cinque •  jedna, dva, tri, štyri, päť 
•  Buona giornata! •  Prajem pekný deň! 
•  Speriamo di vederci presto •  Dúfame, že sa čoskoro uvidíme 
•  Buona notte, sogni d'oro. •  Dobrú noc, sladké sny. 
•  Sono lieto di conoscerti. •  Som potešený, že sa s tebou stretávam. 
•  Quanto costa? Cinque dollari e cinquanta. •  Koľko to stojí? Päť dolárov päťdesiat. 
•  Queste persone sono qui. •  Títo ľudia sú tu. 
•  Mi piace. Ti piace? •  Mám to rád. Páči sa ti to? 
•  Quando sei qui? •  Kedy si tu? 
•  Io sto bene. •  Mám sa dobre. 
•  Prendetevi cura di voi. •  Dávajte na seba pozor. 
•  Lui è Paul. Piacere di conoscerti, Paul. •  To je Paul. Rád ťa spoznávam, Paul. 
•  per lei, con lei, a lei •  pre ňu, s ňou, jej 
•  Come stai? •  Ako sa máš? 
•  Mi scusi, signore! •  Prepáčte, pane! 
•  Passi un buon fine settimana. •  Prajem vám pekný víkend. 
•  Chi è? •  Kto je to? 
•  Buongiorno. Buongiorno. •  Dobrý deň. Dobrý deň. 
•  Buona giornata. Grazie, anche a te. •  Prajem ti pekný deň. Ďakujem, aj tebe. 
•  Vieni? Solo un minuto! •  Ideš? Ešte chvíľku! 
•  Vieni a conoscere mia madre. •  Poď sa zoznámiť s mojou mamou. 
•  E' buono? Sì, lo è. •  Je to dobré? Áno, je. 
•  È bello vederti. •  Rád ťa vidím. 
•  Ci vediamo dopo! Á più tardi! •  Uvidíme sa neskôr! Dovidenia! 
•  E' buono? No, non lo è. •  Je to dobré? Nie, nie je. 
•  Posso dare un'occhiata? Certo, fai pure. •  Môžem sa pozrieť? Samozrejme, len do toho. 
•  Noi siamo qui. •  Sme tu. 
•  Ti auguro una buona giornata. Grazie. •  Prajem pekný deň. Ďakujem. 
•  E' per noi? •  Je to pre nás? 
•  Ti auguro una buona giornata. •  Prajem ti pekný deň. 
•  Per favore, mi aiuti! •  Prosím, pomôžte mi! 
•  È un buon film. •  Je to dobrý film. 
•  Come ti chiami? •  Ako sa voláš? 
•  Sarò a casa. •  Budem doma. 
•  Buona notte. Buona notte, dormi bene. •  Dobrú noc. Dobrú noc, dobre sa vyspi. 
•  Qual è? •  Ktorý to je? 
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•  Può aiutarci? Sì, certamente. •  Môžete nám pomôcť? Áno, samozrejme. 
•  Ora lo so. •  Teraz už viem. 
•  Ha una macchina nuova. •  Má nové auto. 
•  Dove lavori? •  Kde pracuješ? 
•  Buon anno nuovo! •  Šťastný nový rok! 
•  Dove stai andando? •  Kam ideš? 
•  Tutto è a posto. •  Všetko je v poriadku. 
•  È per te •  Je to pre teba. 
•  Sei di qui? •  Si odtiaľto? 
•  Ecco a te. Grazie. •  Nech sa páči. Ďakujem. 
•  Quante lingue parli? •  Koľko jazykov ovládate? 
•  Salutami Pietro. •  Pozdrav Petra. 
•  Per favore, sii lá. •  Prosím, buď tam. 
•  È corretto. •  Správne. 
•  Perché sei qui? •  Prečo si tu? 
•  Mi dispiace, non parlo inglese. •  Prepáčte, nehovorím po anglicky. 
•  È tardi. •  Je neskoro. 
•  Devo andare. •  Musím ísť. 
•  Rilassati. Prendila con calma. •  Len kľud. Ber to s nadhľadom. 
•  Arrivederci. Ciao, ciao. •  Dovidenia. Dovi. 
•  Sono le tre e mezza. •  Je pol štvrtej. 
•  A domani. •  Uvidíme sa zajtra. 
•  Benvenuto nel nostro mondo! •  Vitaj v našom svete! 
•  Grazie mille. Non c'è di che. •  Ďakujem veľmi pekne. Nemáte za čo. 
•  Ne sono sicuro. •  Som si tým istý. 
•  Mi dispiace. •  Je mi to ľúto. 
•  Lui non è qui. •  Nie je tu. 
•  Ci vediamo venerdì. Sì, ci vediamo. •  Uvidíme sa v piatok. Áno, dovidenia. 
•  Quanto tempo c'è per questo? •  Koľko času na to zostáva? 
•  Divertiti. Arrivederci. •  Dobre sa bav. Ahoj. 
•  Quello e' il tuo autobus. Ci vediamo domani. •  To je tvoj autobus. Uvidíme sa zajtra 
•  Grazie, signora. •  Ďakujem, pani. 
•  tu ed io •  Ty a ja 
•  Ciao, come stai? •  Ahoj, ako sa máš? 
•  Parli lentamente, per favore. •  Hovorte pomaly, prosím. 
•  Non vediamo l'ora di incontrarla. •  Tešíme sa na stretnutie s vami. 
•  Ci vediamo tra venti minuti. Ci vediamo dopo. •  Uvidíme sa o dvadsať minút. Uvidíme sa neskôr. 

•  Aspetta un attimo! •  Počkaj chvíľu! 
•  Come stai? Sto bene, grazie. E tu come stai? •  Ako sa máš? Mám sa dobre, vďaka. Ako sa máš ty? 
•  Mi presti il tuo cellulare? •  Môžem si požičať tvoj mobilný telefón? 
•  Entra. Ciao, come stai? •  Poď ďalej. Ahoj, ako sa máš? 
•  Dammene di piú. •  Daj mi viac. 
•  Ascoltami! •  Počúvaj ma! 
•  vieni da me •  Poď ku mne 
•  Tu sei pronto. •  Si pripravený. 
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•  Qual è il tuo nome di battesimo? •  Aké je tvoje krstné meno? 
•  Di dove sei? Sono della Repubblica Ceca. •  Odkiaľ si? Som z Českej republiky. 
•  Come stai? Sto bene, grazie. •  Ako sa máš ty? Mám sa dobre, ďakujem. 
•  Che cos'è? Non lo so. •  Čo je to? Neviem. 
•  Vengo dall'Europa. •  Som z Európy. 

Lekcia 08_Rozpávame si_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  Obávam sa. •  Temo che 
•  Ja som doma, ale on nie. •  Io sono a casa, ma lui no. 
•  Ty a ja •  tu ed io 
•  Si pripravený. •  Tu sei pronto. 
•  Je to dobrý film. •  È un buon film. 
•  Je to dobré? Áno, je. •  E' buono? Sì, lo è. 
•  Uvidíme sa neskôr! Dovidenia! •  Ci vediamo dopo! Á più tardi! 
•  Je pol štvrtej. •  Sono le tre e mezza. 
•  Správne. •  È corretto. 
•  Prajem ti pekný deň. •  Ti auguro una buona giornata. 
•  Môžem sa pozrieť? Samozrejme, len do toho. •  Posso dare un'occhiata? Certo, fai pure. 
•  Byť či nebyť •  essere o non essere 
•  Ktorý to je? •  Qual è? 
•  Odkiaľ si? •  Di dove sei? 
•  Ďakujem, pani. •  Grazie, signora. 
•  Dobrý den všetkým. •  Buongiorno a tutti. 
•  Pozdrav Petra. •  Salutami Pietro. 
•  pre ňu, s ňou, jej •  per lei, con lei, a lei 
•  Dovidenia. Dovi. •  Arrivederci. Ciao, ciao. 
•  Ako sa voláš? Volám sa Paul. •  Come ti chiami? Mi chiamo Paul. 
•  Rozumiete? •  Capisce? 
•  Som z Európy. •  Vengo dall'Europa. 
•  Počkaj chvíľu! •  Aspetta un attimo! 
•  Ahoj, ako sa máš? •  Ciao, come stai? 
•  Neviem. •  Non lo so. 
•  Vitaj v našom svete! •  Benvenuto nel nostro mondo! 
•  Je to pre teba. •  È per te 
•  Si Talian? Nie, som zo Španielska. •  Sei italiano? No, vengo dalla Spagna. 
•  Uvidíme sa o dvadsať minút. Uvidíme sa neskôr. •  Ci vediamo tra venti minuti. Ci vediamo dopo. 

•  Počúvaj ma! •  Ascoltami! 
•  Veľa šťastia! •  Buona fortuna! In bocca al lupo. 
•  Je to pre mňa? •  E' per me? 
•  Som potešený, že sa s tebou stretávam. •  Sono lieto di conoscerti. 
•  Mám sa dobre. •  Io sto bene. 
•  Ako sa máš? Mám sa dobre, vďaka. Ako sa máš 
ty? 

•  Come stai? Sto bene, grazie. E tu come stai? 

•  Hovorte pomaly, prosím. •  Parli lentamente, per favore. 
•  Uvidíme sa v piatok. Áno, dovidenia. •  Ci vediamo venerdì. Sì, ci vediamo. 
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•  Ako sa voláš? •  Come ti chiami? 
•  Má nové auto. •  Ha una macchina nuova. 
•  Všetko je v poriadku. •  Tutto è a posto. 
•  Dobrú noc, sladké sny. •  Buona notte, sogni d'oro. 
•  Je mi to ľúto. •  Mi dispiace. 
•  Teraz už viem. •  Ora lo so. 
•  Si odtiaľto? •  Sei di qui? 
•  Koľko máš rokov? •  Quanti anni hai? 
•  Je tam len jeden spôsob. •  C'è solo un modo. 
•  tento alebo tamten •  questo o quello 
•  Kam ideš? •  Dove stai andando? 
•  Je to v poriadku.  •  È tutto a posto. 
•  Len kľud. Ber to s nadhľadom. •  Rilassati. Prendila con calma. 
•  Je neskoro. •  È tardi. 
•  Prosím, pomôžte mi! •  Per favore, mi aiuti! 
•  Vidíš ma? •  Mi vedi? 
•  Ďakujem, pane. •  Grazie, signore. 
•  Nie je tu. •  Lui non è qui. 
•  Môžem si požičať tvoj mobilný telefón? •  Mi presti il tuo cellulare? 
•  Nech sa páči. Ďakujem. •  Ecco a te. Grazie. 
•  Neponáhľaj sa! •  Non avere fretta! 
•  Títo ľudia sú tu. •  Queste persone sono qui. 
•  Ako veľa to je? Koľko to stojí? •  Quanto fa? 
•  Koľko času na to zostáva? •  Quanto tempo c'è per questo? 
•  Poď ku mne •  vieni da me 
•  Kedy si tu? •  Quando sei qui? 
•  jedna, dva, tri, štyri, päť •  uno, due, tre, quattro, cinque 
•  Poď ďalej. Ahoj, ako sa máš? •  Entra. Ciao, come stai? 
•  Prepáčte, nehovorím po anglicky. •  Mi dispiace, non parlo inglese. 
•  Dobré ráno. Dobré ráno všetkým. •  Buongiorno. Buongiorno a tutti. 
•  Prajem vám pekný víkend. •  Passi un buon fine settimana. 
•  Koľko jazykov ovládate? •  Quante lingue parli? 
•  Čo je to? •  Cosa c'è? 
•  Uvidíme sa v pondelok. •  Ci vediamo lunedì. 
•  Prajem pekný deň. Ďakujem. •  Ti auguro una buona giornata. Grazie. 
•  Prepáčte, pane! •  Mi scusi, signore! 
•  Dobre sa bav. Ahoj. •  Divertiti. Arrivederci. 
•  Odkiaľ si? Som z Českej republiky. •  Di dove sei? Sono della Repubblica Ceca. 
•  Aké je tvoje krstné meno? •  Qual è il tuo nome di battesimo? 
•  Kde pracuješ? •  Dove lavori? 
•  Šťastný nový rok! •  Buon anno nuovo! 
•  Som si tým istý. •  Ne sono sicuro. 
•  Osobne súhlasím. •  Personalmente, sono d'accordo. 
•  Prajem ti pekný deň. Ďakujem, aj tebe. •  Buona giornata. Grazie, anche a te. 
•  Čo je to? Neviem. •  Che cos'è? Non lo so. 
•  Poď sa zoznámiť s mojou mamou. •  Vieni a conoscere mia madre. 
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•  Je to pre nás? •  E' per noi? 
•  Ideš? Ešte chvíľku! •  Vieni? Solo un minuto! 
•  Dobrú noc. Dobrú noc, dobre sa vyspi. •  Buona notte. Buona notte, dormi bene. 
•  Dobrý deň. Dobrý deň. •  Buongiorno. Buongiorno. 
•  Myslím, že áno. •  Penso di sì. 
•  Budem doma. •  Sarò a casa. 
•  Koľko to stojí? Päť dolárov päťdesiat. •  Quanto costa? Cinque dollari e cinquanta. 
•  Môžete nám pomôcť? Áno, samozrejme. •  Può aiutarci? Sì, certamente. 
•  Rád ťa vidím. •  È bello vederti. 
•  Ako sa máš ty? Mám sa dobre, ďakujem. •  Come stai? Sto bene, grazie. 
•  To je Paul. Rád ťa spoznávam, Paul. •  Lui è Paul. Piacere di conoscerti, Paul. 
•  To je tvoj autobus. Uvidíme sa zajtra •  Quello e' il tuo autobus. Ci vediamo domani. 
•  Uvidíme sa neskôr. Ahoj! •  A più tardi. Arrivederci! 
•  Uvidíme sa zajtra. Ahoj! •  A domani. Arrivederci! 
•  Uvidíme sa zajtra. •  A domani. 
•  Maj sa dobre. Ďakujem, ty tiež. •  Stammi bene. Grazie, anche tu. 
•  Dúfame, že sa čoskoro uvidíme •  Speriamo di vederci presto 
•  Môžem vám pomôcť? •  Posso aiutarla? 
•  Ako sa máš? •  Come stai? 
•  Dúfame, že sa čoskoro stretneme. •  Speriamo di incontrarci presto. 
•  pre nich, o nich, s nimi •  per loro, su di loro, con loro 
•  Prepáčte... Áno? Môžem vám pomôcť? •  Mi scusi... Sì ? Posso aiutarla ? 
•  Prosím, buď tam. •  Per favore, sii lá. 
•  Ďakujem veľmi pekne. Nemáte za čo. •  Grazie mille. Non c'è di che. 
•  Dávajte na seba pozor. •  Prendetevi cura di voi. 
•  Tešíme sa na stretnutie s vami. •  Non vediamo l'ora di incontrarla. 
•  Kto je to? •  Chi è? 
•  Daj mi viac. •  Dammene di piú. 
•  Dobrý večer. Dobrý večer. Aký si mal deň? •  Buona sera. Buonasera. Com'è andata la giornata? 
•  Sme tu. •  Noi siamo qui. 
•  Mám to rád. Páči sa ti to? •  Mi piace. Ti piace? 
•  Teší ma.. Mňa tiež. •  Piacere di conoscerti. Anche per me. 
•  Je to dobré? Nie, nie je. •  E' buono? No, non lo è. 
•  Je s tebou. •  Lui è con te 
•  Dovidenia, uvidíme sa zajtra. •  Arrivederci, a domani. 
•  Aké je tvoje priezvisko? •  Qual è il tuo cognome? 
•  Musím ísť. •  Devo andare. 
•  Prajem pekný deň! •  Buona giornata! 
•  Prečo si tu? •  Perché sei qui? 
•  Ak mi pomôžeš •  Se mi aiuti 

 


